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Een andere kijk
Grensoverschrijdend samenwerken verandert je  kijk op je 
omgeving.
Dat geldt overal, wat ook het doel van de samenwerking 
moge zijn; en dat geldt hier nog meer, waar we bouwen 
aan een grensoverschrijdende metropool van Europees 
belang.
Je verruim t je  blik, je  ziet meer. Je stelt vast dat le Nord 
aan je  zuidkant ligt, en jouw Zuid in hun noorden; en West 
(Henegouwen) blijkt dan weer het oosten te zijn. In je  
vertrouwde omgeving ontdek je  onvermoede rijkdommen.

Grensoverschrijdend samenwerken hou je  niet vol als je 
geen ambities noch strategieën bepaalt, geen vriendschap 
noch verstandhouding bouwt, geen kennis verzamelt.
De activiteiten van de GPCI (samen beslissen om te 
bouwen aan een grensoverschrijdende metropool) doen 
ideeën ontstaan, en ambities, strategieën en projecten... 
die de maatschappelijke krachten aan weerszij van de 
grens motiveren en tô t nauwere samenwerking inspireren.

Enkele honderden actoren, deskundigen, bevoorrechte 
getuigen en beleidsvoerders werken daartoe samen. Uit 
hun debatten, getuigenissen, onderzoeken en beslissingen 
zijn al ta lrijke deelstudies ontstaan, met als kroon op het 
werk de Stratégie voor een grensoverschrijdende 
metropool.

De uitgave van de "Cahiers en Dossiers van het 
Grensoverschrijdend atelier" (eerst in het kader van het 
"Grootstad"-project, en nu dank zij een ad hoc Interreg- 
financiering) zorgt ervoor dat die productie ook ruimere 
bekendheid geniet, en dat ze de beleidsbeslissingen 
blijvend inspireert.
Het gaat er immers niet alleen om ambities te bepalen 
en kennis te verzamelen, maar vooral om projecten 
te realiseren die onze regio en onze manier van samen­
werken ingrijpend vernieuwen en verbeteren. Dat is 
grensoverschrijdende metropoolvorming: een doordacht 
antwoord op de uitdagingen van een onzekere toekomst.

Changer le regard
Qu'il s'agisse de coopération transfrontalière au sens 
large (quel que soit le territo ire, le temps ou l'objet), 
ou de la construction d'une métropole franco-belge de 
dimension européenne (qui est l'objet de notre action, 
ici et maintenant), la coopération transfrontalière 
implique toujours un changement de regard. On constate 
que le Nord se trouve au Sud et l'Occident à l'Est... 
le regard s'ouvre, il s'élargit et s'enrichit; et dans un 
territo ire que pourtant on croyait fam ilier on découvre 
des richesses inattendues.

La coopération transfrontalière se nourrit d'ambitions et 
de stratégies, de connivences et d'amitiés, et de savoirs. 
Les travaux de la COPIT (décider ensemble pour bâtir une 
métropole transfrontalière) font émerger des idées, des 
ambitions, des stratégies, des projets... pour les faire 
partager. Ils rapprochent les acteurs du développement 
territoria l et inspirent leurs actions.

Quelques centaines d'acteurs, experts, témoins et 
décideurs travaillent ensemble. Leurs discussions, 
témoignages, expertises et décisions ont déjà produit 
plusieurs études thématiques et (pour les couronner) la 
Stratégie pour une métropole transfrontalière.

La réalisation des "Cahiers et Dossiers de l'A telier 
transfrontalier" (d'abord dans le cadre du projet 
"Grootstad", et maintenant grâce à un financement 
Interreg spécifique) facilite la diffusion de cette 
production, pour qu’elle inspire durablement les décisions 
politiques.
Car au-delà des ambitions et des savoirs, il s'agit de 
réaliser des projets qui transforment notre territo ire et 
notre façon de travailler ensemble.
C'est la métropolisation transfrontalière: un pari raisonné 
sur l'avenir.
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"Het thema water behoorde reeds tô t de negen onderwerpen waarrond het Grensoverschrijdend 
ate lier werkte voor het p ro ject Grootstad. In dat kader werden in 1998 vertegenwoordigers van 
v ijf  "Terra"-projecten en het team Terrassistance 1 uitgenodigd in het Grensoverschrijdend atelier. 
Het A te lier had die vergadering georganiseerd om zijn eigen aanpak van het thema water te ver- 
gelijken m et ieerrijke initiatieven in Engeland (Tees Valley), in Spanje en Portugal (Duero-Douro en 
Alba-Ter), in Frankrijk (Canal du Midi) en in de Scandinavische landen, allemaal riv ier- o f kanaai- 
bekkens die eveneens deei uitmaakten van het Terra Programma.
Na een wederzijdse presentatie van de regio's en van de projecten konden de Europese genodig- 
den op het terrein ze lfz ien  hoe de grensoverschrijdende metropooi omgaat m et water. Ze bezoch- 
ten he t waterzuiveringsstation van Grim onpont (W attrelos), de installatie voor de productie van 
drinkw ater in Stasegem (K ortrijk) en de heraanieg van de oevers van de Grensleie.

U it de voorbeetden u it Gerona, Toulouse, Tees Valley o f de m etropooi Lille bleek hoe het water, de 
rivieren en kanalen n ie t alleen technische gegevens zijn die om een technische aanpak vragen. Ze 
worden ook steeds m eer erkend als de dragers van een regio, van haar iandschap en haar identi- 

te it."  (naar La Farde, ju n i 1998 2)

1 H et TERRA-programma van de Europese Commissie (REGIO DG) financierde v ijftien  innoverende projecten voor ru im te lijke  
ordening, waaronder ook he t GROOTSTAD-project. H et team TERRASSISTANCE ondersteunde de projectdragers en bevorderde 
de in form atie - en ervaringsuitw isselingen tussen de verschillende TERRA-projecten.

2 "La Farde" is het tijd sch rift van h e t Agence de développement e t d'urbanism e de Lille Métropole.
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"La thématique de l'eau figura it déjà parm i les neu f thèmes de travail choisis par l'A te lier trans­
fron ta lie r pour le p ro je t Grootstad. Dans ce contexte, des représentants de cinq pro je ts "Terra" 
ainsi que de l'équipe Terrassistance1 ont été invités à l'A telier transfronta lier en 1998. La réunion 
éta it organisée par l'A te lier transfronta lier afin d 'a lim enter ses travaux sur le thème de l'eau par 
les expériences conduites en Angleterre (Tees Valley), Espagne e t Portugal (Duero-Douro e t Alba- 
Ter), France (Canal du Midi) ou dans les Pays Scandinaves.
Après une présentation mutuelle des territo ires e t des projets, les invités européens ont pu dé­
couvrir, sur le terrain, les enjeux m étropolitains de préservation e t de valorisation de l'eau. Ils  ont 
visité la station d'épuration des eaux usées de Grimonpont (W attrelos), la station de production  
d'eau potable de Stasegem (K ortrijk) e t les travaux d'aménagement des berges de la Lys fron ta ­
lière.

A travers les exemples présentés de Gerona, Toulouse, Tees Valley ou de la métropole lilloise, il 
est apparu que, au delà des problèmes et des solutions techniques, l'eau, les rivières e t les canaux 
apparaissent, de plus en plus, comme des éléments structurants des territo ires, de leur paysage 
et de leur iden tité ." (d'après La Farde, ju in  1998 2)

’Europe

1 Le program m e TERRA de la Commission européenne (REGIO DG) finançait quinze p ro je ts  innovants d'am énagem ent du te rr i­
to ire, don t le p ro je t GROOTSTAD de l'A te lie r transfronta lier. L'équipe TERRASSISTANCE accompagnait les porteurs de p ro je t e t 
fa c ilita it les échanges entre  les d iffé rents p ro je ts  TERRA.

2 "La Farde" est la revue "m aison" de l'Agence de développem ent e t d'urbanism e de Lille Métropole.
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1 Enkele recente projecten rond het thema water 
in de grensoverschrijdende metropool

LE CANAL DE R O U B A IX  -  S IT E  L 'U N IO N
Van januari tô t jun i 1993 organiseerde het Agence de développement et d'urbanisme de la m étro­
pole lilloise, voor rekening van het Contrat d'agglomération de Lille métropole, een stedenbouw- 
kundige w edstrijd voor de herinrichting en ontw ikkeling van het gebied langs het Canal de Roubaix. 
Het stedenbouwkundig pro ject van Christian Devillers en zijn team, winnaars van die wedstrijd, 
toont heel duidelijk hoe het oude kanaal mogelijkheden biedt om een u itgestrekt stedelijk gebied 
te structureren en te regenereren. Het project is niet uitgevoerd omdat er op dat moment andere 
priorite iten werden gesteld door de betrokken gemeenten. Toch zijn de ideëen van Christian De­
villers behouden en opgenomen in een nieuwe stedenbouwkundige wedstrijd, uitgeschreven om 
van de site "l'U nion" rond het Canal de Roubaix een "pôle d'excellence m étropolita in" te maken, 
zoals voorzien in het Schéma Directeur van Lille métropole. Dit pro ject hangt nauw samen met het 
PADDE, dat de "site  de l'Union" als één van de zeven strategische plaatsen ("sites pots de m iel") 

beschouwt.

R IV E S  DE LA HAUTE DEÛLE -  EURATECHNOLO GIE
Langs de oevers van het Canal de la Deûle en het Canal de la haute Deûle tussen Lille, Lomme en Lam- 
bersart zal de komende 20 jaar het metropolitaan project "Euratechnologie" gerealiseerd worden.
Het water vorm t er een schiereiland en zal fungeren als structuurdrager van het concept. De 
ontwikkeling van de site is gericht op in form atie- en communicatietechnologie. Het monumentale 
"château Le Blan" (voormalige spinnerij) zal hierbij als centrum worden ingericht. Daarnaast zijn 
er nieuwe woonprogramma's, stadsvernieuwingsprojecten, publieke ruim tes en groeninrichtingen 
voorzien, om een optimale menging van functies te bekomen, in relatie met het bestaande weef- 
sel. Het stadsdeel zal een van de weinige worden in het stedelijk gebied van Lille waar het water 
binnendringt op wijkniveau. Dit e ffect zal vers te rk t worden door de aanleg van een aantal smalle 

watergangetjes, loodrecht op het kanaal.

Rives de la haute Deûle -  Euratechnologie.

Het pro ject ingeplant in de omgeving.
Le p ro je t implanté dans l'environnement.

K O R TR IJK -LE IE
De Vlaamse Waterwegen werken sinds 1997 aan de verbreding van de gekanaliseerde Leie in 
Kortrijk . Die werken zijn een onderdeel van de verwezenlijking van een grote waterweg die de ha­
vens van de Benelux verb indt met het Noorden van Frankrijk (en verder to t het Bekken van Parijs, 
via het pro ject "Seine-Nord"). De intercommunale Leiedal ontw ierp, en begeleidt momenteel een 
stedenbouwkundig project waardoor het trauma van de Leiewerken uite indelijk stedelijke meer-
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1 Quelques projets récents sur le thème de l'eau 
au sein de la métropole transfrontalière

LE CANAL DE R O U B A IX  -  S IT E  L 'U N IO N
De ja n v ie r à ju in  1993, l'Agence de développem ent e t d 'urban ism e de la m étropole lillo ise a o rgan i­

sé, pour le com pte du C ontra t d 'agglom ération de Lille m étropole, un concours d 'urban ism e pour le 

réam énagem ent e t le développem ent du te rr ito ire  le long du Canal de Roubaix. Le p ro je t de l'équipe 

au tour de Christian Devillers, urban iste , lauréate du concours, dém on tra it avec force la capacité du 

v ieux Canal à s tru c tu re r un vaste te rr ito ire  urbain e t à insp ire r une po litique de reconquête et de 

redéve loppem ent de la ville. Toutefo is le p ro je t n'a pas été réalisé parce que les com m unes concer­

nées ava ient d 'au tres p rio rités. Cependant, les idées de C hristian Devillers ont été conservées et in ­

tégrées dans un nouveau concours d 'urban ism e, organisé pour trans fo rm e r le s ite de l'Union au tour 

du Canal de Roubaix en "pô le  d'excellence m étropo lita in ", com m e le prévo it le Schéma D irecteur de 

Lille m étropole. Ce p ro je t est é tro ite m en t associé au PADDE cité ci-dessous, qui dé fin it le site de 

l'Union com m e l'un des sept endro its  s tra tég iques (s ites "po ts  de m ie l").

Extra it du p ro je t de Christian Devillers (1993).

R IV E S  DE LA HAUTE DEÛLE -  EURATECHNOLO GIE

Le p ro je t m é trop o lita in  "Euratechnolog ie" verra  le jo u r  dans les 20 années, le long des rives du 

Canal de la Deûle e t du Canal de la haute Deûle, en tre  Lille, Lomme et Lam bersart.

L'eau y fo rm e  une presqu 'île . Elle cons titue ra  la s tru c tu re  du p ro je t. Le déve loppem ent du site 

s 'a rticu le ra  au tou r des techno log ies de l'in fo rm a tio n  e t de la com m unica tion . Le m onum enta l 

"château Le B lan" (ancienne fila tu re ) deviendra le pôle cen tra l. Par a illeurs, de nouveaux p ro g ra m ­

mes de logem ents, des p ro je ts  de rénova tion  urba ine, des espaces publics e t des espaces ve rts  

sont prévus, afin de dégager un m élange idéal de fonctions, en in te rac tion  avec le tissu ex is tan t. 

C ette  pa rtie  de la v ille  sera l'une des rares pa rties  de la zone urbaine de Lille où l'eau péné tre ra  

dans le quartie r. Cet e ffe t sera encore ren fo rcé  par l'am énagem ent de p lus ieurs douves é tro ites , 

perpend icu la ires au canal.

K O R TR IJK -LE IE

Depuis 1997, les V laam se W aterw egen réa m én age n t la Lys canalisée dans sa tra ve rsé e  de K ort- 

r ijk . Ces tra va u x  p a rtic ip e n t de la réa lisa tion  d 'une vo ie  flu v ia le  à grand g a b a rit e n tre  les po rts  

du Benelux e t le Nord de la France (vo ire  le Bassin Parisien, avec le p ro je t S e ine -N ord ). 

L 'in te rcom m una le  Leiedal a conçu e t encadre  a c tu e lle m e n t un p ro je t d 'u rb an ism e  a p p o rta n t 

en fin  une p lus-va lue  u rba ine  au tra u m a tis m e  causé par les tra va u x  su r la Lys: il dessine un



Cahier 13 10 Situering

w aarden b reng t : he t teke n t een nieuw s te d e lijk  pa troon aan beide zijden van de riv ie r, b reng t 

de stad d ich te r bij he t w a te r en voo rz ie t de aanleg van nieuwe bruggen, kaaien, een park aan het 

w a te r en nieuwe w oonprogram m a's. De vern ieuw de kaaien zullen tevens deel u itm aken van een 

fie ts ro u te  tussen G ent en Lille.

HET PLAN D'AM ÉNAG EM ENT ET DE DÉVELOPPEM ENT DE LA DEÛLE À L'ESCAUT

Voor he t Kanaal van Deûle to t  Schelde (gekanaliseerde M arque, Canal de Roubaix, Canal de 

l'E sp ierres o f Spierekanaal) werd door he t Agence de déve loppem ent e t d 'u rban ism e de Lille 

m étropo le , in opdrach t van Lille M étropole C om m unauté Urbaine en Voies Navigables de France, 

he t Plan d 'A m énagem ent e t de D éve loppem ent de la Deûle à l'E scau t (P.A.D.D.E. -  Plan voo r aan­

leg en on tw ikke ling  van Deûle to t  Schelde) opgeste ld .

D it plan hee ft een aantal be langrijke  doe ls te llingen:

- De stad te rug  naar het w a te r rich ten  en het w a te r gebru iken als m o to r voo r s tadsvern ieu- 

w ingsp ro jecten .
- Een ecologische en landschappe lijke c o rrid o r creëren , en specifieke landschappen bescher- 

men.
- Het kanaal, da t sinds 1986 voo r aile scheepvaart geslo ten is, te rug  bevaarbaar m aken m et de 

bedoeling toe rism e  op en aan het w a te r te  on tw ikke len .

Het Kanaal van Deûle to t  Schelde v o rm t samen m et de Deûle, de Leie, he t Kanaal K o rtr ijk - 

Bossuit en de Schelde een g rensoverschrijdende  blauwe lus, die in té ressante  m oge lijkheden 

b ied t voo r toe rism e.

In  h e t kader van h e t PADDE werd e ind 2003 een be la n g rijk  g rensove rsch rijdend  akkoord  getekend, 

w aarb ij baggers lib  u it h e t kanaa l aan Belgische z ijde  za l g e b ru ik t worden om de vervu ilde  g rond  

van een verla ten s ite  in W attre los a f  te dichten.

Parc A  
de l'YserV

Parc Clemenceau

<î>
Liaison

Mouscron-
Wattrelos

Golf de \  \
; Bondues \  / f

*  %■-

Boude 
Voie et Dialogue

Parc du 
Haut Mont

de fa»ZUP

Parc
Barbieux

Hippodrome

du Sart

Sr
Ci * * *

Bqude Circuit Val de l'Espierres

\  Boucle ♦.
S £ F  : ^♦L'eers-Estaimpuis %* A* S

Moulin *  „ B !  Site Archéologique

Ferme
Musée Musée du "Héron" 

des d'art 
Moulins moderne

Parc urbain de )  /
Villeneuve d'Ascq Ç ,

^  Golf de 
Brigode

Légende
■■■ Liaison Deûle-Escaut

Cheminements piétons-cyeles 

Q  Parcs et zones de loisirs 

*  Sites ou ensembles touristiques 

[M] Stations Métro stratégiques pour 
déplacements de et vers Lille

PADDE: toeristische sites en andere mogelijke vrijetijdsvoorzieningen in de omgeving van het kanaal.
PADDE: sites touristiques, possibilités de loisirs susceptibles de reten ir les visiteurs dans le territo ire du canal.
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nouveau schéma urbain de chaque côté de la r iv iè re ,  rapproche  la vi l le de l'eau e t  p révo i t  

l 'am énagem en t  de nouveaux ponts, de quais, d 'un parc le long de l'eau e t  de nouveaux p ro ­

g ra m m es  de logem ents .  Les quais rénovés se ron t  éga lem en t in tégrés dans une piste cyclable 

re l ian t  Gent à Lille.

De Groeningebrug en h e t A lbe rtpa rk  langs de Leie d a t onder de brug  doorloop t (Paul Deroose). 
Le p o n t de G roeninge e t le pa rc  A lb e rt le long de la Lys qu i passe sous le p o n t (Paul Deroose).
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PARC DE LA DEÛLE
Ten zuiden van Lille wordt op de moeraslanden langs de Deûle (en op enkele stukken industrieel 
braakland) het project "Parc de la Deûle" gerealiseerd. Een groen netwerk tussen Lille en het 
vroegere mijnbekken, gestructureerd door de Deûle. In een eerste fase is ongeveer 250 ha aan- 
gelegd, hierbij zijn de gemeenten Wavrin, Santés en Houplin-Ancoisne beter met de Deûle ver- 
bonden. Het project wordt verder uitgebreid naar Emmerin, Haubourdin en Loos. De bescherming 
van de waterwinningsgebieden, (meer dan 30% van de waterreserves van de metropool bevinden 
zich in het gebied) met de aangepaste vegetatie, en het begeleiden van de omliggende landbouw- 
gebieden behoren eveneens to t het project. Op te rm ijn  zullen ongeveer 700-800 ha in beheer zijn 
van de daartoe opgerichte structuur: het Espace Naturel Lille Métropole.

Deze voorbeelden zijn n ie t de enige. Ook elders in de grensoverschrijdende m etropool (Saint-An- 
dré-lez-Lille, Armentières, Tournai, Palingbeek in leper) o f daarbuiten b lijk t hoe het netw erk van 
rivieren en kanalen stedenbouwkundige projecten insp ireert en structureert.

\  S ,  V

Het parc de la Deûle in Santes, tussen de Deûle en de Tortue. 
Le parc de la Deûle à Santes, entre la Deûle e t la Tortue.
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LE PLAN D'AM ÉNAG EM ENT ET DE DÉVELOPPEM ENT DE LA DEÛLE À L'ESCAUT

Pour le Canal de la Deûle à l'Escaut (M arque canalisée, Canal de Roubaix, Canal de l'Espierres 

ou S p ierekanaal), l'Agence de déve loppem ent e t d 'u rban ism e de Lille m étropo le  a é laboré, à 

la dem ande de Lille M étropole Com m unauté Urbaine e t de Voies Navigables de France, le Plan 

d 'A m énagem ent e t de D éve loppem ent de la Deûle à l'Escau t (P.A.D.D.E.).

Ce plan po u rsu it p lus ieurs ob je c tifs  im p o rta n ts  :

- R éorien ter la v ille  vers l'eau e t u tilise r l'eau com m e ca ta lyseu r pour des p ro je ts  de rénovation 

urbaine.

- C réer un c o rrid o r écologique e t paysager e t p ro té ge r les paysages spécifiques.

- Rendre le canal, fe rm é à tou te  navigation depuis 1986, à nouveau navigable, dans le but de dé­

ve lopper le tourism e sur et le long de l'eau.

Avec la Deûle, la Lys, le Canal K ortrijk -B ossu it e t l'Escaut, le Canal de la Deûle à l'Escaut form e 

une boucle bleue transfron ta liè re , qui o ffre  d 'in téressantes opportun ités  sur le plan touris tique.

Dans le cadre du PADDE, un im p o rta n t accord  tra n s fro n ta lie r a é té s igné fin 2003, d isposant que 

des boues draguées dans le canal du côté belge s e rv iro n t à co lm a te r le so l po llué  d 'un s ite  aban­

donné à W attre los.

PARC DE LA DEÛLE
Au sud de Lille, les m ara is le long de la Deûle (e t quelques friches  in dus trie lles ), accue illen t le 

p ro je t "Parc de la Deûle" : un réseau de ve rdu re  en tre  Lille e t l'ancien bassin m in ier, s truc tu ré  

par la Deûle. Environ 250 ha se ro n t am énagés dans une p rem ière  phase, assuran t une m eilleure 

liaison en tre  la Deûle e t les com m unes de W avrin , Santés e t Houplin-Ancoisne. Le p ro je t sera 

ensu ite  étendu à Em m erin, Haubourdin e t Loos. La p ro tec tion  des zones de captage d'eau, (plus 

de 30 % des réserves en eaux de la m étropo le  se s itu e n t dans le secteur), avec la végéta tion  

appropriée , e t l'encad rem en t des zones agrico les avo is inantes sont d 'au tres  é lém ents du p ro je t. A 

te rm e , environ 700-800  ha se ron t gérés par la s tru c tu re  créée à ce tte  fin : l'Espace Naturel Lille 

M étropole.

Ces exem ples ne son t pas uniques. D 'au tres s ites de la m é tropo le  trans fro n ta liè re  (S a in t-A ndré- 

lez-Lille , A rm en tiè res, Tournai, Palingbeek à le p e r) ou ex té rieu rs  à ce lle -c i d é m o n tre n t que le 

réseau des riv iè res  e t des canaux insp ire  e t s tru c tu re  des p ro je ts  d 'urban ism e.
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2 Waarom rivieren en kanalen 
zo belangrijk zijn

De lokroep van de v e rte  is n ie t de m inste  van de troeven  die riv ie ren  en kanalen te  bieden heb- 

ben. Zowel de scheepvaart (handels- en p lez ie rvaa rt) als he t s trom en van het w a te r suggereren 

t ijd , duurzaam he id  en ru im te lijke  con tinu ïte it. Ze scheppen een band tussen de piek w aar men is 

en andere, ve rde r a fgelegen plaatsen. Ze s itue ren  die p lek in een veel g ro te re  regio. De neig ing 

een w a te rloop  te volgen is g roo t. Zowel het k a ra k te r als de leng te van de riv ie ren  en kanalen 

ove rs tijg en  de schaal van de stad, van de w ijk  en van het s tede lijke  o f w a te rbouw kund ige  p ro ject. 

Er m oet m eer gedacht en gehandeld worden op g ro te re  schaaln iveaus : ind iv idue le  in itia tie ven  en 

p ro jecten  m oeten co n tin u ïte it brengen en respecteren.

Onze g rensoverschrijdende  m etropoo l lig t m idden een ne tw erk  van steden en riv ie ren , tussen A r­

ras, A ire , Cam brai en Gent, op Leie, Deûle en Schelde. R ivieren en kanalen tekenen een s tram ien 

over de m etropoo l. Ze s itue ren  ze in een ru im ere , w ant rég ionale con tex t. De Ieperlee  (in lepe r) 

ho o rt we lisw aar tô t  een ander bekken (de IJzer) : ze zo rg t voo r een d irec te re  band m et de zee.

Langs de riv ie ren  en kanalen leest men ook een ove rz ich t, een sam enva tting  van bijna heel de 

m etropoo l : van haar geografïe , geologie en geschiedenis, van haar ru im te lijke  schaal en haar 

func ties  (en ook de con flic ten  tussen die fun c ties ). Zowel de verw an tschap  als de versch illen  

tussen de steden en tussen de deelreg io 's  z ijn  leesbaar langs he t water. De riv ie ren  bieden een 

bloem lezing van de streek.

Natuurreservaat 'de Vaarttaluds' te Moen-Zwevegem Cimenterie à Antoing (Escaut).
(Kanaal Kortrijk-Bossuit).

Die k w a lite it van leesbaarheid m oet bewaard b lijven, o f zelfs v e rs te rk t worden : de m etropoo l 

zien en kennen, begrijpen en waarderen. Daarom m ogen de riv ie ren  en kanalen geen kuns tm a tig , 

a fzo nde rlijk  gebied worden : apa rt, en afgesneden van de stad, van haar vorm en en func ties  en 

van haar s tede lijke  am biances.

Een s tra tég ie  voo r een blauw ne tw erk  in een g roo ts tede lijke  en g rensoverschrijdende  regio heeft 

b ijgevolg doe ls te llingen  die a p rio ri te g e n s trijd ig  z ijn , en die enkel via een w e ldoordach te  en ge- 

s tru c tu re e rd e  aanpak be re ik t kunnen worden. Die s tra tég ie  beoogt de opw aardering van riv ie ren 

en kanalen, volgens c rite ria  en m et doe lste llingen van s tedenbouw kund ige, landschappe lijke, eco- 

logische, b io logische, recrea tieve  en transporteconom ische  aard. Ze com b inee rt lokale, m e tropo - 

litane  en rég iona le  schaalniveaus.



Cahier 13 Cadrage 15

2 Pourquoi les rivières et les canaux sont 
si importants

L'une des forces, l'un des a ttra its  des riv iè res  e t des canaux est l'appel du lo in ta in . La navigation 

(com m ercia le  ou de plaisance) e t l'écou lem ent des eaux suggèren t le tem ps, la durée e t la con­

t in u ité  spatia le. Ils  rapprochen t le lieu où l'on se trouve  d 'au tres  lieux plus é lo ignés, e t le s itue n t 

dans un te rr ito ire  beaucoup plus étendu. L'envie de su ivre un cours d'eau est fréquen te . Le carac­

tè re  e t la longueur des riv iè res e t des canaux dépassent l'échelle des qua rtie rs , celle des p ro je ts  

locaux e t des am énageurs. Il y a lieu de penser e t d 'ag ir à des échelles vastes, e t d 'assu re r la 

con tinu ité  des actions e t des p ro je ts .

@ Oude steden.
Villes anciennes.

|j| 19e eeuwse steden.
Villes du I9 iéme siècle.

Nieuwe steden.
Villes nouvelles.

Pour une m étropo le  tra n s fro n ta liè re  com m e la nô tre , placée dans un réseau de v illes e t un bassin 

de riv iè res, en tre  A rras, A ire , Cam brai e t G ent, su r la Lys, la Deûle e t l'Escaut, les riv iè res e t les 

canaux tra m e n t un te rr ito ire  e t le s itu e n t dans son con tex te  rég ional. L 'Ieperlee (à le p e r), certes 

dans un au tre  bassin, celui de l'Yser, y a jou te  un appel plus d ire c t vers la mer.

Les riv iè res e t les canaux o ffre n t aussi une lec tu re  condensée de presque to u t un te rr ito ire  : sa 

géograph ie , sa géologie, son h is to ire , son échelle, ses fonc tions  (e t les con flits  en tre  ses fon c ­

tion s), ses ressem blances e t ses d ive rs ités  se lisen t le long des cours d'eau. L'eau supporte  un 

" flo r ilè g e " te rr ito r ia l.

Il im p o rte  que les r iv iè res  e t les canaux con tinu en t de donner ce tte  lec tu re  syn thé tique  ; qu 'e lles 

p e rm e tte n t de vo ir e t conna ître  le te rr ito ire , de le com prendre  e t de l'apprécier. C 'est pourquoi 

les riv iè res e t les canaux ne do iven t deven ir un te rr ito ire  a rtif ic ie l, un te rr ito ire  à pa rt, coupé de 

la v ille , de ses fo rm es e t fonc tions , e t de ses am biances.

En conséquence, une s tra tég ie  de m aillage bleu, ou de réseau bleu, développée sur un te rr ito ire  

m é trop o lita in  et tra n s fro n ta lie r, do it avo ir des ob je c tifs  a p rio ri con trad ic to ires , que seule une 

action réfléch ie  e t s tru c tu ré e  peut a tte ind re . Elle v ise la va lo risa tion  des riv iè res  e t des canaux, 

selon des c ritè res  e t avec des ob je c tifs  u rban is tiques, paysagers, écologiques e t b iologiques, pour 

les lo is irs e t pour les tra n sp o rts  ; e t elle m arie  les échelles locale, m é trop o lita in e  e t rég ionale.

Roeselare

Poperinge^

Menen
W ervik

f§§ Mouscron 

iT o u rc o in c fy -  

Roubaix
A rm entiè res

V illeneuve
d'Ascq



Cahier 13 16 Situering

Kunstmatige aarden wal als restant van 
een Vauban-verdedigingstinie langs het 
kanaal Ieper-IJzer te Boezinge.
Taluds artificiel, vestige d'une ligne de dé­
fense conçue par Vauban, le long du canal 
Ieper-Yser à Boezinge.

3 Deze studie
Voor het Grensoverschrijdend atelier maakte Cathy Denimal reeds in 1998 een bilan van het wa- 
terbeheer (Cahier 4 van het Grensoverschrijdend Atelier) ; Philippe Thomas bezorgde in 1999 en 
2000 een portre t van het landschap en van zijn motieven (waaronder de riviervalleien) (Cahiers 2 
en 10) ; Jean-Paul M ottier en Pierre Geneau identificeerden de actoren, projecten en instrum en- 

ten voor landschapsopbouw (Dossier 1).
Daarop voortgaand vroeg het A telier aan Arnout Zwaenepoel (wvi) en Jean-Luc Cornet (Lille 
Métropole Communauté Urbaine), bijgestaan door hun collega's Ann Van Ackere, Evelyne Gil- 
demyn en Nathalie Azevedo, een ontwerp van globale en grensoverschrijdende stratégie uit te 
schrijven voor de opwaardering van het netwerk van rivieren en kanalen ; het vroeg hen ook 

daarvoor significante projecten te identificeren.
De keuze en de samenstellling van het team (m et ecologen, stedenbouwkundigen en architecten) 
getu ig t van de d iversite it van de opdracht. De studie is weliswaar een onderdeel van de thema's 
"w a te r" en "landschap" waarrond het Grensoverschrijdend atelier reeds w erkt, maar ze mag er 

zich niet toe beperken.

De auteurs onderzochten en analyseerden eerst de rivieren en kanalen, waarbij ze verschillende, 
maar complémentaire méthodes gebruikten. Vertrekkend van die analyse formuleerden ze aan- 

bevelingen.

De studie behandelt achtereenvolgens :
• het netwerk van rivieren en kanalen, als fundamenteel element om de regio te begrijpen, te 

kennen en te waarderen,
• de houdingen ten aanzien van de rivieren en kanalen, en de evolutie van die houdingen,

• de krachtlijnen van de aanbevelingen,

• de voorstellen.

De studie wordt voorafgegaan door een historisch overzicht, en is net als deze situering verdui- 
de lijk t met beeldmateriaal.
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Begroeide ruïnes van 19de eeuwse kalkovens (Antoing). La Deûle à Marquette.
Ruines de fours à chaux datant du 19ème siècle (Antoing).

3 La présente étude
Après avo ir fa it  réa lise r un bilan de la gestion de l'eau (Cathy Denim al, Cahier 4 de l'A te lie r tra n s ­

fro n ta lie r), un p o rtra it  du paysage (Philippe Thom as, Cahiers 2 e t 10) e t un aperçu des acteurs, 

des p ro je ts  e t des ou tils  pour con s tru ire  des paysages (Jean-Paul M o ttie r e t P ierre Geneau, Dos­

sie r 1), l'A te lie r tra n s fro n ta lie r a dem andé à A rno u t Zwaenepoel (w v i) e t Jean-Luc C orne t (Lille 

M étropole Com m unauté U rbaine), assistés de leurs collègues Ann Van Ackere, Evelyne G ildem yn 

e t Nathalie Azevedo, de proposer une s tra tég ie  g lobale et tra n s fro n ta liè re  e t des p ro je ts  pour la 

va lo risa tion  du réseau de riv iè res  e t de canaux.

Le choix m êm e de ce tte  équipe (écologues, u rban istes, a rch itec tes) tém o igne  de la d ive rs ité  des 

en jeux. Bien que la présen te dém arche so it engagée com m e un é lém ent des thèm es "e au " et 

"paysage", tra ité s  par l'A te lier, elle ne peut s 'y  lim ite r.

Pour a rr iv e r aux présentes p ropos itions, les au teurs  on t d 'abord réalisé, selon des m éthodes d if­

fé ren tes  mais com p lém enta ires , des reconnaissances e t des analyses des riv iè res e t des canaux 

de no tre  te rr ito ire , e t des p ro je ts  actue ls  les concernant. Ces travau x  leur on t perm is de fo rm u le r 

des précon isations.

Le p résen t te x te  en est à la fo is la synthèse e t la conclusion. Il présen te successivem ent :

• le réseau de riv iè res  e t de canaux, com m e é lém ent fondam enta l pour com prendre  le te rr ito ire , 
le conna ître  e t l'apprécier,

• les a ttitu d e s  à l'égard des riv iè res  e t des canaux, e t l'évo lu tion  de ces a ttitu d e s ,

• les lignes-force  des précon isations,

• les propositions.

L'étude est précédée d'un aperçu h is to rique  e t com plé tée de nom breuses illus tra tions .
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De rivieren en kanalen in historisch perspectief

X I I e EN X I I I e EEUW
In de twaalfde en dertiende eeuw worden waterlopen opportunite iten om het goederenvervoer 
tussen steden te verbeteren. Om de waterlopen bevaarbaar te maken worden artific ië le syste- 
men in werking gesteld (overdrachten, sluizen). De Leie is waarschijn lijk reeds bevaarbaar in de 
Xe eeuw. De kanalisering van de Deûle -  om Lille te ontsluiten via het water -  gebeurt pas na de 

X IIIe eeuw.
Het kanaal Ieper-Boezinge-De Knocke wordt reeds in de dertiende eeuw gegraven te r vervanging 
van de nog vroeger gekanaliseerde Ieperlee. Dit kanaal fungeert als verlengstuk van IJzer en 
Noordzee om leper in verbinding te brengen met de kust, en meer bepaald met Brugge.

X V I e EEUW
Er ontstaat een echt netwerk van kanalen, bestemd om de commerciële uitwisselingen en de ste- 
delijke ontwikkeling te bevorderen. In onze regio gebeurt de netwerkuitbreiding vooral via aanleg 
van gekanaliseerde rivieren, op een versnipperde en niet-globale manier.

X V I I e EN X V I I I e EEUW
De roi van het water neemt toe, niet alleen voor het goederentransport, maar ook militair. De 

opwaardering van het begeleidende landschap is nieuw.
Het Franse koninklijke gezag beslist vanaf de X V IIe eeuw om het riv ierverkeer van Oost naar West 
te oriënteren om Dunkerque te verbinden met het achterland. Dankzij vele aanpassingen over het 
hele hydrografische netwerk kunnen nieuwe verbindingen tussen de bekkens tô t stand worden 
gebracht. Door de aanleg van verbindingskanalen wordt de Leie verbonden met de Aa, en de 

Haute Deûle met de Basse Deûle.
Op het einde van de X V IIe eeuw is scheepvaart naar het binnenland mogelijk zonder onderbreking. 
Bovendien worden de kanalen in de XVIIe eeuw ook een strategisch en m ilita ir instrum ent. Dank­
zij de sluizen kunnen gronden en verbindingen tussen vestingen onder water gezet worden. Lille 
heeft een bijzondere belangstelling voor de Marque vanwege haar defensieve roi. Het zelfde geldt 
voor leper met de IJzer en het Ieperleekanaal, voor Menen met de Leie...

In de X V IIIe w ijz ig t het landschap aanzienlijk. Om technische en esthetische redenen zijn de 
meeste kanalen voorzien van beplantingen. Die bieden bescherming tegen de zon, voorkomen 
dat de oevers afkalven, verm inderen de verdamping van het water, leiden de vaartuigen als het 

bewolkt is, enz.
Bovendien hebben de ingénieurs -  in de overtuiging dat kanalen kunstwerken zijn die als een echt 
monument moeten worden beschouwd -  voorschriften voor de beplanting uitgewerkt. Dankzij 
bomen, die gebru ikt worden als oriëntatiepunt, kunnen verschillende sequenties worden herkend. 
Het parcours wordt afgebakend en het landschap gestructureerd (populieren kenmerken het plat- 
teland, platanen en kastanjebomen kondigen het binnenkomen in de steden aan, fruitbomen 
wijzen op de aanwezigheid van een sluis, iindebomen staan in de stad, enz.)

Het kanaal Ieper-IJzer wordt tussen 1636 en 1641 tô t een kanaal van 30 m breedte herwerkt. 
Tussen Boezinge en Steenstrate wordt een sas gebouwd dat het oud systeem van de v ie r 'o v e r­
drachten' vervangt. Dit betekent met name een grote verbetering voor... de vrouwen. Zij zijn het 
immers die het rad van de overdrachten doen draaien om de boten omhoog te hijsen langs een 
geul in een aarden wal. De nieuwe schutsluisconstructie, die een grotere tonnenm aat toelaat, is 
toonaangevend voor zijn tijd . De kleine 'venten ' en 'barges' kunnen nu vervangen worden door 
'b ijlanders ' van 50-60 ton, lange tijd  het belangrijkste botentype op de IJzer. Het strategisch be- 
lang van het sas voor de bevoorrading van de vesting leper is navenant. Het w ordt dan ook door 
de Fransen (Vauban) versterkt. Het geheel bestaat uit een doorlopende aarden wal op geregelde

I



Cahier 13 Un m aillage bleu m é tropo lita in 21

Historique des rivières et des canaux
VERS LE X I I  ET X I I I ÈME SIÈCLES

Aux X IIème et X IIIème siècles, les voies d'eau deviennent des opportunités pour améliorer le trans­
port des marchandises entre les villes. D'ailleurs, pour rendre navigables les cours d'eau, des sys­
tèmes artific ie ls sont mis en place (les overdrachten, les écluses). Il semble que la Lys é ta it déjà 
navigable au Xème siècle. La canalisation de la Deûle ne se fa it qu'au X IIIème siècle pour desservir 
la ville de Lille.
Le canal Ieper-Boezinge-De Knocke est creusé au treizième siècle pour remplacer l'Ieperlee qui a 
été canalisée encore plus tô t. Il fa it fonction de prolongement de l'Yser vers la mer du Nord afin 
de relier leper à la côte et plus particu lièrem ent à Brugge.

AU X V IÈHE SIÈCLE

Il apparaît un véritable réseau de canaux destiné à favoriser les échanges commerciaux et le dé­
veloppement urbain. Dans notre région, le développement du réseau s'est surtout fa it par l'amé­
nagement des rivières canalisées, de façon morcelée et non globale.

AU X V I I  ET X V I I I ÈME SIÈCLES

Le développement du transport des marchandises, de la défense m ilita ire, et de la mise en valeur 
paysagère augmentent le rôle de l'eau.
Le pouvoir royal décide à partir du X V IIème siècle d 'orienter le tra fic fluvial d'Est en Ouest, afin de 
relier Dunkerque à son arrière pays. De nombreux aménagements entrepris sur tou t le réseau 
hydrographique perm ettent ainsi d'assurer de nouvelles jonctions entre les bassins. Des liaisons 
se constituent par la création de canaux de jonction : la Lys est reliée à l'Aa, la Haute Deûle à la 
Basse Deûle.
A la fin du X V IIème siècle la navigation s 'effectue donc sans aucune in te rrup tion  jusqu'à l'in té ­
rieur du pays. D 'ailleurs au X V IIème siècle, les canaux deviennent égalem ent un outil stratégique 
et m ilita ire , car ils perm etten t, grâce aux écluses, l'inondation des terres et des liaisons entre 
places fo rtes. La v ille  de Lille porte un in té rê t to u t pa rticu lie r à la Marque, car elle a un rôle 
défensif. Il en est de même pour leper, avec l'Yser et l'Ieperlee, ou pour Menen, avec la Lys...

Au X V IIIème siècle, le paysage se modifie. Pour des soucis d'ordre technique et esthétique, ia plu­
part des canaux sont accompagnés par des plantations. Celles-ci perm ettent de se protéger du 
soleil, d 'éviter l'e ffondrem ent des berges, de dim inuer i'évaporation de l'eau, de guider les péni­
ches en temps nuageux, etc...

D'ailleurs, les ingénieurs persuadés que les canaux sont des ouvrages d 'art à tra ite r comme un 
véritable monument, ont mis au point un code de plantations. Employés comme des éléments de 
repère, les arbres perm ettent de m ettre en valeur différentes séquences, de baliser le parcours 
et de s tructurer le paysage (les peupliers marquent le passage à la campagne, les platanes et 
marronniers annoncent l'entrée des villes, les arbres fru itie rs indiquent la présence d'une écluse, 
les tilleuls accompagnent la traversée des villes, etc...)

Entre 1636 et 1641, le canal Ieper-Yser est transform é en un canal de 30 m de largeur. Entre Boe- 
zinge et Steenstrate, un sas est constru it, remplaçant l'ancien système des quatre 'overdrachten'. 
Cette construction constitue une amélioration considérable pour... les femmes. Ce sont en effet 
les femmes qui font tourner la roue des 'overdrachten' afin de rem onter les péniches le long d'un 
chenal dans un rem part de terre. La nouvelle construction d'écluse à sas, qui permet un plus 
gros tonnage, donne le ton à cette époque. Les petits 'venten' et 'barges' peuvent dès lors être 
remplacés par des 'b ijlanders' de 50-60 tonnes, pendant longtemps le type principal de péniches 
sur l'Yser. L'importance stratégique du sas pour le ravitaillement de ia ville forte d'Ieper est pareille. 
Aussi est-il fo rtifié  par les Français (Vauban). L'ensemble est constitué d'un rem part de terre con-
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afstanden met schansen uitgerust. Strategische punten (zoals het sas) worden met een hoorn- 
werk uitgerust. De omgeving van het Fort Knokke kan van h ieru it helemaal onder water gezet 
worden. Het fo rt speelt een belangrijke roi in de Spaans-Franse oorlogen in de tweede he lft van de 
17de eeuw. De Westhoek is de inzet van de conflicten tussen Fransen, Spanjaarden en Engelsen.

X IX e EEUW
In de negentiende eeuw zijn de verbetering van de grote verbindingen en de openstelling van de 
kanalen onontbeerlijk voor de industriële ontwikkeling. Het waternetwerk ondergaat een opeen- 
volging van verbredings- en verdiepingswerken en wordt tevens uitgebreid door de aanleg van 

nieuwe kanalen.
De kanalisering van de Marque, voorzien voor de X IIe eeuw, maar slechts tussen 1827 en 1831 tô t 
u itvoering gebracht, is een belangrijke gebeurtenis voor Lille en draagt bij tô t de bloei van de zus- 
tersteden Roubaix en Tourcoing. Jarenlang is de regio tussen Croix en Marquette een echt bouw- 
terre in, waardoor het leven van de bewoners verandert in een ware nachtmerrie. Het industrieel 
u itz icht dateert van toen en ook de w atervervuiling v indt in belangrijke mate haar oorsprong in die 
période. Vroeger was de Marque slechts lokaal oversteekbaar, vandaag de dag is ze over haar hele 
verloop overkoepeid door bruggen en autosnelwegen, of ingekokerd, wat haar landschappelijke 

waarde volledig naar het achterplan verdringt.

Na de kanalisering van de Marque in 1831 wordt een verbinding tô t stand gebracht tussen Deûle 
en Schelde door de aanleg van het Canal de Roubaix naar de Spiere. Die verbinding vorm t een 
aanzienlijke troe f voor de twee textie lsteden. Aanvankelijk is de aftakking, vanaf de Marque, voor­
zien vanaf Croix, maar dat m islukt om talloze geologische redenen, zodat plaats wordt gemaakt 
voor het huidige Parc Barbieux. Het Canal de Roubaix begint dus vanaf Wasquehal.

Het Spierekanaal-Canal de l'Espierres (1861-1876) w ordt gegraven tussen 1839 en 1843 in de 
bedding van de Zwarte Spierebeek. Bedoeling is om via deze waterweg kolen uit het Henegouws 
bekken (Mons) naar het industriële noorden van Frankrijk te vervoeren. Kort na de openstelling 
worden ook in Noord-Frankrijk kolen ontdekt, waardoor deze functie achterhaald is. Het kanaal 

kent zijn hoogtepunt tijdens de eerste wereldoorlog.

Omstreeks 1879 brengt de ontwikkeling van het riv ie rtransport in Frankrijk -  in nauwe samen- 
hang met de bloei van de industrie -  de m inister van openbare werken, Charles de Freycinet, ertoe 
een programma voor grote projecten op te stellen. Het is de bedoeling een onderscheid te maken 
tussen de bevaarbare hoofdwaterlopen en de bevaarbare secundaire waterlopen. De kanalen 

worden verdiept tô t 2,50 m en vele bochten rechtgetrokken.

Het graven van het kanaal Bossuit-Kortrijk, tussen Schelde en Leie, wordt in 1857 gestart en in 
1871 voltooid over een lengte van 16,5 km. Het is een ge lijk tijd ig  project met het kanaal Ieper- 
Comines, dat nooit voltooid wordt. Samen moeten ze een v lo ttere  verbinding van het Waalse 
steenkoolbekken en de winning van hardsteen u it de streek van Tournai met de Leie en de kust 
toelaten. Het kanaal betekent een w inst van 130 km, of acht dagen, omdat er voorheen via Gent 
gevaren werd. De heuvel die de waterscheidingskam vorm t tussen Leie- en Scheldebekken wordt 
doorboord met een tunnel van 611 m (de 'sousterrain van de Keiberg' tussen Moen en Knokke).

Het graven van het kanaal Ieper-Comines, als schakel in de verbinding van Leie en IJzer, wordt 
gestart vanaf 1864. Het kanaal moet het kruisen van schepen van 300 ton toelaten. Belangrijkste 
moeilijkheid bij het graven van het kanaal is het hoogteverschil van 40 m eter te r hoogte van Hol- 
lebeke, dat de waterscheidingskam vorm t tussen Leie- en IJzerbekken. Net zoals bij het g e lijk tij- 
dige pro ject van het kanaal Bossuit-Kortrijk zal een sousterrain van 700 m lengte hier oplossing 
moeten bieden, nadat eerst een ontwerp voor een insnijding in de heuvelkam afgekeurd wordt.

k
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tinu, équipé à distances régulières de fortifica tions. Les points stratégiques (tel que le sas) sont 
munis de demi-lunes. Ainsi, tou t l'environnement du Fort de Knokke peut être inondé. Le fo rt joue 
un rôle im portant dans les guerres franco-espagnoles durant la deuxième moitié du X V IIème siècle. 
Le Westhoek est alors l'enjeu des conflits entre Français, Espagnols et Anglais.

AU XIXtME SIÈCLE
A cette époque, l'amélioration des grandes liaisons et l'ouverture des canaux sont plus que né­
cessaires au développement industriel. Le réseau hydraulique subit une succession de travaux 
d'élargissement, d'approfondissement et s'agrandit par la création de nouveaux canaux.
La canalisation de la Marque, prévue au X IIème siècle mais entrepris seulement entre 1827 et 1831, 
est un événement im portant pour la métropole de Lille et contribue à l'essor des villes sœurs : 
Roubaix et Tourcoing. Pendant des années, la zone comprise entre Croix et Marquette est en 
chantier, et la vie des riverains transform ée en un véritable cauchemar. De nombreuses usines s'y 
implantent. Ceci ne fa it qu'accroître la pollution de la rivière et transform er les paysages riverains 
de la Marque. Autrefois, la Marque éta it enjambée par quelques lieux de passage, aujourd'hui elle 
est couverte par des ponts de toutes sortes, qui ternissent complètem ent sa valeur paysagère.

Suite à la canalisation de la Marque en 1831, la liaison de la Deûle à l'Escaut se met en place par 
la création du Canal de Roubaix vers l'Espierres. Cette liaison représente d'ailleurs un atout con­
sidérable pour les deux villes textiles. Au départ, l'embranchement depuis la Marque est prévu à 
partir de Croix, mais il échoue pour de nombreuses raisons géologiques, laissant place à l'actuel 
Parc Barbieux. Le Canal de Roubaix ne commence donc qu'à partir de Wasquehal.

Le Canal de l'Espierres (1861-1876) est creusé entre 1839 en 1843 dans le lit du Zwarte Spiere- 
beek. Le but est de transporter, via cette voie d'eau, du charbon du bassin du Flainaut (Mons) aux 
industries du Nord de la France. Peu après l'ouverture, on découvre également du charbon dans le 
Nord de la France. Le canal connait son apogée pendant la Première Guerre mondiale.

Vers 1879, le développement du transport fluvial, lié à l'essor industriel, entraîne le m inistre fran­
çais des travaux publics, Charles de Freycinet, a établir un programme des grands travaux. Le but 
est de d ifférencier les voies navigables principales des voies navigables secondaires. Les canaux 
sont approfondis à 2,50 m et les courbes redressées.

Le creusement du Canal Bossuit-Kortrijk, entre l'Escaut et la Lys, est entamé en 1857 et achevé en 
1871 sur une longueur de 16,5 km. Il est contemporain du pro je t de canal Ieper-Comines, d'ailleurs 
jamais achevé. Ces deux canaux doivent perm ettre  une meilleure liaison du bassin houiller wallon 
et de la zone d 'extraction de pierre de taille de Tournai avec la Lys et la côte. Grâce à ce canal, 130 
km, soit huit jours de navigation, sont évités, puisqu'autrefois il fa lla it passer par Gent. La colline 
constituant la ligne de crête entre le bassin de la Lys et celui de l'Escaut est percée pour pratiquer 
un tunnel d'une longueur de 611 m (le 'souterrain du Keiberg' entre Moen et Knokke).

Le creusement du canal Ieper-Comines, maillon im portant de la liaison de la Lys avec l'Yser, est 
entamé à partir de 1864. Le canal devra perm ettre le croisement de péniches de 300 tonnes. La 
principale difficu lté lors du creusement du canal est la dénivellation de 40 mètres à hauteur de 
Hollebeke, constituant la ligne de crête entre le bassin de la Lys et celui de l'Yser. Comme c'est le 
cas du pro jet simultané du canal Bossuit-Kortrijk, un souterrain d'une longueur de 700 m donnera 
ici la solution, après l'abandon d'un pro jet d'incision de la ligne de crête. Du côté de la Lys, on suit 
la vallée du Palingbeek. Le percement de la crête de Hollebeke entraîne des d ifficultés insurmon­
tables. La zone argileuse de l'Ieperiaan qui doit être percée subit des glissements et des éboule- 
ments en 1865 déjà, et ensuite au vingtième siècle lors des nombreuses tentatives nouvelles. En 
1958, les projets de creusement du canal sont défin itivem ent abandonnés.
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Aan de Leiekant zal de vallei van de Palingbeek gevolgd worden. De doorboring van de heuvelkam 
van Hollebeke zorgt echter voor onoverkomelijke moeilijkheden. De Ieperiaanklei die hier moet 
doorboord worden zorgt voor grondverschuivingen en instortingen, reeds in 1865 en vervolgens 
bij talloze nieuwe pogingen to t in de tw in tigste  eeuw. In 1958 worden de plannen voor het graven 

van het kanaal defin itie f opgeborgen.

Reeds in 1600 werden plannen gemaakt om de Mandel te kanaliseren. Halfweg de negentiende 
eeuw wordt beslist om niet de Mandel te kanaliseren, maar om een nieuw kanaal te graven. Het 
kanaal Roeselare-Leie wordt gegraven tussen 1863 en 1871. Het doel is de aanvoer van steenkool 
u it Henegouwen naar Roeselare en Izegem. Door de concurrentie met het spoor worden er echter 

nooit kolen over het kanaal vervoerd.

X X e EEUW
Door concurrentie van het wegen- en spoorwegennet wordt de ontwikkeling van het riv ieren- en 
kanalennetwerk vertraagd. De puur industriële kanalen worden meer en meer verwaarloosd. De 
manier waarop de vrachtschepen worden aangedreven evolueert. Jaagpaden worden daardoor 
niet meer onderhouden, omdat ze niet meer nodig zijn voor het trekken van boten of voor het 

uitbaggeren van de kanalen.
Midden de XXe eeuw hebben de economische noodwendigheden (nieuwe duwvaarttechnieken, 
afmetingen van de binnenvaartschepen, tonnenm aat van containerschepen) geleid tô t een ver- 
breding en rechttrekking van de kanalen en een banalisering van aangrenzende bebouwing en 

landschap.
In het kader van deze tonnenm aatvergrotingen tô t 1350 ton worden Schelde en Leie in de loop 
van de tw in tigste  eeuw zeer drastisch gekanaliseerd. De meeste rivierarm en en meanders worden 
zonder meer van de riv ie r afgesneden, een procès dat zijn hoogtepunt kent in de jaren '60 en '70. 
Vanaf de jaren '80 begint men zich vragen te stellen over d it grootscheepse amputeren van de 
rivierarmen en in de jaren '90 worden reeds de eerste serieuze plannen op papier gezet om een 
aantal herverbindingen te realiseren. De uitvoering zal evenwel, door de slechte w aterkw alite it 
van de riv ier ten opzichte van de afgesneden armen, nog wel eventjes op zich laten wachten.

Het Spierekanaal, Canal de l'Espierres-Canal de Roubaix wordt sinds 1986 niet meer bevaren. 

Enkel p leziervaart wordt momenteel overwogen.
Het kanaal Bossuit-Kortrijk wordt niet ten voile benut omdat de moderniseringswerken tô t 1350 

ton, gestart in 1971, nog niet afgerond zijn.

Het kanaal Ieper-Comines is sinds het stilleggen van de werken in het begin van de tw intigste 
eeuw quasi volledig verland en heeft door spontané processen een belangrijke natuurwaarde 

ontwikkeld.

Het kanaal Ieper-IJzer heeft in de loop van de tw in tigste  eeuw eveneens zijn functie als vaarroute 

verloren. Het fungeert vooral nog als afwateringskanaal.

Het kanaal Roeselare-Leie is gemoderniseerd, alhoewel niet helemaal volgens de 1350 tonnor- 

men. Het w ordt vooral gebruikt door schepen tô t 1000 ton.



C a h ie r 13 Un maillage bleu métropolitain 25

Déjà en 1600, on env isagea it de canaliser ie Mandel. Au m ilieu du d ix-neuv ièm e siècle, il est 

décidé de ne pas canaliser le Mandel, mais de c reuser un nouveau canal. Le canal Roeselare-Lys 

est creusé en tre  1863 e t 1871. L 'objet es t de tra n s p o rte r  du charbon du Hainaut vers Roeselare 

e t Izegem . Toute fo is, de par la concurrence avec le chem in de fer, on n'a jam a is  tra n sp o rté  du 

charbon via le canal.

AU XXÈME SIÈCLE
La concurrence de la rou te  e t du chem in de fe r ra le n tit le déve loppem ent du réseau. C erta ins 

canaux destinés un iquem ent à la desserte  des usines son t délaissés. Le mode de tra c tio n  des 

péniches évolue. On n 'e n tre tie n t plus les chem ins de halage car ils ne son t plus nécessaires pour 

la tra c tio n  ou pour le dragage des canaux.
Au m ilieu du XXème siècle, les im p é ra tifs  économ iques (nouve lles techniques de poussage, d im en­

sions des péniches, gabarits  des chargem ents de con teneurs) condu isen t à l'é la rg issem ent des 

canaux, la rec tifica tion  des tracés e t l'un ifo rm isa tion  du cadre bâti e t paysager env ironnant.

Dans le cadre de ces extensions du tonnage à 1350 tonnes, l'Escaut e t la Lys son t rad ica lem ent 

canalisés dans le cou ran t du v ing tièm e siècle. La p lup a rt des bras de riv iè re  e t des m éandres sont 

s im p lem ent coupés, un processus qui a tte in t son apogée dans les années '60 e t '70. A p a rtir  des 

années '80, on com m ence à s 'in te rro g e r sur ce tte  am puta tion  d 'envergure  des bras de riv iè re , 

e t déjà dans les années '90, les p rem iers  p ro je ts  sérieux son t m is sur papier en vue de recréer 

ce rta ines liaisons. Toute fo is, l'exécution  se fera a tten d re  à cause de la m auvaise qua lité  de l'eau 

de la riv iè re  par ra p p o rt aux bras coupés.

La canal de l'Esp ierres-C anal de Roubaix n 'est plus parcouru depuis 1986. Seule la navigation de 

plaisance est envisagée à l'heure  actue lle .
Le Canal B ossu it-K o rtr ijk  n 'est pas to u t à fa it m is à p ro fit puisque les travau x  de m odern isa tion  

jusqu 'à  1350 tonnes, en tam és en 1971, ne sont pas encore achevés.

Depuis l'a rrê t des tra va u x  au débu t du v in g tiè m e  siècle, le canal Ieper-C om ines s 'est presque 

com p lè tem ent com blé e t a spon taném ent développé une va leu r na tu re lle  im portan te .

Dans le cou ran t du v ing tièm e  siècle, le canal Ieper-Yser a éga lem ent perdu sa fonction  de voie 

navigable. Il fa it s u rto u t fonc tion  de canal de dé riva tion .

Le Canal Roeselare-Lys est m odern isé, mais pas to u t à fa it con fo rm ém en t aux norm es 1350 to n ­

nes. Il es t su rto u t u tilisé  par des péniches ju squ 'à  1000 tonnes.
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1. De regio begrijpen, 
kennen en waarderen

Zoals Philippe Thomas in zijn "P ortre t van het landschap" aantoonde, is het landschap van onze 
regio eigenlijk "handgemaakt". Overal ziet men mensen en sporen van menselijke aanwezigheid, 
landbouw lijk t makkelijk (de aarde is vrijgevig), fysische en geografische beperkingen zijn zeld- 
zaam. Er is nagenoeg geen "w ilde" of ongecontroleerde natuur meer.
Toch zijn er fysische gegevens die de ruim te s tructuur geven : de aard van de grond (van harde 
en droge kalksteen tô t zachte en vochtige klei), het re lië f van de heuvels en "bergen", en vooral 
de rivieren en moerassen (of wat er van die laatste nog overb lijft).

Het netwerk van steden van onze grensoverschrijdende regio is op de rivieren geënt (zie pag. 15): 
de oude steden Lille, K ortrijk , Tournai, leper, Menen en Roeselare... liggen op een "hoogte" van 18 
meter, op een kleine verhevenheid nabij een riv ie r of een beek ; Armentières, dat wat jonger is, 
ontwikkelde zich midden de moerasgronden van de Leie ; de industriesteden Roubaix, Tourcoing 
en Mouscron verkozen de hoogtes van de Ferrain (m et een kanaal als kunstm atige rivier)... en bij 
Villeneuve d'Ascq kwam er een meer.

Om de verbindingen tussen de steden te vergemakkelijken werden de natuurlijke rivieren vanaf 
de tiende eeuw beetje bij beetje tô t kanalen heraangelegd. Eerst met zogenaamde "overdrach- 
ten", dan met sluizen, en ook met waterpoorten. Om de grond te verbeteren werd hij afgewaterd 
en drooggelegd. In de vlakte van de Leie kwam er een dicht netwerk van grachten of sloten.
Rond die waterwegen hebben steden en dorpen, kastelen, ateliers en fabrieken zich ontwikkeld, 
soms heel zichtbaar, dan weer discreet. Water was energie, grondstof, vervoerm iddel, verdedi- 
ging, architectuur en drager van vervuiling. Water was een samenvatting van stad en land, en van 
hun goeie en kwaaie kanten.

De ontw ikkeling van het vervoer over land, de schaalvergroting van het riv ie rtransport en nieuwe 
waterbouwkundige technieken hebben de relatie tussen de rivieren en hun omgeving ingrijpend 
veranderd. De steden gingen zich richten op wegen en spoorwegen. Rivieren dienden enkel nog 
voor het transport van bulkgoederen en .oor de snelle afvoer van steeds groter wordende en 
steeds meer vervuilde massa's water. Aan die bijna mono-functionele verwachtingen hebben de 
rivieren zich aangepast. Ze zijn in het beste geval stille autowegen geworden 1 : verder van de

1 Die stUte b lijft een niet te versmaden voordeel.
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1. Comprendre le territoire, 
le connaître et l'apprécier

Comme l'a m on tré  Philippe Thom as dans son "P o rtra it du Paysage" (Cahier 2 de l'A te lie r tra n s fro n ­

ta lie r), no tre  te rr ito ire  est " fa it  m a in" ; il se caracté rise  par la présence e t la densité  hum aine, par 

l'appa ren te  fac ilité  des cu ltu res, par l'absence ou la ra re té  de con tra in tes  physiques. La "n a tu re " 

("sauvage" ou incon trô lée ) est rare.

Quelques données physiques s tru c tu re n t néanm oins l'espace. Ce son t la na ture  des sols (en tre  

calcaire du r e t sec e t a rg ile  mou e t hum ide), les re lie fs  des "m o n ts "  et des collines, e t s u rto u t les 

riv iè res e t les m ara is (ou ce qui en reste).

Le systèm e de v illes  de no tre  te rr ito ire  tra n s fro n ta lie r  s 'est ins ta llé  en fonc tion  des riv iè res (vo ir 

page 15) : les v illes anciennes Lille, K o rtr ijk , Tournai, leper, Menen e t Roeselare... à 18 m ètres 

d '” a ltitude ", sur un po in t légè rem en t plus haut en bordure d 'une riv iè re  ou d'un ruisseau ; A rm en- 

tiè res  est un peu plus je un e , elle n'a pas hésité de se déve lopper au m ilieu des m arais de la Lys ; 

Roubaix, Tourcoing e t M ouscron, v illes industrie lles , on t cherché les hauteurs du Ferrain (où des 

riv iè res a rtif ic ie lles  on t am ené l'eau nécessaire)... e t V illeneuve d'Ascq s 'est fa it  un lac.

Pour de sse rv ir ces v illes, les r iv iè res  on t été réam énagées en canaux, p rogress ivem ent, dès le 

d ix ièm e siècle, avec des "o ve rd ra chs" avant les écluses, e t avec des po rtes d'eau. Les te rres , pour 

ê tre  va lorisées, on t été dra inées e t asséchées, e t des tram es denses de fossés on t été creusées 

dans la plaine de la Lys.

A u tou r de ces cours d'eau, v illes  e t v illages, châ teaux, a te lie rs  e t usines se son t développés, 

parfo is  ostens ib lem ent, parfo is  d isc rè tem en t. L'eau é ta it énerg ie, m atiè re  p rem ière , m oyen de 

tra n s p o rt, défense, a rch itec tu re  e t sup po rt de po llu tions ; elle é ta it un condensé de la v ille  e t du 

pays, pour le m e illeu r e t pour le pire.

Le déve loppem ent des tra n sp o rts  te rre s tre s , la m uta tion  des tra n sp o rts  fluv iau x  e t celle de l 'in ­

génierie  hydrau lique on t changé le ra p p o rt en tre  les riv iè res  e t le te rr ito ire . Les v illes  se sont 

recentrées sur les rou tes e t les voies fe rrées. Seuls les tra n s p o rts  en vrac e t l'évacua tion rapide 

des masses d'eau de plus en plus grandes et souven t de plus en plus polluées on t été confiés aux 

riv iè res , qui se son t trans fo rm é es pour s 'adap te r à ces a tten te s  quas i-m ono fonctionne lles . Les 

riv iè res son t devenues des au to rou tes  s ilencieuses 1 , se son t élo ignées des v illes e t s 'y  son t fe r-

1 Ce silence reste un avantage considérable.
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Comme- /J&

Comines om streeks 1560 - Comines aux a len tours  de 1560.

stad en zelfs wat afgesloten. Wat nog langs de rivieren lig t zijn veelal monofunctionele, technische 
installaties, nodig voor hun goede werking : waterzuiveringsstations, bijvoorbeeld.
De evolutie die we hier in enkele regels beschreven verliep echter langzaam. En was niet aitijd 
zo eenduidig. Terwijl de ene verandering nog doorwerkte was de tegenovergestelde misschien al 
bezig. Naast de grote geulen met betonnen randen - die we nog aitijd "r iv ie r"  noemen - waarop 
boten varen en die water afvoeren, zijn er ook natuurlijke, want verwaarloosde restgebieden 
(overblijfsels van vroegere waterlopen, van moerassen of van siibstorten), zijn er oude indus- 
triepanden (verwaarloosd of nog in gebruik), oude kaaien, bruggen of sluiswachtershuisjes (die 
men "ve rga t" op te breken) of zelfs een of andere oude buurt. De nalatigheid van planners en 
ingénieurs liet ons vaak intéressante getuigen na : een stukje stad, wat architectuur, natuur of 
achterhaalde technieken. Elders (zoals rond de brug "Pont-à-pont" in Tournai (rue des Puits l'Eau), 
of langs het Spierekanaal in Estaimpuis) waren er zelfs initiatieven om een intéressante relatie te 
creëren tussen de riv ier (of kanaal) en haar stedelijke of landelijke omgeving.

Meerdere recente verwezenlijkingen hebben hetzelfde doel : een nieuwe band scheppen tussen 
riv ier (of kanaal) en omgeving. Een eerste stap bestaat er in de riv ie r of het kanaal zélf opnieuw 
aangenaam en aantrekkelijk te maken. De verbetering van de w aterkw alite it, langzaam maar 
zeker 2, en de heraanleg van de oevers zijn daarvoor essentieel. Voor die werken "bestond" de 
riv ier gewoonweg niet meer. Men kon er niet naartoe gaan, men kon ze niet zien. Sinds die werken 
verw erft de riv ie r een plaats in de manier waarop de mensen hun omgeving beleven, en in het 
beeld dat ze zich daarvan vormen.

2 Er is nogal wat discussie om trent de omvang en de snelheid van die waterzuivering ; sommige ieggen de nadruk op de reeds 
geieverde inspanningen en de reeds verkregen verbeteringen, andere becijferen he t aantai ja re n  die nodig zullen z ijn  om van het 
huidige (o f b ijna bere ikte ) basiskwaiite itsniveau tô t een biologisch kwaiite itsniveau te komen.



C a h ie r 13 Un maillage bleu métropolitain 29

£*'■  J'nncij.;
I c u n ü i  F r a n c i s  c o  D e s x d e r a t o

C o m it i  de J 't s jd a u , e t -  JOito 

de W a r n c / io n
. SandêrtLS.

■SPSS;

ïü V tU S
aaFsssag”

1£*I

Warneton omstreeks 1644 - Warneton aux alentours de 1644.

mées. Dans le m e illeu r cas, elles s 'accom pagnent des ins ta lla tions  techniques nécessaires à leur 

bon fon c tionn em e n t, parm i lesquelles (quand-m êm e) les s ta tions  d 'épura tion .

Cette évo lu tion , décrite  en quelques lignes, es t p o u rta n t lente ; e t l'un é lém ent peut encore se 

p rodu ire  alors que l'au tre , son con tra ire , se développe déjà. C 'est ainsi que les grands caniveaux 

aux bords de béton, que nous appelons to u jo u rs  "r iv iè re ", sur lesquels naviguen t des bateaux et 

qui évacuent l'eau, s 'accom pagnent de déla issés na ture ls  (rés idus de cours an té rieurs , de m arais 

ou de dépôts de boues), de v ieux bâ tim en ts  in du s trie ls  (déla issés ou en a c tiv ité ), de v ieux quais, 

ponts, m aisons d 'éclusiers qu'on a oublié  de dém onter, ou de quelque q u a rtie r ancien. Souvent, 

c 'est la négligence des am énageurs qui nous a laissé des tém o ins  in té ressan ts  : quelque m orceau 

de v ille , d 'a rch itec tu re  ou de na ture , ou de techno log ie  dépassée. A illeu rs, il fa u t le d ire  (com m e 

au tou r du ” P on t-à -pon t" à Tournai (rue des Puits l'Eau) ou le long du Canal de l'E spierres à Es- 

ta im p u is ), il y a eu des actions vo lon ta ires  pour crée r une re la tion  in té ressante  en tre  la riv iè re  ou 

le canal e t son env ironnem en t urbain ou rura l.

P lusieurs réa lisa tions récentes on t le m êm e o b je c tif : rec réer un lien en tre  la riv iè re  ou le canal et 

son env ironnem ent. Les p rem iers  pas son t a lors de rendre  la riv iè re  ou le canal à nouveau ag réa­

ble e t a ttraya n te . La dépo llu tion  des eaux, lente mais c e r ta in e 2 e t l'am énagem ent des berges y 

c on tribu en t fo rte m e n t. Avan t ces travau x , la r iv iè re  "n 'e x is ta it pas", car on ne pouva it s 'y  rendre , 

on ne pouva it la vo ir ; depuis, elle com m ence à prendre  place dans les pra tiques e t dans l'im age 

m enta le que les hab itan ts  on t de leurs villes.

2 Un im portan t p o in t de discussion demeure l'am pleur e t la rapid ité  de cette  dépollution ; les uns accentuant les e ffo rts  déjà fa its 
e t les am éliorations déjà obtenues, les autres ch iffran t le nom bre d'années encore nécessaires pour arriver, au delà de la qualité 
basique (actuelle ou prochaine) à un niveau de qualité biologique.
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Som m ige van die werken dre igen ech te r de breuk tussen de r iv ie r (o f het kanaal) en haar s tede- 

lijke  o f ru ra le  om geving te r  bestend igen. Fysische, b io logische, cu ltu re le  en sociale kenm erken 

gaan daarb ij verlo ren .

R ivieren en kanalen dre igen te  verliezen w at hen ju is t  zo boeiend m aakt : ze ve rte lle n  geen ver- 

haal m eer over de reg io die ze doorlopen, over haar geografie , geschiedenis en m aatschappij. De 

hierna volgende b ijd ragen trach te n  daaraan te  verhelpen.

De Leie te Sint-Baafs-Vijve (Wielsbeke).
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C erta ins de ces réam énagem en t risquen t p o u rta n t de pé renn ise r la coupure qui s 'est constituée  

en tre  la riv iè re  ou le canal e t son en v ironnem en t urbain ou rura l, e t ses données physiques, b io ­

logiques, cu ltu re lles  ou sociales.

Les riv iè res e t les canaux risquen t d 'y  perdre  une pa rtie  de leur in té rê t, celui de racon te r une 

h is to ire  passionnante au su je t du te rr ito ire  trave rsé , sa géograph ie , son h is to ire  e t sa société. Les 

con tribu tions  qui su iven t essa ient d 'y  rem édier.

De "Banmolens" aan de Leie te Harelbeke (2000).
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2. De houdingen ten aanzien van rivieren 
en kanalen

Wij onderzoeken de houdingen ten aanzien van rivieren en kanalen (of, ru im er gezien, ten aanzien 
van het water) aan de hand van enkele concrete voorbeelden.

De Marque urbaine in Villeneuve d'Ascq, Wasquehal, Marcq-en-Barœul, Marquette: 
de infrastructuren negeren de rivier.

In d it stuk stad rond de gekanaliseerde Marque (in Villeneuve d'Ascq, Wasquehal, Marcq-en- 
Barœul en Marquette) ontbreekt elke positieve band tussen de verstedelijking en de rivier. Ook de 
grote verbindingswegen doen alsof de Marque niet bestaat ; ze is alleen een beetje "hindernis".

De bochtige loop van de Marque getu igt van de vlakheid van de site, met grote risico's op over- 
stromingen. Dat vochtige karakter heeft de site lange tijd  voor sluipende verstedelijking gevrij- 
waard. De grote wegen van de tw intigste eeuw (Grands Boulevards, autowegen en ringwegen) 
overbruggen met gemak de bescheiden riv ier (op minder dan 1 km2 te lt men drie autowegen en 
vier verkeersknooppunten rond een enkele bocht van de rivier). Het stedelijk weefsel breidde zich 
u it to t aan het water. Enkele grotere voorzieningen (een waterzuiveringsstation, een hyperm arkt, 
een hotel, enkele kantoorgebouwen) en hun parkings beslaan wat overb lijft, tussen die wegen en 
de riv ie r 3.
Ook in zo'n omstandigheden is het zuiveren van het water, het opnieuw bevaarbaar maken van het 
kanaal en het heraanleggen van de oevers natuurlijk  een goeie zaak, maar ze volstaan niet om de 
Marque in de stedelijke s tructuur te integreren als drager van kw alite it en betekenis.

3 Ter vervolledig ing nog dit. (i) H et verkeersknooppunt tussen de autoweg A22 (naar K o rtrijk  en Gent) en de "rocade" (o f randweg) 
noord-w est is gelegen op de site van een oud, negentiende eeuws fo r t (gebouwd na de Frans-Pruisische oorlog van 1870). (ii) 
In  dezeifde omgeving m oest ook een nieuw, g roo t kanaal worden gegraven, van Marquette tô t Wattreios. Daarvan werd echter 
in 1977 afgezien.
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2. Les attitudes à l'égard des rivières 
et des canaux

Nous exam inerons les a ttitu d e s  à l'égard des riv iè res  e t des canaux (ou à l'égard de l'eau, plus 

g loba lem en t) à l'a ide de quelques exem ples illus trés.

La Marque urbaine à Villeneuve d'Ascq, Wasquehai, Marcq-en Barœul, Marquette, 
les infrastructures ignorent la rivière.

Dans ce m orceau de v ille  au tou r de la Marque canalisée (V illeneuve d'Ascq, W asquehai, M arcq-en- 

Barœ ul, M arque tte ), l'u rban isa tion  e t les voies de com m unica tion  igno ren t la riv iè re  ou, dans le 

m e illeu r cas, la considèren t com m e un obstacle .

Le tracé  en m éandre tém o igne  de la p lanéité  du site qui pouva it p résen te r un risque d 'inondab ilité  

im p o rta n t ; ce caractè re  hum ide l'a long tem ps p réservé de to u te  u rban isa tion . Les grandes voies 

du v in g tiè m e  siècle (G rands Boulevards, au to rou tes, rocades) on t a llèg rem en t franch i la m odeste 

riv iè re  (tro is  au to rou tes e t quatre  échangeurs pour cadrer, sur m oins d'1 km 2, une seule boucle 

de la M arque). Quelques grands équ ipem ents (une s ta tion  d 'épura tion , un hyperm arché, un hôtel, 

des im m eubles de bureaux ) e t leurs park ings son t venus occuper les espaces libres ré s id u e ls3. 

Dans ces cond itions, les am énagem ents, les in te rven tions  sur le Canal, la dépo llu tion , sa rem ise 

en navigation e t le réam énagem ent de ses berges con s tituen t ce rtes  un progrès, mais seront 

no to ire m en t in su ffisan ts  pour in té g re r la M arque dans le tissu urbain e t donner un sens e t une 

qua lité  au te rr ito ire .

3 Pour être plus précis, signalons que réchangeur entre l'autoroute A22 (vers K o rtrijk  e t Gent) e t la rocade Nord-Ouest occupe le 
site d'un ancien fo rt, constru it après la guerre franco-prussienne de 1870, e t qu'un canal à grand gabarit, de Marquette à Wat- 
trelos, dont le p ro je t a été abandonné en 1977, aura it dû com pléter le tout.
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De gemeenten Deûlémont (links) en Houplines (rechts) m et de rug naar de Leie gekeerd.
Les communes de Deûlémont (à gauche) e t d'Houplines (à droite) le dos tourné vers la Lys.

De meeste steden en dorpen langs de rivieren danken hun bestaan aan het water. Voor de kanalen 
is dat verband minder duidelijk. De kanalen vertrekken allemaal vanuit een stad -  waarvan de 
band met het water op die manier nog vers te rk t wordt -  maar doen of de dorpen in hun omgeving 
niet bestaan.
Voor de dorpen was de kanalisering van de rivieren geen goede zaak. De directe band met het 
water werd vaak verbroken, en ze keerden zich naar de dichtstb ijz ijnde weg. Voor de steden is dat 
verschijnsel m inder uitgesproken, hoewel de band met het water ook daar is verzwakt. Tournai, 
op de Schelde, is een sterke uitzondering. Ook Antoing (wat stroomopwaarts Tournai) heeft zich 
gehandhaafd. Voor K ortrijk , op de Leie, is de situatie wat m oeilijker ; toch zijn de huidige projec- 
ten veelbelovend. Het zijn vooral de kleinere steden, zoals Menen, Wervik, Comines, Harelbeke of 
La Bassée... die die problemen ten voile ondergaan. Ook de stedelijke periferieën van de grotere 
agglomeraties, zoals Lille of K ortrijk , ontsnappen daar niet aan.

De steden blijven echter niet bij de pakken zitten. Ze hebben projecten voor hun rivieren en kana­
len. Vaak zijn het lokale projecten, die nog wat geïsoleerd staan, en meer met elkaar verbonden 
moeten worden. Stedelijke parken zijn een belangrijk element van al die projecten, zoals bij de 
Deûle in Lille, de Leie in Armentières, Menen of Kortrijk...

In de dorpen is de situatie vaak erger. D ikwijls stond er aan de waterkant een opvallende kerk. 
Daarbij stonden ook enkele boerderijen (niet de arm ste), een kasteel en wat cafés voor de schip- 
pers. Vandaag de dag ziet men daar een krans van ateliers, van nieuwe huizen en van agrarische 
gebouwen, die doen of de riv ie r niet bestaat. De vallei is vaak opgevuld. De riv ie r is verwaarloosd 
en ontwaard to t kanaal.

Promenade le long de la Deûle à Lille entre le Champ de Mars e t Promenade entre la Lys e t un parc à Armentières. 
le Vieux Lille.
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La p lupa rt des v illes e t des villages sur les riv iè res do iven t leu r ex istence à l'eau. Pour les canaux, 

ce ra p p o rt est m oins clair. Les canaux p a rte n t tous d 'une v ille , don t le lien avec l'eau s 'est ainsi 

ren fo rcé, mais ig no ren t les v illages qu 'ils  longent.

Pour les v illages, la canalisation des riv iè res  n 'é ta it pas une bonne a ffa ire , car le ra p p o rt d irec t à 

l'eau a souven t été dé fa it, e t ils on t dû che rche r une nouvelle façade à la rou te  la plus proche. Pour 

les v illes, ce phénom ène est m oins prononcé, bien que le lien avec l'eau s 'y  est éga lem ent a ffa ib li. 

Tournai, sur l'Escaut, cons titue  une fo rte  exception. A nto ing aussi (su r l'Escaut) s 'est m aintenu. 

Pour K o rtr ijk , sur la Lys, la s itua tion  é ta it plus d iffic ile , mais les p ro je ts  actuels sont p ro m e tteu rs . 

Les pe tites  v illes, te lles  Menen, W erv ik , Comines, Harelbeke, La Bassée... on t davantage subi ces 

prob lèm es. Il en est de m êm e des pé riphéries  des grandes agg lom éra tions, com m e celles de Lille 

ou de K o rtr ijk .

Populieren markeren de oude Scheldearm 
waarlangs het dorp Outrijve ligt.
Des peupliers délim itent l'ancien bras de 
l'Escaut le long duquel se situe le village 
d'Outrijve.

Mais les v illes se ressa is issent et é laboren t des p ro je ts  au tou r des riv iè res e t canaux. Ce sont sou­

ven t des p ro je ts  locaux qui m é rite ra ie n t d 'ê tre  re liés en tre  eux. Les parcs urba ins occupent une 

place prépondéran te  dans ces p ro je ts , com m e pour la Deûle à Lille, la Lys à A rm en tiè res, Menen 

ou K ortrijk ...

Dans les v illages, la s itua tion  est souven t plus grave. Souvent, la façade sur riv iè re  com prena it 

une église rem arquable. A p rox im ité , il y ava it quelques fe rm es (pas les plus pauvres), un château 

e t des cafés pour les m arin ie rs. A u jou rd 'hu i, il se con s tru it une couronne d 'a te lie rs , de m aisons 

neuves et de bâ tim en t agrico les qui ig no ren t la riv iè re . Souvent la vallée est com blée e t la riv iè re  

laissée à son s ta tu t de canal.

Lorsque les hab ita tions s 'im p la n te n t à p rox im ité  des voies d'eau, p lus ieurs a ttitu d e s  appara is­

sent.
C erta ines hab ita tions se cachent des regards ind iscre ts  par une végé ta tion  abondante mais sou­

ven t com p lè tem ent a rtific ie lle . C ette  a tt itu d e  se rencon tre  aussi bien dans les nouveaux lo tisse ­

m ents, où la re la tion  en tre  la riv iè re  e t le plan urbain est laissée au hasard des tracés, que dans 

les anciennes fe rm es e t châ teaux, qui deva ient p o u rta n t leur im p lan ta tion  e t leur a rch itec tu re  au 

lien avec l'eau.
D 'autres hab ita tions n 'e n tre tie n n e n t pas de ra p p o rt in té ressan t avec l'eau, e t ne s'en cachent pas. 

Elles sont au con tra ire  très  v is ib les, sans a p p o rte r un plus au site e t au paysage. C 'est souvent 

le cas pour les m aisons qui s 'ég rènen t en rubans le long des routes, e t qui p riven t la riv iè re  de 

l'am p leur de sa vallée, e t la rou te  de la vue sur ce tte  dern ière.

Enfin, ce rta ine s  ha b ita tion s  p ro fite n t de le u r s itu a tio n  p a rticu liè re , to u t en co n trib u a n t au pay­

sage de la r iv iè re . Elles accep ten t la s tru c tu re  que la r iv iè re  peut im pose r au s ite  e t la re n fo r­

cent.
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Wanneer woningen nabij het water staan, ziet men uiteenlopende houdingen. Sommige woningen 
verbergen zich voor indiscrete blikken door weelderige, maar vaak volledig onnatuurlijke be- 
plantingen. Dat ziet men zowel bij nieuwe verkavelingen (waar de relatie tussen de riv ier en het 
stedelijke stramien overgelaten is aan de toevallige ontmoeting van de respectieve tracés) als bij 
oude hoeves en kastelen, die hun vestiging en hun architectuur nochtans aan de band met het 
water te danken hadden.

Woningen langs de Marque. 
Habitations le long de la Marque.

Woonproject van de ja ren 1980 langs 
Marque Urbaine.
Projet de logement des années 1980 le 
long de la Marque Urbaine.

Jaagpad tussen achtertuinen en de Leie te 
Armentières.
Chemin de halage entre les ja rd ins arrière 
et la Lys à Armentières.

Andere woningen hebben geen boeiende relatie met het water, en verheulen dat niet. Ze zijn heei 
zichtbaar, maar ze dragen niet bij tô t de kw alite it van het landschap en van de site. Dat is vaak 
het geval voor de huizen in lintbebouwing langs de straat. Ze verhinderen het zicht op het water 
en isoleren de riv ie r van haar brede vallei.
Toch zijn er ook woningen die p ro fijt halen u it hun bijzondere ligging, en tege lijkertijd  een goeie 
bijdrage zijn aan het rivierlandschap. Ze aanvaarden de s tructuur die de riv ier de site oplegt en 
versterken die.

Vaak zijn het de oude industriepanden die de boeiendste relaties onderhouden met het water. Hun 
ligging, hun inplanting en hun vorm getuigen van de waardering voor het kanaal of de rivier. Ze 
verrijken die met kaaien en hijswerktuigen en met de bijzondere architectuur van hun gevels en 
opschriften. Meer dan elk ander bouwwerk zijn die oude industriepanden, die gericht zijn op het 
water, coherent met het netwerk van rivieren en kanalen. Het komt er op aan ze te behouden en 
op te waarderen, op industrieel, cultureel of ander vlak.
Diezelfde kwaliteiten ziet men ook in enkele recentere industriële bouwwerken, zoals grote lood- 
sen voor boten, kaaien en opslagplaatsen van havensites, hoewei de schaalbreuken en bouwtech- 
nieken niet a ltijd  op prijs worden gesteld.

Maar voor de meeste industrieën zijn de sites aan het water alleen maar intéressant omdat ze mak- 
kelijk beschikbaar zijn. Met een fabriekshal en enkele kantoren aan de straatkant, en braakland of 
een oude loods achteraan (aan de kant van de riv ier I), biedt d it soort sites de voordelen van de 
aanpasbaarheid : het geheel groeit mee met de uitbreiding (of inkrimping) van het bedrijf. En voor 
fabricatie-overschotten, gedemonteerde machines of afval is er a ltijd wel plaats te vinden.

In sommige gevallen is die verwaarlozing en verloedering zo ver gevorderd dat er enkel braakland 
en bodemvervuiling overb lijft. Vaak is dat braakland dermate m oeilijk bereikbaar dat elke vorm 
van industrieel hergebruik onmogelijk is. Langs de rivieren en kanalen liggen zo ta lrijke  stukken 
braakland naast elkaar, die vôôr hergebruik eerst grondig moeten worden schoongemaakt, her- 
aangelegd en verbonden met de s ta d 4.

4 Zie daarom trent de studie u itgevoerd door het Agence de développement e t d 'urbanism e de Lille Métropole voor de stedelijke  
vernieuwing van de w ijk  Sainte-Hélène in de gemeente Saint-André-lez-Lille.
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Ce sont souvent les anciens bâ tim ents industrie ls qui en tre tiennen t les rapports les plus in téressants 

à l'eau. Leur localisation, leur im p lan ta tion  e t leur fo rm e tém o ignen t de la va lorisa tion du canal ou 

de la riv ière, que les quais, les ins trum en ts  de levage et l'a rch itec ture  de leurs façades (avec les 

inscriptions public ita ires) v iennent enrichir. Plus que tou te  au tre  construction , ces anciens bâtim ents 

industrie ls, tournés vers l'eau, sont cohérents avec le réseau de riv ières e t de canaux. Leur sauve­

garde e t leur va lorisa tion (industrie lle , cu ltu re lle  ou au tre ) constitue un enjeu im portan t.

On re trou ve  les m êm es qua lités dans quelques cons truc tions  indus trie lles  plus récentes, te ls  les 

hangars à bateaux, quais e t en tre pô ts  de sites po rtua ires , bien que les rup tu res  d 'échelle et les 

techn iques de cons truc tion  ne p o rte n t pas à une apprécia tion  générale.

Mais pour la p lup a rt des indus tries , les s ites en bordure  de l'eau n 'on t d 'au tre  a ttra it  que leur 

d ispon ib ilité . Avec un bâ tim en t indus trie l e t quelques bureaux, situés sur rue, e t une fr iche  ou 

un hangar dégradé à l'a rr iè re  (côté riv iè re  !), ce genre de s ite  o ffre  l'avantage e t la fac ilité  de sa 

souplesse : l'ensem ble s 'adapte a isém ent à la croissance ou la décroissance de l'en trep rise , et 

pe rm et le stockage pe rm anent de résidus, d 'ou tillages dém ontés ou de déchets.

Dans ce rta ins  cas, cet abandon e t ce tte  dégradation  sont allés si loin qu 'ils  ne subs is ten t que des 

friches  aux sols pollués, e t dont la d iffic ile  accessib ilité  rou tiè re  en trave to u t redéve loppem ent 

indus trie l. Les riv iè res e t les canaux ég rènen t de nom breuses friches, qui nécessiten t des travaux  

lourds de décon tam ina tion , de réam énagem ent e t de cou tu re  urba ine avant tou te  ré u tilisa tio n 4.

La Brasserie Motte-Cordonnier à Armentières. Moulins à Marquette.

Spinnerijkaai Kortrijk. Brasserie Terken à Roubaix.

4 Voir l'étude réalisée p ar l'Agence de développement e t d'urbanism e de Lille Métropole pou r le renouvellem ent urbain du quartie r  
Sainte-Hélène à Saint-André-lez-Lille.
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Loodsen te r hoogte van slu is  7 langs h e t  
Kanaal K o rtrijk -B ossu it.

Entrepôts à h a u te u r de l'écluse 7 le  long  

du Canal K ortrijk -B ossu it.

S lo rd ig h e id . De opeenvolgende aanpassingen aan de riv ie ren  en kanalen z ijn  zelden in al hun 

konsekw enties bepaald en u itgevoerd  geweest. Zo o n tb re e k t b ij de re ch ttre kk in g  van de G rens- 

leie (voo rw erp  van een in te rna tiona le  ove reenkom st) de logische g rensco rrec tie  : e r b lijven ta l-  

rijke  Belgische enclaves op de Franse oever, en Franse in België, w a t n ie t alleen het beheer van die 

s ites b ijzonder m oe ilijk  m aakt, m aar ook ju rid isch e  onzin is, w ant de Leie ze lf i's grens.

Bij de verb red ing  van het Kanaal K o rtr ijk -B ossu it bleven enkele oude s tukken, m et bruggen en 

slu izen, onaangeroerd. Elders le idde he t s topze tten  van de scheepvaart (Canal de Roubaix) o f van 

een bouw w erf (Kanaal Ieper-C om ines) n ie t tô t  de a fb raak van de on nu ttig e  installâmes, m aar wel 

tô t  hun langzam e verloedering . Langs de kanalen en riv ie ren  z ie t men daarom  vaak oude kaaien, 

tre k ra ils , ho lders, aan legste igers enz... Om de m eest u iteen lopende redenen liggen daar tro u - 

wens ook veel s ites en zones van ecologisch belang. De na tuu rlijke  voch tighe id  van he t te rre in , 

de verm eng ing van de gronden, de m oe ilijke  landbouw exp lo ita tie , de verw aarloz ing enz. hebben 

gunstige  om stand igheden gecreëerd voo r he t behoud o f de on tw ikke ling  van soorten die door de

De rech tge trokken  Leie, de Le ie-m eanders  

en de ach tergebleven enclaves.

La Lys redressée, les m éandres de la Lys e t  

les enclaves abandonnées.

ach te ru itgang  van de na tuu rlijke  m ilieus e lders s te rk  bedre igd zijn . Daarb ij m oe t wel gezegd dat 

het h ie r voora l om geïsoleerde s tuk jes  "n a tu u r"  gaat, afgesneden van de r iv ie r en van hun w ijde re  

om geving en zonder onderlinge band.

M o n o fu n c tio n a lite it . De aanpassingsw erken van riv ie ren  en kanalen bean tw oorden vaak aan 

beperkende, fun c tione le  c rite ria  : boten transp o rte re n  m et een bepaalde capac ite it en w ate rm as- 

sa's snel a fvoeren (o f ze ophouden w anneer ze voo r de scheepvaart nodig z ijn ). Die technische 

keuzes hebben he t toe ris tische  en recreatieve belang van de riv ie ren  ve rk le ind , de ecologische en 

landschappe lijke  kw a lite iten  vern ie ld , de re la tie  m et de om geving vera rm d en de m ogelijkheden 

voo r w a te rbehee r bepe rk t. Er z ijn  haven tjes voo r p lez ie rvaa rt, m aar de oude kle ine sluizen zijn
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Verlaten en vervuilde site langs het Canal de Roubaix in Wattrelos. Deze verlaten sluis (Kanaal Ieper-Comines) die in eerste instantie
Site abandonné et pollué le long du Canal de Roubaix à Wattrelos. een slordige indruk naliet, geeft nu een extra tin t aan de over-

woekerende vegetatie.
Cette écluse abandonnée (Canal Ieper-Comines) qui laissait 
d'abord une impression négligée, ajoute à présent une note sup­
plémentaire à l ’abondante végétation.

Négligence. Les réaménagements successifs des rivières et des canaux sont rarem ent allés 
jusqu'au bout de leurs logiques. Ainsi, la rectification de la Lys fronta lière, objet d'un accord inter­
national, ne comprend pas la rectification de la frontière, et laisse des enclaves belges en France 
et françaises en Belgique, ce qui ne crée pas seulement des problèmes de gestion de ces espaces, 
mais constitue aussi un non-sens jurid ique, dans la mesure où la Lys même est frontière.

De même, la mise à grand gabarit du Canal Kortrijk-Bossuit a laissé intactes quelques sections 
anciennes du canal, avec ses ponts et ses écluses. Ailleurs, l'abandon de la navigation (Canal 
de Roubaix) ou d'un chantier (Canal Ieper-Comines) ne s'est pas tradu it par la destruction des 
ouvrages, mais seulement par leur lente dégradation. On trouve aussi, le long des canaux et des 
rivières, ici des vieux quais, là des vieux rails de halage, des bollards, embarcadères etc. Enfin, 
pour des raisons les plus diverses, les canaux et (surtout) les rivières s'accompagnent de sites 
et de zones d 'in té rê t écologique : l'hum idité naturelle du terra in, sa difficile exploitation agricole, 
le bouleversement des sols, l'abandon etc. ont crée les conditions pour la préservation ou le dé­
veloppement d'espèces que l'appauvrissement des milieux naturels menace sérieusement. Ceci 
d it, il s'agit là surtout "d 'îlo ts" naturels isolés, coupés de la rivière et de leur environnement plus 

vaste, et non reliés entre eux.

M o n o fu n c t io n a lité .  Les travaux de réam énagem ent des rivières et des canaux répondent 
souvent à des critères fonctionnels res tric tifs  : fa ire c irculer les bateaux d'un gabarit défini et 
évacuer rapidem ent les masses d'eau (sauf celles nécessaires pour la navigation). Ces choix 
techniques ont rédu it l'in té rê t touris tique et récréa tif des rivières, dégradé leurs qualités écolo­
giques et paysagères, appauvri le rapport avec leur environnem ent, et dim inué leurs capacités 
de régulation hydraulique. Quelques ports accueillent les plaisanciers, mais les anciennes éclu­
ses, de petite  ta ille , ont été condamnées. Les berges sont désormais végétalisées, mais les rives 
abruptes continuent de constituer des barrières écologiques, tou t comme les champs de mono­
cultures qui voisinent les rivières. Les systèmes de gestion des eaux de surface à ciel ouvert, 
qui accompagnent les riv ières (mares, fossés et ados)5, sont remplacés par des drainages sous- 
terra ins. En ville, les nombreux fossés et canaux ont été comblés ou couverts (à Menen, Lille, 
Comines, ou dans un village comme Don).

5 A ce sujet, lire  aussi le Cahier 10 "Les m otifs  du paysage" p a r Philippe Thomas : "Les vallées".
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afgesloten of opgebroken. Bermen worden voortaan beplant, maar steile oevers blijven ecologi- 
sche barrières vormen, net zoals de akkers met monoculturen die vlak naast de rivieren gelegen 
zijn. De bovengrondse systemen voor het beheer van het oppervlaktewater nabij de rivieren (met 
poelen, sloten en aarden walien)5, worden door ondergrondse drainages vervangen. In steden 
werden de talloze sloten en kanalen gedempt of overwelfd (in Menen, Lille, Comines, of in een 
dorp als Don).

Betonnen oevers langs het Kanaat Kortrijk- 
Bossuit te Zwevegem.
Berges en béton le long du Canal Kortrijk- 
Bossuit à Zwevegem.

De meer recente aanpassingswerken hebben wel aandacht voor de herontdekking van de rivieren 
en kanalen. Jaagpaden worden fiets- of ruiterpaden, ze worden wandelpaden of wegen voor trek- 
tochten. Het voordeel daarvan is dat de mensen de rivieren en kanalen opnieuw ontdekken, en ze 
weer opnemen in het mentaai beeld dat ze hebben van de streek waar ze wonen. Zo worden men­
sen ook veeleisender naar de kw alite it en de continuïte it van de paden die hen geboden worden. 
De aandacht voor kw alite it mag zich niet beperken tô t een smalle, lijnvorm ige strook langs het 
water, met daarlangs een ris t van recreatieve facilite iten en voorzieningen. De aandacht moet ook 
gaan naar de herwaardering van de belendende streken en steden, en naar hun natuurlijke en 
stedenbouwkundige kenmerken.

Zo zullen er voor de herwaardering van de rivieren en kanalen heel wat keuzes moeten worden 
gemaakt tussen economische, ecologische, landschappelijke en nog andere priorite iten.

Grensoverschrijdende wandelpaden langs 
het Canal de Roubaix-Spierekanaal.

5 Lees daarom trent ook Cahier 10 "Motieven in he t landschap" van Philippe Thomas : de valleien.
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Les am énagem ents les plus récents favo risen t la redécouverte  des riv iè res e t des canaux. Les che­

mins de halage deviennent piste cyclable , piste équestre  ou chem in de prom enade e t de randon­

née. Cette o rien ta tion  vers les lo isirs a l'avantage de favo rise r la redécouverte  des riv iè res e t des 

canaux, e t leu r ré inscrip tion  dans l'im age m enta le que les hab itan ts  on t de leur te rr ito ire . Du coup, 

ces hab itan ts  deviennent plus revend ica tifs  quan t à la qualité  e t la con tinu ité  de ces itinéra ires.

Il im p o rte  que ces am énagem ents ne so ien t pas qu 'un linéa ire , le long duquel s 'ég rènen t quelques 

équ ipem ents ou fac ilités  de lo isir, mais qu 'ils  pa rtic ip e n t de la requa lifica tion , en pro fondeur, des 

v illes  et des te rr ito ire s  traversés, e t qu 'ils  in tè g re n t les carac té ris tiques  e t les qua lités de leurs 

séquences successives.

A insi, la reva lo risa tion  e t la requa lifica tion  des riv iè res e t des canaux nécessitera de nom breux 

arb itrages  en tre  les cho ix économ iques, éco logiques, paysagers etc.

De Leie tussen Menen en Halluin. 
La Lys entre Menen e t Halluin.

Sentiers pédestres transfrontaliers le long 
du Canal de Roubaix-Canai de l'Espierre.



C a h ie r 13 42 Een blauw netwerk voor de metropool

3. Aanbevelingen

Op basis van voorgaande vaststellingen brengen wij enkele krachtlijnen voor een stratégie te r 
opwaardering van de rivieren en kanalen :
• voor continuïte it zorgen bij de heraanleg en bij het bepalen en realiseren van routes langs de 

rivieren en kanalen (via paden, straten, wegen), op schaal van de grensoverschrijdende m etro­
pool en zelfs daarbuiten ;

• coherentie en continuïteit nastreven met de omliggende streek (niet beperkt tô t de nabije oever) ;
• verschillen kunnen maken tussen sequenties, met eigen kenmerken, gerelateerd aan het om lig­

gende land ;

• hydraulische, ecologische, stedenbouwkundige, landschappelijke en transportgebonden doel- 
stellingen nastreven en met elkaar in evenwicht brengen.

Onze aanbevelingen en voorstellen voor een beleid te r opwaardering van de rivieren en kanalen 
zijn op die krachtlijnen gebaseerd. We presenteren ze op een thematische wijze.

3 .1 . B IJ  EEN R IV IE R  HO O RT EEN R U IM E R  G EBIED

Het voorbeeld van de bochten van de Marque (op pagina 32) toonde hoe de aanwezigheid van een 
riv ie r of kanaal niet a ltijd  af te lezen va lt uit de ru im telijke s tructuur van de omliggende gebieden. 
Potentiële ruim telijke kwaliteiten worden niet benut.
Anderszijds werden in K ortrijk , in Roubaix en in Lille (voor de Haute Deûle) stedelijke projecten 
opgesteld die wel voordeel halen uit de aanwezigheid van een riv ie r of kanaal (en/o f de aanpas- 
sing ervan). Dergelijke initiatieven zijn ook wenselijk voor de bochten van de Marque, voor Menen 
en Halluin, voor Armentières, Comines, La Bassée, Harelbeke, of voor de Basse Deûle, stroomaf- 
waarts de Citadelle van Lille... Enkel voortdurend en geduldig stedenbouwkundig werk dat reke- 
ning houdt met de evolutie van de problematieken en van de mogelijkheden die zich te r plaatse 
voordoen, kan intéressante oplossingen bieden op het ju iste  schaalniveau.
In Menen, Armentières en Comines bestaat misschien de mogelijkheid oude, gedempte rivierar- 
men weer vrij te maken.

3 .2 . R U IM TE  VO O R R IV IE R E N

De geleidelijke omvorming van de rivieren tô t kanalen, de landbouwkundige exploitatie van de 
valleien en de verstedelijking van de oevers hebben van de vroegere, brede "riv iergebieden" nu 
smalle "riv ie rs troken" gemaakt. Hun grenzen zijn niet meer vaag en ruim, maar hard en eng. 
Zelfs de huidige aanpassingswerken (waarbij de oevers heraangelegd worden, en landschappelijk 
en recreatief opgewaardeerd worden) overschrijden slechts zelden de te enge ruim te waarin de 
rivieren gevangen zijn.
Om hoge waterstanden op te vangen, om biodiversite it en zelfreiniging van het water te bevor- 
deren, om recreatie, p leziervaart en zwaar transport naast elkaar te laten bestaan, en ook om de 
relaties tussen de riv ie r en haar stedelijke en landelijke context te verbeteren is veel meer ruim te 
nodig. Er moet op meer u itgestrekte gebieden gewerkt kunnen worden.

In onze grensoverschrijdende metropool vormen de rivieren en kanalen, samen met de stadscen- 
tra en de heuvels, de boeiendste plekken om een openbaar landschappen te creëren (zie daar- 
over ook "Motieven in het landschap", Philippe Thomas, Cahier 10 van het Grensoverschrijdend 
Atelier).

Als men de rivieren meer ruim te geeft wordt het ook m akkelijker de hiernavolgende, meer the ­
matische doelstellingen te realizeren.
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3. Les préconisations
A p a rtir  des consta ts précédents, nous pouvons suggérer quelques lignes-force  pour une s tra tég ie  

de va lo risa tion  des riv iè res  e t des canaux :

• ia con tinu ité  des itin é ra ires  e t des am énagem ents, le long des riv iè res  e t des canaux, à l'échelle 

de la m étropo le  tra n s fro n ta liè re , e t au delà ;

• les re la tions en p ro fondeur avec le te rr ito ire , en é v ita n t les so lu tions de ru p tu re  ;

• la capacité à d is ting ue r des séquences, avec leurs ca rac té ris tiques  propres, liées aux te rr ito ire s  

env ironnants  ;

• la capacité à a rtic u le r e t pondérer les ob je c tifs  hydrau liques, éco logiques, u rban is tiques, pay­

sagers, e t de tra n sp o rts .

Nos précon isa tions e t p ropos itions pour une po litique  de va lo risa tion  des riv iè res  e t des canaux 

s 'insp ire n t de ces lignes-force , e t s 'o rgan isen t au tou r de p lus ieurs thém atiques.

3 .1 . UNE R IV IE R E  - UN T E R R IT O IR E

L'exemple des boucles de la Marque (page 33) l'a m on tré  : il ex is te  un réel en jeu d 'o rgan isa tion  

des te rr ito ire s  au tou r des riv iè res  et des canaux. A Roubaix, à Lille (pour la Haute Deûle) e t à 

K o rtr ijk , des p ro je ts  urba ins on t été é laborés pour t ire r  p ro fit de la présence d 'une riv iè re  ou d'un 

canal (e t/o u  de son réam énagem ent). De te lles  dém arches de vra ien t ê tre  engagées (ou re n fo r­

cées, si elles ex is te n t) pour les boucles de la M arque, M enen-Hallu in, A rm en tiè res , Com ines, La 

Bassée, Harelbeke, ou pour la Basse Deûle en aval de la C itadelle de Lille... Seul un long e t pa tien t 

trava il de conception u rban is tique , a jus té  à l'évo lu tion  des en jeux e t des op po rtu n ité s , es t capable 

d 'a p p o rte r des so lu tions in té ressantes à l'échelle des te rr ito ire s  concernés.

A Menen e t A rm en tiè res  (e t pe u t-ê tre  Com ines) ces p ro je ts  urbains peuvent ê tre  l'occasion d 'exa­

m iner la réo uve rtu re  d 'anciens bras de riv iè re .

3 .2  DO NNER DE L'ESPACE AUX R IV IE R E S

La tra n s fo rm a tio n  progressive  des riv iè res  en canaux, la va lo risa tion  agrico le  des vallées e t l'u r­

banisation des rives on t réd u it les " r iv iè re s - te rr ito ire s "  (aux lim ites  floues) en "r iv iè re s -co u lo irs " 

(aux lim ites  dures). Même les requa lifica tions actue lles (am énagem ents des berges, va lorisa tion  

paysagère e t récréa tive ) ne pa rv iennen t que ra re m en t à dépasser les lim ites  tro p  é tro ite s  im po­

sées aux riv iè res.

La gestion des crues, l'au to -ép u ra tion  de l'eau, la b iod ive rs ité , les lo is irs , la "c o -h a b ita tio n " de la 

navigation de plaisance e t des tra n sp o rts  lourds, e t l'am é lio ra tion  des re la tions en tre  la riv iè re  et 

ses con tex tes  urbains e t ru raux nécess iten t qu'on puisse ag ir su r des te rr ito ire s  plus vastes.

Aussi, dans no tre  m étropo le  tra n s fro n ta liè re , les r iv iè res  et, d 'une au tre  façon, les canaux sont, 

avec les cen tres-v ille  e t les m onts, l'une des m e illeu rs  op po rtu n ité s  pour crée r des paysages pu­

blics ( lire  "Les m o tifs  du paysage", Philippe Thom as, Cahier 10 de l'A te lie r tra n s fro n ta lie r).

Il im porte  de donner de l'espace aux riv iè res , ce qui fac ilite ra  aussi la réponse aux ob je c tifs  plus 

thém a tiques  présentés ci-dessous.
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3 .3  DE SCHEEPVAART 

3.3 .1  H andelsvaart (goederentransport)
De tra n s p o r tfu n c t ie  b e p a a lt de  aan leg  van  de r iv ie re n  en kan a le n  van  onze  reg io , v a a k  te n  kos te  

van  m ilie u - o f  s te d e lijk e  c r ite r ia .  Om  h e t e v e n w ic h t tu sse n  d iv e rs e  c r ite r ia  e n ig sz in s  te  h e rs te lle n  

he b be n  de a u te u rs  van  deze s tu d ie  v o o ra l a a n d a c h t b e s tee d  aan a n a lyses  en v o o rs te lle n  o m tre n t 

la n d sch a p p e n , n a tu u r li jk e  m ilie u s , re la tie s  m e t de s ta d , re c re a tie , w a te rb e h e e r  enz. Toch geven 

w e h ie r  in h e t k o r t  e n ke le  a a n b e ve lin g e n  o m tre n t tra n s p o r t.

De r iv ie re n  en kan a le n  m o e te n  een b e la n g r ijk e  t ra n s p o r tfu n c t ie  b lijv e n  v e rv u lle n , m a a r de v e rw e -  

z e n lijk in g  van  d ie  d o e ls te llin g  m o e t sa m e n g a a n  m e t a n d e re  d o e ls te llin g e n  en c r ite r ia .  D a t is des te  

b e la n g r ijk e r  o m d a t de s t i jg in g  van  de g e tra n s p o r te e rd e  vo lu m e s  en van  de v e rv o e rs c a p a c ite ite n  

oo k  in de to e k o m s t nog zal le iden  to t  a a n pa ss in g e n  va n  de r iv ie re n  en kan a le n  en tô t  de b ouw  van  

ins ta llâm es v o o r  o p - en o ve rs la g .

P r io r ite ite n  m o e te n  g e h ië ra rc h is e e rd  w o rd e n , en g e o rd e n d  in de ru im te , zow e l v o o r  w a t b e tre f t  de 

"z w a re "  w a te rw e g e n  a ls v o o r  in p la n tin g  van  havens en in d u s tr ië le  ins ta llâm es. De s te d e n b o u w k u n -  

d ige  d o c u m e n te n  m o e te n  h a v e n g e b ie d e n  en w a te rg e b o n d e n  in d u s tr ie te r re in e n  b lijv e n  v o o rz ie n  ; 

en de b e h e e rd e rs  m o e te n  bo rg  s ta a n  v o o r  de goe ie  lo g is tie k e  a a n w e nd in g  van  d ie  in v e s te r in g e n . 

B ij de aan leg  van  de h a v e n g e b ie d e n  en b e d r ijv e n te r re in e n  m o e t oo k  de c o n t in u ï te it  van  de eco - 

lo g isch e  n e tw e rk e n  en van  de re c re a tie w e g e n  v e rz e k e rd  w o rd e n . In  d ie  c o n te x t  ku n n en  oo k  de 

n ie u w e  b e d rijv e n  en hun m o d e rn e  te c h n o lo g ië n  op een b o e ie nd e  w ijz e  g e v a lo r is e e rd  w o rd e n . 

T e n s lo tte , en om  de s c h e e p v a a rt te  v e rg e m a k k e lijk e n , is h e t w e n s e lijk  de o p e n in g s u re n  van  de 

s lu ize n  zow e l te  v e rru im e n  a is b e te r  op e lk a a r a f te  s te m m e n .

3 .3 .2  De p leziervaart
Er zal m e e r en m e e r v ra a g  ko m e n  om  te  ku n n en  p le z ie rv a a r te n  op de r iv ie re n  en kana le n  va n  de 

g re n s o v e rs c h r ijd e n d e  m e tro p o o l.

De Le ie , de D eû le  en de S che lde , en de kana le n  d ie  hen v e rb in d e n , hebben  e n ke le  b e la n g r ijk e  

tro e v e n  :

•  ze s tro m e n  in een u itg e s tre k t  en d ic h tb e v o lk t g e b ie d , w a a rv a n  de m ensen  b e la n g s te llin g  to n e n  

v o o r  n ie u w e  v o rm e n  van  re c re a tie ,

•  ze v o rm e n  in té re s s a n te  scha ke ls  in h e t n e tw e rk  van  r iv ie re n  van  de "L a g e  L a n d e n " (B e lg ië , 

N o o rd -F ra n k r i jk ,  N e d e rla n d ) en b ieden  g o e ie  v e rb in d in g e n  m e t h e t be kke n  van  Paris,

•  ze o n d e rh o u d e n  een  b e v o o rre c h te  (o f  p o te n tie e l b e v o o rre c h te )  re la tie  m e t de s te d e n  en m e t de 

s tre e k , in al hun v e rs c h e id e n h e id ,

•  ze ku n n en  k w a lite ite n  b ieden  a ls tra a g h e id , sch o o n h e id , a n d e rs  z ijn ...

De aa rd  z e lf  va n  de to e k o m s tig e  to e r is t is c h e  en re c re a tie v e  p ro d u c te n  b l i j f t  e c h te r  hee l onzeker. 

Voorstellen
•  H e t b e v o rd e re n  o f h e rs te lle n  van de m o g e lijk h e id  tô t  p le z ie rv a a r t (kan a a l Ie p e r- IJ z e r, S p ie re k a - 

naa l, C anal de R ouba ix ).

•  H e t g e b ru ik  van  de oude , va a k  p it to re s k e  s lu is je s  v o o r  de p le z ie rv a a r t c o m b in e e r t de b e sch e r- 

m ing  van  een c u ltu u rh is to r is c h  e rfg o e d  m e t de sch e id in g  va n  p le z ie r- en b e ro e p s v a a rt aan de 

s lu ize n . D aa rom  m o e te n  n ie u w e  s lu izen  lie fs t n a a s t de oude  en n ie t in de p la a ts  van  de oude 

g e b ou w d  w o rd e n .

• O ok v o o r de p le z ie rv a a rt is h e t g e lijk s te lle n  van s lu isopen ingsu ren  o ve r de g renzen  zee r w e n se lijk .

•  A g g re ss ie ve  v o rm e n  van  p le z ie rv a a r t a ls s n e lv a a rt,  w a te rs k i. . .  z ijn  n ie t v e re n ig b a a r  m e t de 

m e e s t w a a rd e v o lle , n a tu u r li jk e  r iv ie rg e d e e lte n .



C a h ie r 13 Un maillage bleu métropolitain 45

Meersgebied en hooiland te Frelinghien. 
Prairies inondables à Frelinghien.

3.3  LA NAVIGATION

3.3 .1  La navigation com m erciale (les transports  de m archandises)
La fonc tion  de tra n s p o rt dom ine l'am énagem ent des riv iè res e t des canaux de no tre  te rr ito ire , 

souven t au dépens des c ritè re s  env ironnem en taux  ou urbains. Dans un souci de rééqu ilib rage, les 

au teurs  de la présen te é tude on t p riv ilég ié  les analyses e t p ropos itions concernant les paysages, 

les m ilieux na ture ls , les rap po rts  avec la v ille , les lo is irs , la gestion de l'eau, etc. Toutefo is, nous 

donnons ici, en bref, quelques précon isa tions re la tives aux transp o rts .

Les riv iè res e t les canaux do iven t con tinu e r à re m p lir une fonc tion  de tra n s p o rt im p o rtan te , mais 

la réa lisa tion  de cet o b je c tif do it a lle r de pa ir avec les au tres ob je c tifs  e t c ritè res . Ceci es t d 'au tan t 

plus nécessaire que l'augm en ta tion  des vo lum es e t des gaba rits  conduira encore à réam énager les 

riv iè res e t à réa lise r des ins ta lla tions  de transb o rd em en t e t d 'en treposage.

Il faudra h ié ra rch ise r les p rio rités  e t les o rgan iser dans l'espace, ta n t pour les itin é ra ires  " lou rd s" 

que pour la loca lisation des in s ta lla tions  po rtu a ires  e t industrie lles . Les docum ents d 'u rban ism e 

do iven t con tinu e r à p révo ir des zones po rtua ires  e t des zones indus trie lles  "en bord de cana l" ; et 

leurs gestionna ires do iven t s 'assure r de la bonne va lo risa tion  log is tique de ces atouts. 

L 'am énagem ent de ces zones po rtu a ires  e t économ iques do it in té g re r des so lu tions de con tinu ité  

pour les réseaux écologiques e t pour les itin é ra ires  de lo is irs. A ce tte  occasion, les fonctions éco­

nom iques e t leurs é lém ents  techno log iques peuvent éga lem ent ê tre  valorisés.

Enfin, pour fa c ilite r la navigation , il est souha itab le  d 'ha rm on ise r e t d 'é tendre  les heures d 'ouver­

tu re  des écluses.

De ou de sluis te Ooigem m et rechts ernaast de nieuwe sluis, die 
gebruikt wordt voor de beroepsvaart.
L'ancienne écluse à Ooigem et, à droite, la nouvelle écluse pour 
la navigation commerciale.

De kaaien van de haven van Lille. 
Les quais du po rt de Lille.
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3 .4  M IL IE U  -  W A T E R K W A L IT E IT

Een van de allerdringendste herwaarderingen van rivieren en kanalen moet de w aterkw alite it 
zijn. De w aterkw alite it beïnvloedt zeer rechtstreeks de natuur- en de recreatiewaarde en onrecht- 
streeks de landschappelijke waarde en de watergebonden bebouwing.
De huidige kwaliteitsdoelstellingen voor het water zijn niet alieen weinig ambitieus (basiskwaiiteit 
voor onze rivieren) maar worden bovendien jaa r na jaa r uitgesteld. In de wandelgangen van de 
bevoegde instanties is te horen dat een basiskwaiiteit voor de Schelde niet te verwachten valt in 
de eerste 15 jaar. In onze optiek moeten wij een belangrijke psychologische drempel in de water­
kw alite it halen, die zich vertaa lt in zwem waterkwaliteit. Wij zijn er van overtuigd dat het bereiken 
van zwem waterkwalite it opnieuw een emotionele band met de riv ier of het kanaal kan scheppen 
die tege lijkertijd  aile andere functies (natuur, landschap, transport, recreatie) sterk kan helpen 
mee bepalen.

De stap van zwem waterkwalite it naar viswater is eerder klein in vergelijking met de huidige kloof 
tussen vervuild water en die zwem waterkwaliteit. Uiteraard moet de kw alite it in onze rivieren en 
kanalen ook weer leven toelaten. We komen hierop terug bij het hoofdstuk natuur. Jammer ge- 
noeg hypotheceert de w aterkw alite it veel van de verder gewenste evoluties van onze rivieren en 
kanalen, waardoor we meteen focussen op een te rm ijn  van minstens v ijftien  jaa r onder de snel- 
heid van de huidige waterkwalite itsverbeteringen.

Zwem partij in het Kanaal Kortrijk-Bossuit. 
Baignade dans le Canal Kortrijk-Bossuit.

Voorstellen
• Momenteel is er enkel een zwem waterkwaliteitsnorm  voor het kanaal Roeselare-Leie. In het ka­

naal Bossuit-Kortrijk wordt gezwommen zonder dat er een officiële kwalite itsnorm  nagestreefd 
wordt. Aile andere riveren en kanalen in het studiegebied hebben de norm niet. Het is wenselijk 
als eerste stap de zwem waterkwalite it voor aile rivieren en kanalen te halen.

• In tweede instantie moeten we streven naar v iswaterkwalite it voor aile rivieren en kanalen.
• W aterzuiveringsstations zijn een noodzakelijk middel to t het behalen van de waterkw alite its- 

doelstellingen. Het is verm oedelijk niet noodzakelijk dat die installâmes altijd onm iddellijk aan 
het water grenzen. Een goede inplanting, in industriegebied, is gewenst.
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3 .3 .2  La n av ig a tio n  de p la isan ce
Les riv iè res  e t les canaux de la m étropo le  tra n s fro n ta liè re  son t appelés à accue illir une navigation 

de plaisance de plus en plus im p ortan te .

En e ffe t, ils :

• se s itu e n t dans une vaste  rég ion densém ent peuplée, don t les hab itan ts  son t in té ressés par de 

nouvelles fo rm es de lo is irs,

• con s tituen t des m aillons in té ressan ts  dans le réseau fluv ia l des "Pays-Bas" (Belg ique, Nord de la 

France, "H o llande"), e t o ffre n t des lia isons avec le bassin parisien,

• e n tre tie n n e n t une re la tion  priv ilég iée  (ou p o ten tie lle m en t priv ilég iée) avec les v illes e t avec le 

te rr ito ire , dans tou te  leur d ive rs ité ,

• son t susceptib les d 'o ffr ir  des qualités te lles  la lenteur, le dépaysem ent, la beauté etc.

La na ture  m êm e des produ its  tou ris tiqu es  e t de lo is irs à o f f r ir  e t à accue illir dem eure tou te fo is  

très  incerta ine .

Propositions
• P rom ouvo ir ou ré ta b lir  la naviga tion  de plaisance sur les canaux Ieper-IJzer, de Roubaix e t de 

l'Espierres,

• M ain ten ir ou reco ns tru ire  les anciennes écluses, souven t p itto resques, pour la navigation  de 

plaisance (pa r in té rê t pa trim on ia l, tou ris tiq u e , hydrau lique e t techn ique).

• H arm oniser les heures d 'o u ve rtu re  des écluses au-delà des fron tiè res .

• In te rd ire  les fo rm es agressives de navigation de plaisance (v itesse, ski nautique...) qui ne sont 

pas com patib les avec l'env ironnem en t na tu re l e t hum ain des riv iè res.

3 .4  L 'E N V IR O N N E M E N T -  LA Q U A LITÉ  DE L'EAU

L'am élioration de la qua lité  de l'eau des riv iè res  e t des canaux dem eure un des en jeux les plus 

urgen ts . C ette  qua lité  in flue trè s  d ire c te m e n t sur la va leu r na tu re lle  e t récréa tive  de l'eau, e t in ­

d irec tem e n t su r sa va leu r paysagère e t urbaine. Les ob je c tifs  actue ls son t peu am b itieux  e t leur 

réa lisa tion  est tro p  souven t repo rtée . Au sein des instances com péten tes, il se d it que l'Escaut 

n 'a tte ind ra  pas la qua lité  de base dans les 15 prochaines années.

Or, il est nécessaire de se d é fin ir des ob je c tifs  plus am b itieux  : un seuil psychologique peut ê tre  

celui de l'eau de baignade. A p a rtir  de ce seuil, il sera possible de recrée r une appropria tion  a ffec ­

tive  de la riv iè re  ou du canal, qui pourra ren fo rce r tou te s  les au tres fonc tions  (na tu re , paysage, 

tra n sp o rts , lo isirs...).

Le passage de la qua lité  "eau de ba ignade" à celle d '"eau  de pêche" ne constitue ra  qu 'une étape 

m odeste com parée à la d iffé rence  énorm e qu'on consta te  ac tue llem en t en tre  les eaux polluées 

e t les eaux de baignade. De tou te  évidence, la qua lité  de l'eau de nos riv iè res  e t canaux do it per­

m e ttre  une vie an im ale e t végéta le . Nous rev iendrons sur ce po in t dans le chap itre  su ivan t, au 

su je t de la nature.

A ce jo u r, la m auvaise qua lité  de l'eau con tinue d 'hyp o thé qu e r sa va lo risa tion  na tu re lle , récréa tive  

e t urbaine. Au vu des am é lio ra tions actue lles, ce tte  con tra in te  pe rs is tera  pendant au m oins 15 

ans encore.

Propositions
• A l'heure  actue lle , seul le canal Roeselare-Leie répond aux c ritè res  au to risa n t la baignade. Le 

canal B ossu it-K o rtr ijk  es t quan t à lui fréqu en té  par les nageurs, bien que l'on ne tienne  pas 

com pte d 'une norm e o ffic ie lle  de qua lité . Tous les au tres canaux e t riv iè res de no tre  te rr ito ire  ne 

sa tis fo n t pas à ces c ritè res . Il est souha itab le  d 'a rr iv e r d 'abord à une qua lité  d'eau de baignade 

pour tous les canaux e t riv iè res.

• Un deuxièm e ob je c tif do it ê tre  celui de la qualité d'eau de pêche pour tous les canaux e t riv ières.
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3.5 NATUUR 

3.5 .1  Ecosystemen
De waterkwaliteit is ook de centrale factor in een natuurherstel langs de rivieren en kanalen. An- 
dere cruciale factoren voor natuurherstel zijn : analoge waterkwaliteitsvereisten voor de zijrivieren, 
kanalen en beken die in de rivier uitmonden en een herwaardering van structurele kenmerken van 
de rivier die uiteindelijk moet leiden tô t een herwaardering van de hele riviervallei. De structurale 
kenmerken die aanpassingen vergen om weer een natuurlijker systeem te creëren zijn oevers, slui- 
zen, oude rivierarmen en meersen. Naast deze structurele maatregeien kunnen er ook een aantai 
beheersmaatregelen getroffen worden om de natuur langs rivieren en kanalen te bevorderen.

Oevers. Ondanks een stevige lite ra tuur over alternatieve oeververdediging, colloquia over m iti- 
gatie en ontsnippering, werkgroepen natuurtechnische milieubouw binnen de overheid is er tô t 
op de dag van vandaag binnen het studiegebied nog maar b itte r weinig te merken van d it soort 
zaken. Béton en schanskorven op zo steil mogelijke oevers zijn de regel. Langs het kanaai Bos- 
su it-K ortrijk  is er te r hoogte van de Luipaardbrug te Harelbeke een soort van plasberm avant la 
le ttre  waarneembaar door industriëel verval. Aan de Deûle te r hoogte van de haven van Lille is er 
zelfs een heuse vooroever aangelegd. Alleen va lt die droog omdat de diepte te gering is. Aan het 
kanaai Bossuit-Kortrijk zijn er concrete plannen voor een vernieuwde ecologische oever op twee 
plaatsen. Langs het Canal de Roubaix (iokaal) en het Kanaai Ieper-Comines (quasie over de hele 
lengte) zijn op respectievelijk 13 en 80 jaa r tijd  vrij natuurlijke oevers ontstaan door het wegval- 
len van beheer. En het is zowaar een privépersoon die langs de Leie het in itia tie f nam om wilgen 
te planten in het water te Warneton. Oevers zijn de meest aangewezen plaatsen om een waterge- 
bonden netwerk voor levende organismen uit te bouwen. Het creëren van rustig water bevordert 
oevervegetatie, paaiplaatsen voor vissen en amfibieën, broedgelegenheid voor vogels enz. De 
meeste van onze kanalen en al onze rivieren zijn in een of meerdere natuurontwikkelingsplannen 
aangeduid als dragers van een ecologisch netwerk. Het actief aanpassen van de oevers is een 
stevige maar noodzakelijke klus hiertoe. Bij de kanalen zal d it noodgedwongen een kunstmatige 
vooroever of plasberm moeten worden. Bij de rivieren re ik t onze ambitie echter verder. Het moet 
mogeiijk zijn op te rm ijn  bepaalde valleigedeelten opnieuw overstroom baar te maken. Alleen op 
die manier kan er weer tenvolle een interactie met de aanpalende uiterwaarden hersteld worden. 
Daarmee zitten we echter in de sfeer van de meersen die verder aan bod komen. Waar dat niet 
m ogeiijk is blijven vooroevers uiteraard een geschikte oplossing.

Reuze paardestaart (Equisetum  
telmateia) op de oevers van 
het Kanaai Ieper-Comines.
La grande prêle (Equisetum  
telmateia) Sur les rives du 
Canal Ieper-Comines.

Gele lis (Iris  pseudacorus) 
langs het Kanaai Kortrijk-Bos- 
su it te Harelbeke.
Iris  des marais (Iris  pseu­
dacorus) le long du Canal 
Kortrijk-Bossuit à Harelbeke.

Bermen van het Kanaai Roeselare-Leie begroeid m et Groot hoef- 
blau (Petasites hybridus) tussen Izegem en Ingelmunster.
Les rives du Canal Roeselare-Leie couvertes de Petasite officinale 
(Petasites hybridus) entre Izegem e t Ingelmunster.
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• Les stations d'épuration sont indispensables pour atte indre ces objectifs de qualité. Toutefois, 
il n'est pas toujours nécessaire de les im planter directem ent au bord de l'eau. Plusieurs autres 
types d 'im plantation, par exemple en zone industrielle, devraient être privilégiés.

3 .5  LA NATURE

3.5 .1  Les écosystèm es
Pour réhabiliter la nature le long des rivières et des canaux, la qualité de l'eau est également 
déterm inante. D'autres facteurs essentiels sont la cohérence des exigences de qualité pour les 
affluents (canaux, rivières et ruisseaux) et la revalorisation des caractéristiques structurelles des 
rivières. En fin de compte, il s'agit d'engager la requalification de l'ensemble de la vallée. Les ca­
ractéristiques structurelles sur lesquelles il faut in tervenir sont les berges, les écluses, les vieux 
bras de rivière et les marais. Des mesures de gestion peuvent compléter ces interventions.

Kleine beverne l-R ode  

ogen troost (P im - 

pine lla  saxifraga- 

O dontites verna)- 
vegetatie  langs he t 

Spierekanaal. 

Végétation de P etit 
boucage  -  Odontite  

rouge (P im pinella  
sax ifraga-O don tites  

verna) le long du 
Canal de l'Espierres.

P opu lie renrijen langs h e t Spierekanaal.

Rangées de peupliers  le long du Canal de l'Espierres.

Les berges. En dépit d'une litté ra tu re  abondante sur la protection non traditionnelle des berges, 
des colloques et des groupes de travail sur l'ingénierie environnementale au sein des adminis­
trations, peu de résultats concrets peuvent être observés dans notre te rrito ire . Le béton et les 
gabions sur des berges les plus raides possibles sont la règle. Le long du canal Bossuit-Kortrijk, 
à hauteur du Luipaardbrug à Harelbeke, une sorte de pré-rive s'est constituée à cause du déclin 
industriel. A hauteur du port de Lille, la Deûle a même été dotée d'une véritable avant-berge 
(mais celle-ci est à sec car la profondeur y est trop faible). Pour le canal Bossuit-Kortrijk, il existe 
deux projets concrets pour des rives écologiques réhabilitées. Le long du Canal de Roubaix (lo ­
calement) et du Canal Ieper-Comines (quasiment sur toute sa longueur), l'a rrê t de la gestion, sur 
une période de respectivem ent 13 et 80 ans, a eu pour conséquence l'apparition de berges assez 
naturelles. Et c'est précisément un particu lier qui a pris i'in itia tive de planter des saules dans l'eau 
le long de la Lys à Warneton.
Les berges sont les lieux les plus efficaces pour constituer un réseau de biotopes humides. La 
création d'eaux calmes favorise la végétation ripicole (végétation le long des rives), les frayères 
pour les poissons et les amphibiens, les lieux d'incubation pour les oiseaux etc. Les plans de dé­
veloppement de la nature désignent la plupart de nos canaux et l'ensemble de nos rivières comme 
les supports privilégiés d'un réseau écologique. Un im portant programme de réaménagement des 
berges doit donc être engagé. Pour les canaux, il s'agira obligatoirem ent d'avant-berges a rtif i­
cielles ou de pré-rives. Pour les rivières, il faudra aller plus loin. A terme, il doit être possible de 
rendre à nouveau inondables certaines parties de vallée. C'est la seule façon de rétab lir une véri­
table interaction entre la rivière et ses zones attenantes d'expansion des crues. Ceci relève plutôt 
du domaine des prairies inondables, auxquelles nous reviendrons plus tard. Aux endroits qui ne le 
perm ettent pas, les avant-berges restent évidemment une solution appropriée.
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S luizen. De sluizen zijn momenteel barrières voor vism igratie. Er rest ons nog wel enige tijd  om 
ze van vistrappen te voorzien, want vis is een zeldzaam organisme op de rivieren van het studie- 
gebied. Het lijk t logisch kanalen als corridors te beschouwen tussen rivieren, maar momenteel 
is het bijna omgekeerd. Er z it meer vis op sommige kanalen dan op de rivieren.

Voorbeeld van een vistrap.
Exemple d'une échelle à poissons.

Oude riv ierarm en. Mag het kanaliseren van onze rivieren dan al een zeer sterk geamputeerde 
riv ie r achtergelaten hebben, het water in de meanders is gelukkig properder gebleven. De bij- 
horende organismen zijn vaak gered van een gewisse dood in de gekanaliseerde rivier. Het zou 
echter zonde zijn die oude armen als eeuwig afgezet te aanvaarden. Het is duidelijk dat deze een 
zeer belangrijke roi kunnen gaan spelen bij de herkolonisatie van de riv ier met allerlei organismen 
en dat de wederzijdse beïnvloeding alleen maar synergetisch kan werken. Alleen is het hier ook 
weer wachten op de w aterkwalite itsverbetering in de rivieren.

Tôt onze grote verbazing moesten we constateren dat zelfs recente projecten, vaak m et een na- 
tuurstud ie  als ontwerp, de afsnijding van de meanders nog versterkten. Zo worden nog steeds 
Leiemeanders volgeplant aan de riv ierz ijde met een bos dat hoegenaamd niet als een ooibos 
(karakteris itek  riv ierbegeleidend bos) te bestempelen is. Niet alleen ziet men van de afgesne- 
den arm op die manier geen snars meer, maar ook psychologisch is de band met de riv ie r zoek 
door een verkeerde soortenkeuze. Als men d it soort bos per se wil dan lijk t de landzijde van de 
meander veel geschikter. Toegegeven, daar is vaak een eigendomswissel, gewestplanwijziging 
of iets dergelijks voor nodig. Een andere euvel van de oude meanders is dat ze vaak tô t de rand 
in akkerlandareaal ingebed liggen. Het is du idelijk  dat de intrinsieke waarde van zo'n meander 
aan kw alite it inboet, daar de contextuele waarde (een nat meersengebied) hier zoek is. Als de 
omliggende grond best zou verworven worden door de overheid, vanuit het standpunt de con­
textue le  landschappelijke waarde te herstellen, zo veel te  meer is dat na tuurlijk  waar voor de 
oude riv ierarm en zelf, die nu nog soms privaat bezit zijn (Schelde, Waarmaarde).

Meersen. De meersen zijn weliswaar antropogene vervangbiotopen van de oorspronkelijke uiter- 
waarden, maar hebben er nog vrij veel mee gemeen : ze bestaan uit grasland en ze zijn minstens 
tijde lijk  nat. Overigens zijn ze meestal re la tie f sterk gedegradeerd qua natuurwaarden. Over- 
strom ing door de riv ie r g rijp t er niet meer plaats, de graslandvegetatie is ingezaaid en niet meer 
spontaan. De groene gewestplanbestemmingen hadden tô t voor kort amper meer te betekenen 
dan dat de meersen niet bebouwd werden. Intensieve landbouw veranderde echter hun karakter 
grondig. De bebouwing verderop de valleihelling loosde ongehinderd in de beken die doorheen de 
meersen hun weg zochten naar de rivier. Het herstel van de meersen to t uiterwaarden is onge- 
tw ijfe ld  op veel plaatsen een utopie, maar op de gradient tussen beide uitersten zijn tal van mo- 
gelijkheden. Het eerste natuurinrichtingsproject in West-VIaanderen, dat van de Scheldemeersen, 
biedt een staalkaart van de mogelijkheden.
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Les écluses. Les écluses constituent des barrières pour la migration des poissons. Il reste encore 
un peu de temps pour les doter d'échelles à poissons, car le poisson est un organisme rare dans 
les rivières de notre te rrito ire . Il semblerait logique de considérer les canaux comme des corridors 
entre les rivières, mais à ce jo u r la situation réelle est souvent inverse : on trouve plus de poisson 

dans certains canaux que dans les rivières.

Les vieux bras de riv ière . La canalisation des rivières a certes abouti à am puter les vieux bras, 
mais heureusement l'eau des méandres est restée plus propre. Souvent, les organismes qui y 
vivent sont sauvés d'une m ort certaine dans la rivière canalisée. Il serait toutefois regrettable de 
considérer ces vieux bras comme coupés à jamais. Dans l'avenir, ils pourront jouer un rôle pré­
pondérant pour recoloniser les rivières. Mais ici aussi, il faut d'abord obtenir l'amélioration de la 

qualité de l'eau.

Il est étonnant de constater que même des réalisations récentes, souvent basées sur une étude de 
la nature, ont encore renforcé l'amputation des vieux méandres. Ainsi, sur les méandres de la Lys, 
en bordure de la rivière, on continue à planter des arbres qui ne peuvent pas du tou t être considé­
rés comme des arbres typiques d'accompagnement de rivières [ooibos]. De cette façon, la relation 
visuelle avec le bras coupé est rompue, et il manque un lien psychologique avec la rivière à cause 
du mauvais choix des essences. Si on veut absolument utiliser de telles essences, le côté extérieur 
des méandres semble beaucoup plus approprié. Mais pour ce faire, il faut souvent transférer des 
propriétés, modifier les plans d'urbanisme, ou quelque chose dans ce genre. Autre défaut des vieux 
méandres : ils sont souvent encaissés jusqu'au bord dans des terres cultivables. Il est clair que la 
valeur intrinsèque de ces méandres perd de sa qualité, étant donné que la valeur contextuelle (les 
prairies humides) a disparu. Pour rétablir cette valeur contextuelle, il vaut mieux que les terres en­
vironnantes soient acquises par les pouvoirs publics. Cela vaut d'autant plus pour les vieux bras de 
rivière mêmes qui, aujourd'hui, sont parfois propriété privée (l'Escaut, Waarmaarde).

Oude Scheldearm te Outryve, veel te dicht in de akkers ingepakt. Overstroombare Leiemeersen te Frelinghien.
Ancien bras de l'Escaut à Outryve, trop densement imbriqué dans Prairie inondable à Frelinghien.

les champs.

Les prairies inondables. Certes, les prairies inondables sont des biotopes d'origine humaine rem­
plaçant les laisses originales, mais elles en ont gardé certaines caractéristiques : elles se composent 
de prés et sont (au moins temporairement) humides. Toutefois, leur valeur naturelle est souvent 
dégradée : la rivière ne les inonde plus, la végétation de prairie est ensemencée et n'est plus 
spontanée. Il y a peu de temps encore, les affectations vertes des documents d'urbanisme avaient 
comme seul effet la non-constructibilité des prairies inondables. L'agriculture intensive a toutefois 
modifié profondément leur aspect. Les constructions, plus hautes sur la pente de la vallée, re je­
taient librement les eaux dans les ruisseaux qui, à travers les prairies, trouvaient leur voie vers la 
rivière. A beaucoup d'endroits, la réhabilitation des prairies en laisses est sans doute une utopie, 
mais il existe de nombreuses possibilités sur le gradient entre ces deux extrêmes. Le premier projet 
d'aménagement de la nature de Flandre Occidentale, celui des prairies humides de l'Escaut, offre 
un éventail des possibilités.
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V o o rs te llen

•  Het v rijw a re n  van m instens een sm alle oeverzone om een ecologische c o rr id o r- in fra s tru c tu u r 

aan te  leggen kan best ve rtaa ld  worden in gew estp lanaandu id ingen en s truc tuu rp la nn en , ook 

w aar andere gew estp lanbestem m ingen e lkaar afw isse len langs kanalen en riv ie ren .

• O verheid koopt de oude riv ie ra rm e n  op.

• O verheid koopt voldoende landschappe lijke  b u ffe r om in trins ieke  en con tex tue le  waarde van de 

oude riv ie ra rm e n  en m eanders te  verzekeren.

• De m eanders worden w eer verbonden m et de r iv ie r  zodra de w a te rk w a lite it van de r iv ie r  dat 
w eer toe laa t.

• De in rich ting  van de m eanders m oet de verbondenhe id  m et de r iv ie r beklem tonen. Een open 

landschap tussen arm  en r iv ie r  (m oeras, grasland, truw e e l) en een eventue le  beplanting m et bo- 

men ach te r de m eander z ijn  daarb ij m eest logisch. Een bos ingeslo ten door een m eander hoort 

een ooibos van het w ilgenb roek- o f e lzenbroektype  te  zijn .

• In som m ige gevallen kan he t ve ran tw oord  z ijn da t bepaalde opgevulde oude riv ie ra rm en  op- 

n ieuw u itgegraven worden.

• Opnieuw creëren van ove rs tro m in gsm og e lijkh e id  w aar d it geen gevaar op le ve rt en w anneer de 

w a te rkw a lite it van de r iv ie r  voldoende verbe te rd  is.

• Er is een tendens om de jaagpaden in tegraa l te  verharden  aan w eerszijden van de r iv ie r o f het 

kanaal. Waar m oge lijk  zouden onverharde oevers aan één z ijde  m oeten kunnen a lte rne ren  m et 

ve rharde  aan de andere z ijde. Verharde jaagpaden kunnen een aantal voo r na tuu r be langrijke  

processen verh inderen . Kwel is een m ooi voorbee ld . Zowel langs he t kanaal Ieper-C om ines als 

langs het kanaal B ossu it-K o rtr ijk  v a lt daarom  een onverhard  jaagpad te  verkiezen. U ite raard 

mag een onverhard  pad geen aanleid ing geven tô t  he t privé  inpalm en van de jaagpaden. Het 

eventue le re c re a tie f m edegebru ik  door voe tgangers  is een ex tra  a rgum en t voo r onverharde 

jaagpaden langs één zijde.

• De berm en van onze riv ie ren  en kanalen worden m om entee l b ijna allem aal geklepeld, w aarb ij 

he t m aaisel b l ijf t  liggen en zo een ru ige n itro fie le  vege ta tie  be vo rde rt. In V laanderen is he t zelfs 

een w e tte lijk e  ve rp lich ting  voo r overheden d it m aaisel te  ve rw ijd e re n . Los van de ve rp lich ting  

is het in e lk geval de enige m oge lijkhe id  b loem rijke  berm en te  he rste llen . Een zeer m ooi voo r­

beeld van een goed berm beheer, w e lisw aar geholpen door een u itzo n d e rlijk  gunstige  ab io tische 

toestand  (ka lk r ijk e  k le i) tre ffe n  we aan op de v a a rtta lu d s  te Moen (Kanaal B ossu it-K o rtr ijk ). 

M inder geslaagde voorbeelden tre ffe n  we aan te  Roubaix naast he t Canal de Roubaix, waar 

een ingezaaid exotisch bloem enm engsel gedoem d is te ve rdw ijnen  na één ja a r  en te W arneton 

(Le ie), waar een s tru ike n - en bom enaanplan t van n ie t streeke igen soorten een veel ge ringere  

na tuurw aarde  ve rteg en w oo rd ig t dan de spontané w ilgopslag op de oevers.

• Tal van be rm gedee lten  van onze riv ie ren  en kanalen zijn m om entee l nog in privé-concessie 

gegeven. Het beheer is vaak landbouw gerich t. S terke bem esting en overbegrazing schaden de 

na tuurw aarden  van de oevers. Daarom ple iten w ij e rvo o r de privé-concessies a f te  schaffen en 

de oevers opnieuw  een gecom bineerd na tuu rbeheer en publieke (recrea tieve) toeganke lijkhe id  

te  geven.

• N iet aile oevers m oeten per se ook toe gan ke lijk  z ijn . Ter hoogte van w aardevolle  na tuu rlijke  

s itua ties , m et m oerasvo rm ing , kw e ls itua ties , landschappe lijk  ongestoorde hoekjes, kan de to e ­

ganke lijkhe id  be pe rk t w orden. Het is op de rge lijke  plaatsen wel aangewezen een pad langs de 

landzijde rond de rge lijke  gebieden door te  laten lopen, om de con tin u ïte it n ie t te  ve rb reken.
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Propositions
• In té g re r dans les docum ents d 'u rban ism e la p réserva tion  d'au m oins une zone de berge é tro ite  

pour am énager un c o rrid o r éco logique, m êm e ià où d 'au tres a ffec ta tio ns  des sols son t prévus.

• R e tire r les v ieux bras de riv iè re  du dom aine privé.

• A cquérir su ffisa m m e n t de zones " ta m p o n " pour assurer ia va leu r in trinsèque e t con tex tue lle  des 

v ieux bras de riv iè re  e t des m éandres.
• Relier les v ieux m éandres à la riv iè re , dès que la qua lité  de l'eau de la riv iè re  le pe rm e ttra .

• A ccen tuer le ra p p o rt à la r iv iè re  lors de l'am énagem ent des m éandres : c rée r des paysages 

ouve rts  en tre  les anciens e t nouveaux bras de riv iè re  (m ara is, p ra iries hum ides), e t lim ite r la 

p lan ta tion  éventue lle  d 'a rb res aux rives ex té rieu res . Un éventue l bois dans un m éandre do it ê tre  

un bois typ iq ue  d 'accom pagnem ent de riv iè re  [oo ibo s ], avec des saules ou des aunes.

• Dans certa ins  cas, recreuse r ce rta ins  v ieux bras de riv iè re .

• C réer de nouvelles possib ilités d 'inonda tion  aux end ro its  où cela ne cons titue  pas de danger, dès 

que la qua lité  de l'eau de la riv iè re  s 'est su ffisam m ent am éliorée.

• Aux endro its  qui le p e rm e tte n t, a lte rn e r des berges sans revê te m en t (d 'un côté) avec des berges 

revê tues (de l'au tre ). En e ffe t, il ex is te  une tendance à e m p ie rre r (bé to nn e r ou aspha lte r) les 

chem ins de halage des deux côtés des riv iè res  e t des canaux. Les chem ins de halage em p ie r­

rés peuvent fa ire  obstacle  à certa ins  processus im p o rta n ts  pour la na ture . Les ru isse llem ents  

ém ergen ts  [k w e l]  en son t un bel exem ple. C 'est pourquoi, ta n t le long du canal Ieper-C om ines 

que le long du canal B ossu it-K o rtr ijk , il es t p ré fé rab le  d 'avo ir des chem ins de halage non revêtus. 

Evidem m ent, un chem in sans revê tem en t do it ê tre  préservé de tou te  ten ta tive  d 'appropria tion  

privée. Une éventue lle  u tilisa tion  récréative  com m une avec les piétons constitue  un a rgum ent 

supp lém enta ire  en faveur de chem ins de halage non revêtus d'un côté de la riv iè re  ou du canal.

• La végé ta tion  des acco tem ents de nos riv iè res  e t canaux est, à l'heure  actue lle , presque to u ­

jo u rs  coupée avec engin b a tte u r ; le p ro du it de coupe est presque tou jou rs  laissé sur place, ce 

qui favorise  le déve loppem ent d 'une végé ta tion  n itro ph ile  sauvage, peu d ivers ifiée . (En Flandre, 

la loi p re sc rit m êm e d 'en lever ce qui est coupé.) Indépendam m en t de ce tte  prescrip tion , c 'est 

en to u t cas la seule possib ilité  de ré ta b lir  les acco tem ents fleu ris . On trouve  un très  bel exem ple 

de gestion  efficace des acco tem ents sur les ta lus  à Moen (Canal B ossu it-K o rtr ijk ), en tre  au tres 

grâce à une s itua tion  ab io tique excep tionne llem en t favorab le  (a rg ile  riche en ca lca ire). Q uel­

ques exem ples m oins réussis : à Roubaix, à côté du Canal de Roubaix, où un m élange de fleu rs 

exotiques ensem encées est voué à d ispa ra ître  après un an, ainsi qu'à W arneton (Lys), où la 

p lan ta tion  de buissons e t d 'essences non typ iq ue s  de la rég ion représente  une va leu r na ture lle  

beaucoup plus fa ib le  que le déve loppem ent spontané des saules sur les berges.

• De nom breuses pa rties  des acco tem ents  de nos riv iè res  e t canaux res ten t au jo u rd 'hu i concé­

dées à des personnes privées. Leur gestion  est souven t axée sur l'ag ricu ltu re . La fum ure  in tense 

e t le su rpâ tu rage  nu isent aux va leu rs  na tu re lles  des berges. Il est p ré fé rab le  de m e ttre  fin à 

ces concessions privées, e t de re to u rn e r à une gestion  na tu re lle  des berges, com binée avec leur 

réo uve rtu re  au public (fonction  récréa tive ).

• Toutes les berges ne do iven t pas nécessa irem ent ê tre  accessibles. A hau teu r des end ro its  na­

tu re ls  précieux, avec des m ara is, des ru isse llem ents  ém ergen ts  d iffus  e t des coins nature ls 

in tacts , l'accès pourra ê tre  lim ité . Pour ne pas rom pre la con tinu ité  des parcours, il peut ê tre  

pré fé rab le  d 'am énager un chem inem en t à l'ex té rieu r.
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3 .5 .2  Fauna en flora  

Voorstellen
Op de oevers. Uit historische gegevens of u it re lic ts ituaties kunnen we een aantal doelsoorten 
aanhalen die ons kunnen helpen bij de precieze technische vereisten van de oeveraanpassing. Bij 
de waterplanten die in het studiegebied thuishoren zijn K ikkerbeet (Hydrocharis morsus-ranae), 
W atervio lier (Hottonia palustris) en Gele plomp (Nuphar lutea) enkele doelsoorten. Daarentegen 
zijn exotische woekeraars als Grote waternavel (Hydrocotyle ranunculoides), (Canal de Rou- 
baix) absoluut ongewenst, ondanks hun fraaie bloemen. Bij de hogere planteri op de overgang 
w ater-land zijn Moerasmelkdistel (Sonchus palustris), M ierikswortel (Armoracia rusticana), Ge- 
vleugeld helmkruid (Scrophularia umbrosa), Bosbies (Scirpus sytvaticus), Reuzenpaardestaart 
(Equisetum telm ateia), Zom erklokje (Leucojum aestivum ), Cyperzegge (Carex bohemica), Platte 
bies (Blysmus compressus), Zwanebloem (Butomus umbellatus), Pijlkruid (Sagittaria sag ittifo - 
lia)... geschikte doelsoorten.

Bij de vissen moeten we de meestal verdwenen Rode lijst-soorten van weleer zien terug te krijgen : 
Barbeel (Barbus barbus), Kopvoorn (Leuciscus cephalus), Grote m odderkruiper (Misgurnus fos- 
silis), Kleine m odderkruiper (Cobitis taenia), Winde (Leuciscus idus), Kwabaal (Lota Iota), Zeeprik 
(Petromyzon marinus), Kroeskarper (Carassius carassius) en B ittervoorn (Rhodeus sericeus).

Broedvogels van steile zandige oevers, van riet- of ruigtevegetaties of wilgenbroek als IJsvogel 
(Alcedo atth is), Roerdomp (Botauris stellaris), Woudaapje (Ixobrychus m inutus) en Grote karekiet 
(Acrocephalus arundinaceus) zijn momenteel gedecimeerd tô t IJsvogel (Alcedo atthis).

Als zoogdieren zijn Waterspitsmuis (Neomys fodiens) en O tte r (Lutra lu tra) vermeldenswaardig. 
Bij de libellen zijn Grote roodoogjuffer (Erythromm a najas), Metaalglanslibel (Somatochlora me- 
tallica), Bruine w in te rju ffe r (Sympecma fusca), ... enkele aanwijsbare doelsoorten.

Sommige van deze doelsoorten zijn specifiek voor één of ander rivierbekken, waarvoor we echter 
naar meer gedetaileerde bronnen verwijzen. De lijs t is evenmin volledig. Bedoeling is het nut van 
de écologie van soorten te benadrukken bij het zoeken naar technische vereisten voor oeveraan- 
leg. Deze lijsten moeten per riv ier of kanaal gespecifieerd worden.

De m eanders. Net zoals bij oevers kan men zich bij een herstelbeheer van meanders en meer- 
sen richten op de vereisten van een aantal doelsoorten. De vissen zijn dezelfde als degene die bij 
oevers vermeld werden, daar ze m e tte rtijd  hopelijks ook weer onze beken in en u it kunnen. Ook 
voor zoogdieren vervalien we in herhaling. Bij de hogere planten horen enkele opmerkelijke soor­
ten als Kievitsbloem (Frittilaria  meleagris), W eidekerveltorkruid (Oenanthe silaifolia), Zomerklokje 
(Leucojum aestivum), Bostulp (Tul/pa sylvestris), Trosdravik (Bromus racemosus), Dotterbloem 
(Caltha palustris), Blauwe knoop (Succissa pratensis), Moeraskartelblad (Pedicularis palustris) en 
Grote ratelaar (Rhinanthus angustifolius). Bij de broedvogels kunnen we Paapje (Saxicola rubetra) 
en Kwartelkoning (Crex crex) vermelden. Voor een aantal van deze soorten zijn wetenschappelijk 
gecontroleerde en gestuurde reïntroductie-experim enten gewenst.
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Leucanthemum vulgare, Hieracium lachenalii op de kanaatbermen te Moen. 
Leucanthemum vulgare, Hieracium lachenalii sur les rives du canal à Moen.

3 .5 .2  La fa u n e  e t la f lo re  

Propositions
S u r les b erg es . Les données h is to riques e t les s itua tions  résiduelles p e rm e tte n t d 'id e n tifie r 

quelques espèces cib les susceptib les de répondre  aux exigences techniques précises de l'am é­

nagem ent des berges. Quelques espèces cib les de plantes aquatiques convenables pour notre 

te rr ito ire  son t le H ydrocharis m orsus-ranae  (espèce d 'hé lob ia le  à fleu rs  aériennes voyantes), la 

H o tton ie  d'eau (H o tton ia  p a lu s tr is )  e t le Nénuphar jaune  (N uphar lu tea). Par con tre , les p lantes 

parasites exo tiques te lles  que la H ydroco ty le  ranunculo ides  le long du Canal de Roubaix, sont 

abso lum ent indésirab les, m algré leurs jo lie s  fleu rs . Les plantes plus hautes appropriées sur la 

zone ea u -te rre  sont le La iteron des m ara is (Sonchus p a lu s tris ), le R a ifo rt (A rm oracia rusticana), 

la S cro fu la ire  ailée (S crophu laria  um brosa), le Scirpe (Scirpus sy lva ticus), la grande Prêle ivo irine  

(Equ ise tum  te lm a te ia ), la Cam panule estiva le  (Leuco jum  aestivum ), le la iche Carex bohem ica, 

le Scirpe p la t (B lysm us com pressus), le Butom e en om belle (Butom us um bella tus), la S ag itta ire  

(S ag itta ria  sagit t ifo lia ) . ...

Pour ce qui es t des poissons, il s 'ag it de récupé rer les espèces le plus souven t d isparues p rove­

nant de la Liste Rouge : le Barbeau (Barbus barbus), le Gardon céphalique (Leuciscus cephalus), 

la Loche d 'é tang (M isgurnus foss ilis), la Loche de riv iè re  (C obitis  taenia), l'Id e  (Leuciscus idus), la 

Lo tte  (Lo ta Iota), la grande Lam pro ie (Petrom yzon m arinus), le Carassin (Carassius carassius) et 

la Bouvière (Rhodeus sericeus).

Les oiseaux m ig ra teu rs  qui se fixe n t le tem ps de n icher sur les berges raides sablonneuses, sur 

les végé ta tions  de roseaux ou de broussa illes ou sur les saules, te ls  que l'A lcyon (Alcedo a tth is ), le 

bu to r Botauris  s te lla ris , le B u to r b longios (Ixob rychus  m inu tus)  e t la Rousserolle tu rdo ide  (Acro- 

cephalus arund inaceus), son t ac tu e llem en t rédu its  à l'A lcyon (Alcedo a tth is ).

Pour ce qui est des m am m ifè res, la M usaraigne aqua tique (Neom ys fod iens) e t la Loutre (Lu tra  

lu tra )  son t dignes d 'ê tre  m entionnées. Quelques espèces cib les de libe llu les : la grande Libellu le 

aux yeux rouges (E ry th rom m a najas), la L ibe llu le m éta llique (S om atochlora m eta llica ), la Libellu le 

brune (Sym pecm a fusca)...
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3 .5 .3  " N a tu u r ii jk "  lan dsch ap

Een aantal h ierboven o f e lders in d it ra p p o rt aangehaalde m aatrege len te r  bevordering  van de 

na tuurw aarden  en de w ate rgebonden gebouwen hebben ook een ingrijpende  invloed op het v i- 

suele landschap. Dat ge ld t voo r de he rverb ind ing  van m eanders, de ove rs trom ingsm oge lijkhe id  

van de m eersen, de aanleg van p lasberm en, he t tegengaan van lin tbebouw ing, het aanleggen van 

g roenscherm en, he t aankopen en opnieuw  op de r iv ie r o riën te ren  van hoeves en kas tee ltjes , het 

b rede r w aarderen van m onum enten dan he t s tr ic te  gebouw zelf. De concre te  voo rs te llen  worden 

h ie r n ie t herhaald.

Gele plomp (Nuphar lutea) en overhangende wilgen in het provin- 
ciaal domein 'De Palingbeek' (Kanaal Ieper-Comines).
Nénuphars jaunes (Nuphar lutea) et saules inclinés dans le 
domaine provincial 'De Palingbeek' (Canal Ieper-Comines).

Het verlande Kanaal Ieper-Comines te Comines. Watertorkruid 
(Oenanthe aquatica) is de lokale dominant in de moerasvegetatie. 
Le Canal envasé Ieper-Comines à Comines, les oenanthes (Oe­
nanthe aquatica) dominent dans la végétation des marais.

Een be langrijke  zaak die nog n ie t ee rde r aangekaart werd is het opvullen van de riv ie rva lle i. In het 

verleden diende d it zeer vaak om de bebouwing steeds verder toe te laten. Het is een recent feno- 

meen da t men overal baggerbu lten beg in t op te werpen, m et u ite in de lijk  dezelfde landschappelijke 

vervo rm ing . Het probleem  is be g rijpe lijk  w an t de baggerspecie is te  massaal en te  ve rvu ild  om ze 

ver weg te brengen (lees voora l te duur). Ook h ier speelt w a te rkw a lite it w eer een essentië ie roi. 

Het enige versch il m et he t v roegere  opvullen van de r iv ie r is da t de bu lten som s opnieuw  een 

landschappe lijke aankled ing in de vorm  van bos o f ie ts anders aangem eten k rijgen . Toch b l i jf t  d it 

evengoed een zeer s te rke  landschappe lijke ve rs to ring  van de riv ie rva lle i. Het a rgum en t da t e r een 

nieuw landschap aangekleed w o rd t gaat onvoldoende op. De valle ien van onze riv ie ren  hebben 

er sinds de ijs tijd e n  over gedaan om te  worden w at ze z ijn . Het is w a t p ro tse rig  om onze in een 

landschapskleedje gestopte  h e rw e rk te  afva l op ge lijke  voe t te  s te llen m et een tiendu izend ja a r 

oud na tuu rlijke  procès.

Behalve het le tte r lijk  opvullen van de valle i m et bodem , s to rtv u il, steenslag, slib o f bagger is er 

ook nog steeds de la ten te  bedre ig ing van het bouwen in de va lle ien . Tal van recente m aatrege len , 

n ie t in het m ins t w a te rbeheers ingsove rw eg ingen , hebben d it w e lisw aar een zekere ha it toegeroe- 

pen, m aar in de bovenloop van riv ie ren  en langs kanalen b lijf t  w a te rove rlas t hoe dan ook m inder 

acuut en b l i jf t  he t bebouw ingsprob leem  bestaan.
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C erta ines de ces espèces cib les son t typ iques  d'un bassin fluv ia l ou d'un au tre , mais pour de plus 

am ples in fo rm a tions , il ex is te  des sources plus déta illées. La lis te  c i-dessus n 'est pas exhaustive. 

Elle a pour o b je c tif d 'accen tue r l'u til ité  de l'éco logie des espèces lors de la dé fin ition  des exigences 

techniques pour l'am énagem ent des berges.

Les m é a n d re s . Com m e dans le cas des berges, la réh ab ilita tion  des m éandres e t des pra iries 

inondab les peut ê tre  axée sur les exigences d'un ce rta in  nom bre d'espèces cibles. Les poissons 

son t les m êm es que ceux m entionnés dans le paragraphe des berges, puisque nous espérons 

qu'avec le tem ps, ils po u rro n t nager lib rem e n t dans nos ru isseaux. Pour les m am m ifè res éga­

lem ent, nous devons nous répéter. S ignalons, pour les p lantes supérieures, quelques espèces 

rem arquab les te lles  que FritHaria m eleagris, l'Œ nanthe (O enanthe s ila ifo lia ), la Cam panule e s ti­

vale (Leuco jum  aestivum ), la Tulipe des bois (Tulipa sy lvestris ), le brom e (B rom us racem osus), 

le Populage pa lustre  (Caltha pa lus tris ), la Scabieuse succise (Succissa pra tens is), la Pédiculaire 

des m ara is (Pedicu laris pa lu s tris ) e t le Rhinanthe angustifo lié  (R h inanthus angustifo lius). Pour les 

o iseaux m ig ra teu rs  qui se fixe n t le tem ps de nicher, nous pouvons m en tion ne r le T raquet ta r ie r  

(Saxicola ru b e tra )  e t le Râle des genêts (C rex crex). Pour un certa in  nom bre de ces espèces, il est 

souha itab le  de con trô le r et de d irige r, selon des c ritè re s  sc ientifiques, leu r ré in trod uc tion .

3 .5 .3  Le paysag e " n a tu re l"
Un certa in  nom bre de m esures qui v isen t les va leurs na tu re lles  (dé jà évoquées) ou les cons­

tru c tio n s  liées à l'eau in flue n t éga lem ent p ro fondém ent su r le paysage visuel. C 'est le cas des 

m éandres à réouvrir, des p ra iries à rendre  inondables, des p ré -rives  à am énager, de l'u rban isa tion  

linéa ire  à lim ite r, des écrans ve rts  à créer, des fe rm es e t pe tits  châteaux à acquérir e t à réo rien te r 

sur la r iv iè re , des m onum ents à reva lo rise r dans leur con tex te , etc.

Le rem b la iem en t des vallées fluv ia les  cons titue  un au tre  aspect im p o rta n t. Dans le passé, ce re m ­

blai se rva it souven t à rapprocher les con s truc tions  de la riv iè re . Désorm ais, on consta te  l'ém er­

gence de rem b la is  liés au dragage de la riv iè re , ce qui tra n s fo rm e  de m êm e le paysage. Ce p ro ­

blèm e se com prend car les boues draguées sont tro p  vo lum ineuses e t su rto u t tro p  polluées (lisez 

tro p  chères) pour les tra n s p o rte r plus loin. A nouveau, la qua lité  de l'eau jo ue  un rô le essentie l. 

La seule d iffé rence  avec le passé est que les nouvelles bosses béné fic ien t parfo is d 'un habillage 

paysager sous fo rm e  de bois ou d 'au tre  chose, mais elles con s tituen t tou jou rs  une pe rtu rba tion  

paysagère très  fo r te  de la vallée fluv ia le . L 'argum ent selon lequel on crée un nouveau paysage ne 

t ie n t pas la rou te  : il a fa llu  des m illéna ires, depuis les périodes g lacia ires, pour que se fo rm en t 

les vallées de nos riv iè res  te lles  que nous les connaissons au jo u rd 'hu i, e t il es t osé d 'ass im ile r nos 

déchets tra ité s  e t dotés d'un habillage paysager à ces processus na ture ls  v ieux de dix m ille ans. 

O utre le vé rita b le  rem b la iem en t de la va llée au m oyen de te rres , de déchets, de p ie rra ille , de 

boues ou de bourbes, la cons truc tion  dans les vallées représente  to u jo u rs  une m enace la tente. 

Certes, de nom breuses m esures récentes, don t p rinc ipa lem en t les considéra tions en m atiè re  

d 'am énagem ent des eaux, on t m is un fre in  à ce tte  s itua tion , mais dans le cours supérieu r des r i­

viè res e t le long des canaux, le risque d 'inonda tion  est m oindre , e t le problèm e des constructions 

dem eure.
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Voorstellen
• Het le tte rlijk  opvullen van de vallei moet defin itief stoppen. De w aterkw alite it is ook hier weer 

zeer doorslaggevend in welke mate baggerslib kan aangewend worden voor andere doeleinden.
• De bebouwing in de vallei moet eveneens defin itie f een hait toegeroepen worden.

Ook watergebonden industrie, hoe essentieel ook aan het water gebonden, kan niet de hele 
riv ie r opeisen. Als er extra industrie moet komen zijn kanalen nog a ltijd te prefereren als vesti- 
gingsplaats boven de rivieren.

• Er moet een relatieve verschuiving in aandacht komen (via concrete instrum enten als gewest- 
piannen, natuurinrichtingsplannen, structuurplannen, etc) voor de contextuele waarde van het 
landschap tô t op gelijke hoogte met de aandacht voor de intrinsieke waarde van afzonderlijke 
componenten.
De Leie kan binnen het studiegebied als meest indicatieve waterloop aangehaald worden. Er zij n 
tal van waardevolle oude meanders, oude vlasroten, intéressante voorbeelden van nieuwbouw, 
beschermde sluizen, mooie kasteien, etc. maar het geheel b lijft een weinig geliefd recreatief 
element. Het volstaat duidelijk niet al die individuele waardevolle elementen achter eikaar te 
plaatsen. In een fotoboek lukt dat nog wel, in werkeiijkheid niet. Er ontbreekt iets als een over- 
koepelend geheel. Opnieuw zijn w aterkw alite it en de aanblik van de hele vallei verm oedelijk dé 
sleutelbegrippen.

• Absoluut behoud van het huidige natte graslandareaal in de riviervalleien.
• De overstroombare gedeelten, met een voldoende buffer op de valleiflank, moeten een prio ri­

ta ire natuurfunctie krijgen.
De overige hoger op de vallei gelegen gedeelten moeten een landbouwfunctie houden of op­
nieuw krijgen.
Losse bebouwing en industrie moet op te rm ijn  opnieuw verdwijnen naar geconcentreerde bewo- 
ningskernen en industrieterreinen.

• Aan de groene gewestplanbestemmingen aangepaste normen voor bemesting, biocidengebruik 
en andere gebruiksvormen koppelen. B iljartlakentuinen zijn geen goede invulling van natuurge- 
bied op het gewestplan.

• Extra aandacht voor de aspectbepalende elementen van de karakteristieke landschappen (kalk- 
ovens, kalkflora, re lië frijke  graslanden van het polderlandschap).

• Beplantingen langs rivieren en kanalen waren eertijds geordend volgens specifieke richtlijnen. 
Het iandelijk gebied kreeg populierenrijen (Populus x  canadensis), het stedelijk gebied Plataan 
(Platanus hispanica), Paardekastanje (Aesculus hippocastaneum) en Linde (Tilia spp.) en water­
gebonden constructies werden ingekleed met fru itbom en. De huidige tendens is om inheems en 
streekeigen beplantingen te promoten. Een compromis tussen deze nog herkenbare cultuurhis- 
torische elementen en een accentuering van inheems streekeigen groen moeten het rivieren- en 
kanalenlandschap een eigenheid teruggeven die recent dreigde verloren te gaan.

De monding van het Kanaal Kortrijk- 
Bossuit in de Schelde.
La confluence du Canal Kortrijk-Bossuit e t 
de l'Escaut.
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Propositions
• A rrê te r d é fin itive m e n t le rem b la iem en t de la vallée. Ici aussi, la qua lité  de l'eau est p répondé­

ran te  pour d é te rm in e r dans quelle m esure les boues de dragage peuvent ê tre  u tilisées à d 'au tres 

fins.

• Ne plus con s tru ire  dans la vallée.

Même pour l'in d u s trie  liée à l'eau, il es t nécessaire d 'ê tre  sé lec tif : a ttr ib u e r des sites industrie ls  

désaffec tés e t p riv ilé g ie r les sites en bordure  des canaux au sites en bordure  des riv iè res.

• P orter a tte n tio n  à la va leu r con tex tue lle  du paysage, au tan t qu ' à la va leu r in trinsèque  des com ­

posants séparés, e t ceci à l'aide d 'in s tru m e n ts  concre ts te ls  que les plans d 'u rban ism e, les plans 

de déve loppem ent de la na ture , etc.

Dans no tre  te rr ito ire , la Lys peut ê tre  citée com m e la voie d'eau la plus ind ica tive  : il ex is te  bon 

nom bre d 'anciens m éandres précieux, d 'anciens rou isso irs, d 'exem ples in té ressan ts  de cons­

tru c tio n  neuve, d 'écluses pro tégées, de beaux châteaux e tc., mais l'ensem ble dem eure peu 

apprécié. Il ne s u ffit pas de m e ttre  à la su ite  l'un de l'au tre  chacun de ces é lém ents précieux, 

com m e on peut le fa ire  dans un album  de photos. Il m anque quelque chose com m e une qualité  

globale. A nouveau, la qua lité  de l'eau e t l'aspect de l'ensem ble de la va llée son t sans doute les 

é lém ents  clefs.

• P réserver les p ra iries hum ides ex is tan tes  dans les vallées fluv ia les.

• D o te r les pa rties  inondables d 'une fonc tion  na tu re lle  p r io r ita ire , e t leu r p révo ir une zone ve rte  

en flanc de vallée.

Conserver ou ré ta b lir  la fonc tion  agrico le  des te rra in s  s itués plus haut dans la vallée.

Réduire la présence des indus tries  e t des con s tru c tion s  isolées dans la va llée pour les déplacer 

vers des secteurs d 'h a b ita t ou d 'in du s trie .

• Associer aux a ffec ta tio ns  ve rtes  des docum ents d 'u rban ism e des norm es spécifiques de fum ure  

e t d 'u tilisa tion  de biocides, e t des norm es plus précises d 'occupa tion des sols. (Par exem ple, des 

ja rd in s  en " ta p is  de b illa rd " ne réponden t pas à la qua lifica tion  de zone na tu re lle .)

• P rête r une a tte n tio n  pa rticu liè re  aux pe tits  é lém ents  qui d é te rm in en t l'aspect des paysages ca­

rac té ris tiques  : les fou rs  à chaux, la flo re  ca lca ire , la herbue à re lie fs  des polders.

• A utre fo is , les p lan ta tions le long des riv iè res  e t des canaux é ta ien t classées su ivan t des d ire c ti­

ves spécifiques : le te rr ito ire  ru ra l é ta it do té d 'a lignem ents  de peup lie rs (Populus x  canadensis), 

le te rr ito ire  urbain de platanes (P latanus h ispanica), de m arronn ie rs  d 'Ind e  (Aesculus h ippocas- 

taneum ) e t de tilleu ls  (T ilia  spp.) e t les cons truc tions  liées à l'eau d 'a rb res fru it ie rs . La tendance 

actue lle  est de p rom ouvo ir les essences locales, p ropres à la région. Un com prom is en tre  ces 

é lém ents h is to rico -cu ltu re ls  encore reconnaissables e t une accentua tion  de la végé ta tion  locale, 

p ropre  à la rég ion, peut rendre  au paysage des riv iè res  e t des canaux une id en tité  qui risqua it 

de se perdre.
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3 .6  W ATERGEBONDEN BEB O U W IN G  

3 .6 .1  W on in g en

Alleen de a lle roudste  bebouw ing, die re fe re e rt naar het on tstaan van de stad o f he t dorp aan de 

riv ie r, is m et de voo rz ijde  naar het w a te r gekeerd (b ijvoo rbee ld  in Tournai). Heel w a t van de recen- 

te re  bewoning langs de riv ie ren en kanalen g renst m et de ach te rz ijde  aan het water. Bij n ieuwbouw 

w o rd t s lechts zelden rekening gehouden m et het verband m et het water, behalve in het geval van 

de nieuwe w oonstad V illeneuve d'Ascq, o f voor enkele zeldzam e woongebouwen, b ijvoorbee ld  in 

K o rtr ijk  en Lille.

L'Escaut à Tournai.

Voorstellen
•  De c o n te x tu e le  w a a rd e  b e k le m to n e n .

• De band m et he t w a te r ve rs te rken  door ka ra k te r en behandeling van de w oningen op he t v lak 

van arch itec tuu r.

• De voorgeve ls op het w a te r o riën te ren  (ach te rgeve ls b lijken een onverw oestba re  aan trekk ings- 

k rach t u it te  oefenen op du ivenko ten , tu inhu is jes , a fs lu itingen , rioo lbu izen, e tc .).

• A angepaste ve rlich tin g  kan de a rch te c tu ra le  waarde ook in he t donker be lich ten ; n ie t alleen de 

a lle roudste , m aar ook de geslaagde recen te re  w aardevolle  a rch itec tu ra le  e lem enten verd ienen 

aandacht.

• Het w a te r kan mee be trokken  worden als een ve rlen gs tuk  van he t huis : in de tu inaan leg o f door 

he t geb ru ik  van pontons

• Buiten de steden en dorpen m oet de lin tbebouw ing langs en in de va lle i bestreden worden.

• Vanuit de steden en dorpen m oe t gepoogd worden om het z ich t op valle i en r iv ie r gevrijw aard  

te  houden van m isp laa ts te  bebouw ing.

• Aangepaste openbare ru im ten  langs he t w a te r en de bebouw ing (ook voo r na tuuraan leg).

• W aardevolle gebouwen als kaste len , g ro te  boerderijen , ka ra k te ris tie ke  oude indus trië le  gebou- 

wen kunnen door de overhe id opgekocht en he rin ge rich t worden m et een openbare functie . 

Enkele voorbee lden : het kas te e ltje  van H elkijn aan de Schelde, de kasteelhoeve van Pecq die 

nu door de p rivé -e igenaars  vo lled ig gecam oufleerd is, het kasteel van Ooigem langs de Leie (nu 

p rivaa t en onz ich tbaa r vana f de Leie), de h is to rische boerde rij he t M unkenhof te  Desselgem 

langs de Leie (m om entee l p rivaa t en n ie t te  benaderen), v ie rkan tshoeves langs he t kanaal Kort- 

r ijk -B ossu it, het B lauw hof te  Izegem  langs het kanaal Roeselare-Leie, oude landgoederen aan 

de Schelde nabij Tournai.
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3 .6  LES C O N STR U C TIO N S  LIEES A L'EAU

3 .6 .1  Les h a b ita tio n s
Seules les cons truc tions  anciennes, qui ré fè re n t à l'o rig ine  de la v ille  ou du v illage près de la r i­

v iè re , son t orien tées vers l'eau (à Tournai, par exem ple). Les cons truc tions  plus récentes to u rn e n t 

souven t le dos à l'eau. Les hab ita tions neuves qui t ie n n e n t com pte du ra p p o rt à l'eau sont rares, 

sau f dans le con tex te  de la v ille  nouve lle de V illeneuve d'Ascq, ou dans quelques im m eubles rés i­

dentie ls  récents, par exem ple à K o rtr ijk  e t Lille.

Nieuwbouw langs de Leie in Kortrijk en langs de Deûle in Lille. Immeubles récents le long de la Lys à Kortrijk e t de la Deûle à Lille.

Propositions
•  A c ce n tu er la v a le u r c o n te x tu e lle .

• C o n fo rte r le ra p p o rt à l'eau par le ca ractè re  e t l'a rch ite c tu re  des hab ita tions.

• O rien te r les façades sur l'eau.

• M ettre  en va leu r les façades de nu it com m e de jo u r  par un écla irage approprié  qui ne se lim ite  

pas aux ob je ts  a rch itec tu ra ux  les plus anciens.

• Favoriser l'usage de p ro x im ité  (l'eau avec les ja rd in s , les pontons ...)

• L u tte r con tre  l'é ta lem e n t urbain le long des rou tes qui su iven t les riv iè res.

• M ain ten ir ou créer des échappées visuelles vers  la riv iè re  (no ta m m en t à p a rtir  des v illes  e t des 

v illages).

• Accom pagner l'eau et le bâti par des espaces publics appropriés (ce qui peut s ig n ifie r : rése rve r 

de l'em prise  pour un en v ironnem en t plus na tu re l).

• A cquérir e t res tau re r les v ie illes  dem eures, les grandes fe rm es e t les v ieux bâ tim en ts  indus trie ls  

le long des riv iè res (exem ples : le p e tit château de H elk ijn  ; la fe rm e  du château de Pecq qui 

a été cachée par ses p ro p rié ta ire s  privés ; le château de O oigem , devenu p rop rié té  privée et 

inv is ib le  depuis la Lys ; la fe rm e h is to rique  "M u nken ho f" à Desselgem  sur la Lys, ac tue llem en t 

privé e t non v is itab le  ; des fe rm es carrées le long du canal de K o rtr ijk  à Bossuit ; le "B lauw ho f" 

le long du canal de Roeselare à la Lys ; quelques anciennes p roprié tés sur le bord de l'Escaut, 

près de Tournai).
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Waterzuiveringstation te Wattrelos - Station d'épuration à Wattrelos.

3 .6 .2  In d u s trië le  bebouwing
Als algemene opmerking geldt dat de industrie langs rivieren en kanalen bij voorkeur watergebon- 
den moet zijn. Overige industrie hoeft niet per se aan het water te liggen.

Voorstellen
• nieuwe industrie, waterzuiveringsinstallaties... niet per se vlak naast het water inplanten als 

daar geen absolute noodzaak toe is.
• terugkopen en heraanleggen van industrieel braakland.
• behoud, bescherming en opwaardering van het oud industrieel patrim onium (voorbeeld : de 

kalkovens langs de Schelde hebben een eigenheid die d it landschap uniek maakt binnen het 
studiegebied).

3 .6 .3  Sluizen
Bij de aanpassing van rivieren en kanalen worden oude sluizen vaak afgebroken. Toch zijn die 
oude sluizen van groot historisch, patrimoniaal, technologisch en hydrologisch belang. Ook toe- 
ristisch zijn ze heel aantrekkelijk.
Verschillende oplossingen zijn mogelijk. Zo kon op het kanaal Roeselare-Leie een oude drietraps- 
sluis (een beschermd monument) in stand worden gehouden, en werd een moderne sluis ernaast 
gebouwd. De ene dient voor de pleziervaart, de andere voor de handelsvaart. De vele sluizen op 
het Canal de Roubaix zouden een "eco-museum " kunnen worden. Misschien kunnen ook elders 
bedreigde oude sluizen daar herbouwd worden ?

• de oude sluizen beschermen (bijvoorbeeld door nieuwe sluizen nààst de oude te bouwen, voor 
handelsvaart en plezierscheepvaart) ;

• een "eco-museum " van sluizen op het Canal de Roubaix ;
• de sluizen m akkelijker toegankelijk maken (in itia tie  in de waterbouwkundige en scheepvaart- 

technieken, tre fpun t voor vertrek of tussenstop van een route) ;
• historische en leerrijke wandel- of fietscircuits creëren ;
• de oude sluiswachterhuisjes herwaarderen, en er kleinschalige voorzieningen in onderbrengen 

(bijvoorbeeld : tentoonstellingsruim te voor fauna en flora van de kanaaloevers).
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Kalkovens langs de Schelde tussen 
Vaulx en Tournai.
Fours à chaux le long de l'Escaut entre 
Vaulx e t Tournai.

3 .6 .2  Les constructions industrielles
Pour ce qu i e s t des in d u s tr ie s , la p ro x im ité  des r iv iè re s  e t des ca n a ux  d e v ra it  ê tre  ré s e rv é e  aux 

a c t iv ité s  liées à l'eau  (c o m m e  m ode  de tra n s p o r t  ou c o m m e  re sso u rce  p ro d u c tiv e ) .

P ro p o s itio n s

•  ne pas p o s it io n n e r  n é c e s s a ire m e n t les n o u v e lle s  in d u s tr ie s  ou les s ta tio n s  d 'é p u ra tio n  en p re ­

m iè re  fa ça d e  s u r l'eau .

•  a c q u é r ir  les fr ic h e s  in d u s tr ie lle s  e t  les t ra n s fo rm e r

• co n se rve r, p ro té g e r  e t  m e ttre  en v a le u r  le p a tr im o in e  an c ie n  (e x e m p le  : les v ie u x  fo u rs  à chaux  

s u r l'E sca u t).

3 .6 .3  Les écluses
Le ré a m é n a g e m e n t des r iv iè re s  e t des ca n a ux  c o n d u it s o u v e n t à s u p p r im e r  les a n c ie n ne s  éc luses. 

Or, ce lle s -c i o n t un in té rê t  p a tr im o n ia l,  h is to r iq u e , te c h n o lo g iq u e  en h y d ro lo g iq u e  im p o r ta n t ,  e t 

un a t t r a i t  to u r is t iq u e  c e rta in .

P lus ie u rs  s o lu tio n s  de sa u v e g a rd e  e t  de v a lo r is a t io n  p e u v e n t se p ré se n te r.

A ins i, s u r le cana l R o e se la re -L e ie , une  a n c ie n n e  é c lu se  à t r ip le  p o rte  (un  m o n u m e n t p ro té g é ) a 

pu ê tre  co n s e rv é e , e t une  éc luse  m o d e rn e  c o n s tru ite  à ses c ô té s  ; la p re m iè re  a ccu e ille  la n a ­

v ig a t io n  de p la isa n ce , le seconde  la n a v ig a tio n  c o m m e rc ia le . De m êm e , les n o m b re u s e s  éc luses 

s u r le C anal de R ouba ix  p o u rra ie n t c o n s t itu e r  un é co -m u s é e . P eu t-on  e n v is a g e r d 'y  t ra n s fé re r  les 

a n c ie n ne s  éc lu se s  m enacées  a ille u rs  ?

• p ré s e rv e r  les a n c ie n ne s  éc lu se s  (p a r  e xe m p le  en ju x ta p o s a n t les n o u ve lle s  éc luses  au x  a n c ie n ­

nes, p o u r les n a v ig a tio n s  c o m m e rc ia le  e t de p la isa n ce ),

•  c ré e r  un é co m u sé e  des éc lu se s  s u r le cana l de R ouba ix ,

•  fa v o r is e r  l'accès a u x  éc lu se s , c o m m e  lieu  d 'in it ia t io n  e t  de d é c o u v e rte , e t co m m e  re p è re  (d é p a r t 

d 'un e  p ro m e n a d e  ou esca le  d 'un  p a rc o u rs ),

•  c ré e r  des p a rc o u rs  h is to r iq u e s  e t d 'in it ia t io n ,

•  re v a lo r is e r  les a n c ie n n e s  m a ison s  d 'é c lu s ie r, p o u r en fa ire  des p e t its  é q u ip e m e n ts  (e x e m p le  : 

lieu  d 'e x p o s it io n  s u r la fa u n e  e t  la f lo re  des r iv e s  du ca n a l).
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Douane en sluiswachterhuisje op het 
Spierekanaal.
Douane e t maison d'éclusier sur le Canal 
de l'Espierres.

3 .6 .4  B ruggen
Bruggen zijn sleutelelementen in de relatie die de rivieren en kanalen met hun omgeving onder- 
houden.

Bruggen zijn zeldzaam : zowel over de Schelde (stroom afwaarts Tournai), over de Deûle (stroom - 
afwaarts Lille) als over de Leie (behalve in Armentières, Menen of Kortrijk) bedraagt de gemid- 
delde afstand tussen twee bruggen vie r kilometer, te rw ijl de gemiddelde afstand tussen twee 
wegen zo'n 500 m eter bedraagt. Enkel het Canal de Roubaix heeft, in het meest stedelijke deel, 
een dichtheid aan bruggen die nauw aansluit bij het stedelijke s tra tenne t8.
Zelfs zonder hun specifieke architectuur of hun relatie met het water in aanmerking te nemen, 
vormen bruggen belangrijke knooppunten in het wegennet. Ze bundelen meerdere verkeersstro- 
men, die soms heel verschillend zijn (stedelijke, rurale en /o f middellange, zoals bij de brug over 
de Leie in Warneton).

Bruggen bieden een bevoorrecht uitzicht op de riv ier (of het kanaal) en haar vallei.

De rivieren van onze grensoverschrijdende metropool zijn erg discreet : men ziet ze maar omwille 
van elementen die hun aanwezigheid op een indirecte manier verraden9 : een bomenrij, een brug, 
een fabriek, soms een boot in het veld... Over een brug rijden (of gaan) biedt een korte kans de 
riv ie r te zien. Men kan er zich ook oriënteren, zich situeren in de ruim te. De grote rivieren en 
kanalen verdelen de regio in grote stukken : men is ten noorden of ten zuiden, op linker- of rech- 
teroever, aan Belgische of Franse kant van de rivier.

Daarom is het belangrijk dat die perceptie van de rivieren en kanalen behouden b lijft, of zelfs 
ve rs te rk t wordt, met name op de autosnelwegen, waar het zicht op de riv ier dre igt te verdwijnen 
achter verkeersborden en geluidswerende wanden, of in de com plexite it van tracés en verkeers- 
knooppunten verloren g a a t10.

Bruggen kunnen ook bevoorrechte knooppunten zijn. De paden die het mogelijk maken de riv ier 
te volgen en te ontdekken zijn er geknoopt aan het wegenstramien van stad en land : men k rijg t 
toegang to t het water en to t de paden (vanaf een parking of een bushalte), men steekt de riv ier

8 Over h e t algemeen hebben de kanalen m eer bruggen dan de rivieren, zelfs in m eer landelijke omgevingen. Over h e t landelijke  
Canal de l'Espierres z ijn  e r b ijvoorbeeld v i jf  bruggen op een afstand van vier kilom eter. Dat g e tu ig t van de wijze waarop het 
kanaal, zelfs al voIgt he t een oude, kleine rivier, he t bes aande wegennet doorkruist. De dichthe id  van bruggen over kanalen is 
grosso modo vergelijkbaar m et die over autosnelwegen (voor spoorwegen, m e t soms ta lrijke  gelijkgrondse overwegen, gelden 
andere gemiddelden). Omgekeerd ge tu ig t de lage dichthe id van bruggen over riv ieren van de im pact van de vochtige valleien 
op de s truc tuu r en de organisatie van h e t grondgebied.

9 Lees ook Cahier 2 "P ortre t van h e t landschap" (Philippe Thomas en Anne Leplat).
10 H et Canal de L'Espierres toon t zich heel s te rk  aan de gebruikers van de autosnelweg Tournai-Kortrijk  (A17-E430). De Leie, 

s troom afwaarts K o rtrijk , ve rdw ijn t in he t visuele geweld van de bruggen op de Ring R8.



Cahier 13 Un maillage bleu métropolitain 65

Stratennet langs de Deûte m et brug in 
Quesnoy sur Deûle.
Réseau routie r le long de la Deûle avec 
pont à Quesnoy sur Deûle.

3 .6 .4  Les ponts
Les ponts son t des é lém ents cle fs dans le rap po rt q u 'e n tre tie n n e n t les r iv iè res  e t les canaux avec 

les te rr ito ire s .

Les ponts son t rares : su r l'Escaut, en aval de Tournai, su r la Deûle, en aval de Lille, e t sur la Lys 

(sau f à A rm en tiè res , Menen ou K o rtr ijk ) la d istance m oyenne en tre  deux ponts est de qua tre  k i­

lom ètres, a lors que la d istance m oyenne en tre  deux rou tes ou chem ins est de 500 m ètres. Seul 

le Canal de Roubaix, dans sa pa rtie  la plus urbaine, a une densité  de ponts proche de celle du 

m aillage urbain 8.

Même sans prendre en com pte la re la tion  avec l'eau, ou leu r a rch itec tu re  spécifique, les ponts 

son t des nœ uds im p o rta n ts  dans le réseau v ia ire  du te rr ito ire . Ils  concen tren t de nom breux flux , 

parfo is  trè s  d iffé re n ts  (urbains, ru raux , e t/o u  de m oyenne d istance : exem ple le pont sur la Lys 

à W arneton).

Les ponts o ffre n t une vue p riv ilég iée sur la riv iè re  (ou le canal) e t sa vallée.

Les riv iè res  de no tre  m étropo le  tra n s fro n ta liè re  son t d iscrè tes, e t ne se rem arquent que grâce 

aux é lém ents  qui les acco m p a g n e n t9 : a rb res d 'a lignem ent, ponts, bâ tim en ts  industrie ls , vo ire  un 

bateau dans les champs... Le franch issem en t d 'un pont o ffre  une brève op p o rtu n ité  d 'apercevo ir la 

riv iè re . Elle pe rm et aussi au voyageur de se loca liser dans l'espace, dans la m esure où les grandes 

riv iè res  e t les grands canaux organ isen t le te rr ito ire  e t le découpent en m orceaux d is tinc ts  (rive 

gauche - rive  d ro ite  ; rive belge - rive frança ise e tc .).

Il est en conséquence im p o rta n t que ce tte  percep tion  de la riv iè re  ou du canal reste in tac te , mêm e 

(ou su rto u t) à p a rtir  des au to rou tes, où la vue sur la riv iè re  d ispa ra ît de rriè re  les parois a n ti-b ru it 

e t les panneaux de s igna lisa tion  ou dans la com p lex ité  des tracés e t échangeurs rou tie rs  10.

Les ponts peuvent ê tre  des nœ uds priv ilég iés en tre  les chem inem en ts  de découverte  qui accom ­

pagnent la riv iè re  e t les systèm es v ia ires  urbain e t ru ra l : accéder à l'eau e t aux chem inem en ts  (à 

p a rtir  des parkings, des a rrê ts  de bus), tra ve rse r la riv iè re  pour changer de rive , changer d 'it in é ­

raire... Pour va lo rise r ce po ten tie l, il est nécessaire de m u ltip lie r les liaisons en tre  les ponts e t les

8 La densité de ponts est plus fo rte  su r les canaux, même en te rrito ire  ru ra l : cinq ponts pou r quatre kilom ètres sur le Canal de 
l'Espierres. Ceci témoigne de la façon dont le Canal, même constitué à p a rt ir  d'une vieille riv ière, s 'est superposé su r une trame  
viaire existante. La densité de ponts su r les canaux est com parable à celle au dessus des autoroutes (le cas des voies ferrées, 
avec leurs passages à niveau, est encore d iffé rent). A l'inverse, la faible densité de ponts su r les riv iè res témoigne de l'im pact 
struc tu ran t des vallées humides sur l'organisation des te rrito ires.

9 Lire le Cahier 2 "P ortra it du paysage" (Philippe Thomas e t Anne Leplat).
10 Le Canal de L'Espierres se m ontre avec force aux voyageurs su r l'autoroute Tournai-Kortrijk  (A17-E430) ; alors que la Lys, en 

aval de K ortrijk , d isparaît sous la violence visuelle du Ring R8.

luesnqw'sur Deûle
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over om de andere oever te bereiken, men verandert van route... Om dat allemaal mogelijk te 
maken moeten er meer verbindingen komen tussen de bruggen en de jaagpaden (en moeten de 
bestaande verbindingen vaak worden aangepast om ze ook voor fietsers toegankelijk te maken). 
Er moeten ook kieine parkeerhaventjes en confortabele bushaltes worden aangelegd, enz.

Een brug bouwen en onderhouden is een dure aangelegenheid. Vaak tonen de verschillende open- 
bare bouwheren er Never geen belangstelling voor, beperken ze de (financiële) omvang van hun 
verbintenis en schuiven ze de eindverantwoordelijkheid op elkaar af. Al bestaan er enkele schijnbaar 
eenvoudige regels om te bepalen wie de bouw van een nieuwe brug zal financieren n , het onderhoud 
en de vernieuwing blijven onzeker. Dit gebrek aan interesse b lijk t uit de realisatie van slecht gedi- 
mensioneerde bruggen (een te smalle brug over de nieuwe Leie in Halluin, een veel te brede brug 
ten westen van Wervik) en uit het gebrek aan onderhoud van bestaande bruggen (to t zelfs complete 
verwaarlozing : de Pont-Rouge over de Leie is daar een extreem voorbeeld van 12).

Er zijn verschillende soorten bruggen :
• stedelijke bruggen : het gaat vaak om re la tie f oude bruggen in het stadscentrum; 

de meeste zijn lichtjes opgehoogd (de bruggen van Tournai zijn echter sterk opgehoogd in ver- 
gelijking met het straatniveau) ;
sommige bruggen zijn bewegend, maar zelden over belangrijke waterwegen (één uitzondering 
in Tournai, en één in aanbouw in Kortrijk) ;

11 Algemeen w ord t aangenomen dat de instantie  die nieuwe in fras truc tuur tô t stand b rengt o faanpast, (financieel) verantwoorde- 
l i jk  is voor de verwezenlijking o f  de aanpassing van de bruggen. D at principe m iskent he t b lijvend ka rak te r van de ru im te lijke  
breuk die veroorzaakt w ord t door een nieuwe o f door de vergroting van een bestaande infrastructuur. (De investeringen die no- 
dig z ijn  om een nieuwe brug te bouwen voor een nieuwe weg over een r iv ie r z ijn  im m ers a fhanke lijk  van de m aat van die riv ie r: 
gaat h e t om een (oude) kieine r iv ie r o f  om een (inm iddels) g roo t kanaal ? Die vraag r i js t heel concreet wanneer een nieuwe weg 
m oet worden aangelegd, zoals tussen de twee Comines om he t zwaar verkeer u it de stad  te houden).

12 De geschiedenis van de Pont Rouge is nauw verbonden m et de geschiedenis van de landsgrens. Vôôr de Leie grens werd kon ze 
via de Pont Rouge worden overschreden om van Lille naar leper, Dunkerque en Oostende te gaan. H et verdrag van U trecht van 
1713 scheidde d e fin itie f de burggraafschappen van Lille (Frans) en le p e r (O ostenrijks) en m aakte de Leie tô t grens. De Franse 
overheid nam de beslissing een nieuwe weg aan te leggen om Lille m e t Dunkerque te verbinden via Arm entières. Om he t succès 
van die nieuwe weg te verzekeren werd de Pont Rouge in 1764 afgebroken. Wij weten n ie t wanneer de brug dan toch herbouwd  
werd. Hoe ook, de huidige brug is een tijde lijke , een "Bailey"-brug, verm oedelijk een overb lijfse l van de laatste wereldoorlog. Ze 
verkeert in zu lk een slechte s taa t da t ze eers t werd gesloten voor h e t autoverkeer, en nu, door m iddel van tra liew erk en p rikke l- 
draad, zelfs voor fie tsers en voetgangers. Ze kom t echter wel voor in de brochures van het RAVeL-netwerk (Réseau Autonome  
de Voies Lentes) als verbinding tussen he t jaagpad op de rechteroever van de Leie en de oude spoorweg Armentières-Comines. 
De brug zal in de loop van h e t ja a r  2005 door Lille m étropole Communauté urbaine herbouwd worden.
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De Leie en de Brug tussen Menen en Halluin, die zo te zien een 
heel grote aantrekkingskracht heeft. 
La Lys e t le Pont entre Menin e t Halluin, qui semble exercer un 
grand pouvoir d'attraction.

Z icht over de Quai Verboeckhoven vanaf de brug over de oude 
Leie in Warneton. 
Vue sur le Quai Verboeckhoven à pa rtir  du pont sur la vieille Lys 
à Warneton.

chem ins de halage (vo ire  de les m odifie r, pour les rendre  accessibles aux vé los), e t d 'am énager 

des pe tites  a ires de s ta tio nne m en t, d 'a tte n te  de bus etc.

C onstru ire  un pont e t l'e n tre te n ir est une a ffa ire  coûteuse. Souvent, les d iffé re n ts  m aîtres d 'o u v ra ­

ge publics p ré fè ren t ne pas s'y in téresser, lim ite r l'é tendue (financ ière) de leu r engagem ent e t se 

renvoyer la responsab ilité  fina le . S 'il ex is te  quelques règles faussem ent sim ples pour id e n tifie r 

qui financera la cons truc tion  d'un pont neuf n , son en tre tien  e t son renouve llem ent dem euren t 

incerta ins . Ce dé s in té rê t se tra d u it par la réa lisa tion  de ponts mal dim ensionnés (un pont trop  

é tro it  pour fra n ch ir la nouvelle Lys à Hallu in, un pont beaucoup tro p  large à l'ouest de W ervik), 

par l'absence d 'en tre tien  sur les ponts ex is tan ts , vo ire  m êm e par leur abandon com ple t : le Pont- 

Rouge sur la Lys en o ffre  un exem ple ex trêm e  12.

Les ponts assuren t p lus ieurs types  de franch issem en t :

• les ponts urbains : il s 'ag it souven t de ponts re la tive m e n t anciens, co rrespondant à des tra v e r­

sées en cen tre  urba in ;

la p lu p a rt son t fa ib le m en t suré levés (les ponts de Tournai sont tou te fo is  très  suré levés par rap ­

po rt au niveau de la rue) ;

ce rta ins  ponts son t ouvran ts , mais ra re m en t su r les grands itin é ra ires  fluv iaux  (une exception 

à Tournai, un p ro je t à K o rtr ijk ) ;

11 On considère généralem ent que le m aître d'ouvrage qui crée une nouvelle in frastructure  ou qui l'adapte est (financièrem ent) 
responsable de la réalisation ou de l'adaptation des ouvrages d 'a rt de franchissement. Ce principe fa it l'impasse su r l'e ffe t de 
coupure durable qu'entraîne la création ou l'agrandissem ent d'une infrastructure. (Construire un nouveau pon t pour une nou­
velle route ne demande pas le même niveau d 'investissem ent selon qu 'il do it franch ir une modeste riv iè re  ou un grand canal. 
Cette question qui se pose de façon très concrète quand i l s 'ag it de c réer une nouvelle voie, p a r exemple entre les deux Comines 
pour a lléger l'it iné ra ire  urbain des trafics lourds).

12 L'histoire du Pont Rouge est é tro item ent liée à l'h is to ire  de la frontière. Avant le mise en place de la frontière, le Pont Rouge 
assurait le franchissem ent de la Lys pour a lle r de Lille à leper, Dunkerque e t Oostende. Le tra ité  d 'U trecht de 1713, qui séparait 
défin itivem ent les châtellenies de Lille (française) e t d 'Iepe r (autrichienne) e t positionna it ia fron tiè re  sur la Lys, inspira les 
pouvoirs français à constru ire  une nouvelle route, re lian t Lille à Dunkerque par Arm entières. Pour assurer le succès de cette  
nouvelle route, le Pont Rouge fu t démonté en 1764.
Nous ignorons de quand date sa reconstruction. Le pon t actuel est un pon t provisoire, un pon t Bailey, héritage probable de la 
dernière guerre. Le pon t est s i mauvais é ta t qu 'il fu t d 'abord ferm é à la circulation automobile, e t m aintenant, m oyennant g r il­
lages e t barbelés, même aux cyclistes e t piétons. I l  figure néanmoins dans les brochures du RAVeL (Réseau Autonome de Voies 
Lentes) comme un é lém ent essentie l entre le parcours su r la rive droite  de la Lys e t celui sur l'ancienne voie ferrée Arm entières- 
Comines. Le pon t sera reconstru it courant 2005 p a r Lille m étropole Communauté urbaine.
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Le Pont Rouge sur la Lys (Deûlémont-Warneton Belgique). Le Pont de Pottes sur l'Escaut.

• wegbruggen, die sterk opgehoogd zijn en qua vorm gelijken op de bruggen over autosnelwe- 
gen,

• oude bewegende bruggen (vaak gelegen waar weinig belangrijke wegen de oude kanalen over- 
steken),

• voetgangersbruggen.

Het verbreden van een riv ie r en het aanpassen van de bruggen in een stedelijke context is een 
moeilijke ontwerp-opgave. Daarvoor volstaat het niet de waterbouwkundige en de stedenbouw- 
kundige vraagstukken afzonderlijk en naast eikaar (of, erger nog : nà elkaar) aan te pakken. De 
heropbouw van Tournai (na de tweede wereldoorlog), met zijn hoge, maar toch goed in de stad 
geïntegreerde brug, en de werken voor de verbreding van de Leie in de doortocht van K ortrijk  
(m et een hertekend stratenplan en zes nieuwe bruggen) getuigen beide van de wijze waarop een 
geïntegreerde ontwerp-aanpak voor stad en riv ier boeiende stedelijke rivierlandschappen kan op- 
leveren. Het stadsontwerp beperkt er zich niet to t het integreren van bruggen, maar toont even- 
veel belangstelling voor het produceren van bouwrijpe gronden langs de rivier, voor het aanleggen 
van stadsparken en voor het karakter en het gebruik van de nieuwe kaaien.
De Leie in Comines en in Halluin of de Deûle in Lille stellen vergelijkbare problemen. In Halluin, 
rond de reeds rechtgetrokken Leie en de reeds gebouwde brug, bestaat de mogelijkheid om een 
nieuwe w ijk en een nieuw stadspark aan te leggen. In Comines gaat het er om te profiteren van de 
verbreding van de Leie om de band tussen stad en riv ie r te verrijken, bijvoorbeeld in de vorm van 
een "carré urbain" : een grensoverschrijdende openbare ruim te op de twee oevers van de rivier.
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Le Carré urbain de Comines.

• les ponts rou tie rs , fo rte m e n t suré levés, e t qui s 'apparen ten t aux ponts qui franch issen t les 

au to rou tes  ;

• les anciens ponts ouvran ts  (souven t s itués où des itin é ra ires  peu im p o rta n ts  franch issen t les 

canaux anciens) ;

• les passerelles.

La m ise à grand ga ba rit des riv iè res en trave rsée  de v ille , e t la recons truc tion  des ponts urbains 

que ce tte  m ise à grand ga ba rit im p lique, posent de sérieux prob lèm es de conception urbaine, que 

la s im ple ju x ta p o s itio n  (ou succession) des dém arches d 'ingén ie rie  fluv ia le  e t d 'ingén ie rie  urbaine 

ne peut résoudre. La recons truc tion  de Tournai (après la de rn ière  guerre  m ond ia le ), avec son 

pont suré levé e t p o u rta n t très  bien in tégré  dans la v ille , e t le p ro je t de m ise à grand ga ba rit de la 

Lys dans sa trave rsée  de K o rtr ijk  (avec le dessin d 'une nouvelle tram e  v ia ire  e t ses six nouveaux 

ponts) tém o ign en t de la façon don t une dém arche in tégrée  de conception urbaine e t fluv ia le  peut 

p rodu ire  des paysages urbains fluv iau x  de qualité . Les so lu tions urbaines ne s 'y  lim ite n t pas à l 'in ­

tég ra tion  des ponts, mais s 'in té re ssen t aussi à la p roduction  de te rra ins  cons truc tib les  en façade 

de la riv iè re , à l'am énagem ent de parcs urbains e t au caractè re  e t à i'u tilisa tio ns  des quais.

La Lys à Comines e t à Halluin ou la Deûle à Lille posent des problèm es équiva lents. A Halluin, 

au tou r d 'une Lys déjà rec tifiée  e t d'un pont déjà con s tru it, l'op po rtu n ité  existe  de créer un nouveau 

q u a rtie r e t un nouveau parc urbain. A Comines, l'en jeu est de p ro fite r de l'é la rg issem ent de la Lys 

pour en rich ir le rap po rt en tre  la v ille  e t la riv iè re , par exem ple sous la fo rm e d'un "ca rré  u rba in " : 

un espace public tra n s fro n ta lie r con s tru it sur les deux rives de la riv iè re .
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3 .7  CULTUUR, M AA TSC HAPPELIJK  LEVEN EN RECREATIE

De kw alite it van het water en de structuur van het landschap zijn essentiële dragers voor de 
recreatieve activ ite iten langs het water. We hadden het reeds over de symboolfunctie van het 
zwemmen in rivieren en kanalen ; voor veel mensen hebben hengelen en de aanwezigheid van 
vissen een vergelijkbare symboolfunctie. Ondanks ta lrijke  recente initiatieven b lijft de recreatieve 
in frastructuur langs onze rivieren en kanalen beperkt. Ze is ook weinig geïntegreerd : meer- 
dere elementen staan naast elkaar, zonder veel onderling verband. Het kanaal Ieper-Comines is 
kenmerkend : minstens vier verschillende instanties hebben er afzonderlijke voorzieningen voor 
hetzelfde doel.

Watersport op de Deûle te Lille. 
Sport nautique sur la Deûle à Lille.

Voorstellen
• Voor de kw alite it van het water ambitieuzere doelstellingen vooropstelien : zwemwater.
• Voorrang geven aan het concretiseren van een globale, landschappelijke visie, die belangrijker 

is dan het installeren van voorzieningen allerhande.

• Sommige intéressante kasteeltjes, sommige boerderijen aankopen... en ze een recreatieve 
functie verlenen.

• Meer samenwerken : het volstaat niet dat elk deelgebied zijn bijdrage levert voor het opwaarde- 
ren van de rivieren en kanalen, er moeten ook gezamenlijke initiatieven komen.

• Het ontdekken van de regio bevorderen door de uitbouw van een recreatief fietspadennet.
• Het samengaan van verschillende soorten bezoekers bevorderen. Aan de ene kant een onver- 

hard en aan de andere kant een verhard jaagpad is niet alleen gunstig voor de natuurontw ikke- 
ling, het biedt ook betere facilite iten voor enerzijds ru iters en voetgangers en anderzijds fietsers 
en rolschaatsers.

• De bereikbaarheid van de oude rivierarm en verbeteren om zo hun aantrekkingskracht te verho- 
gen. Het kan intéressant zijn om voetgangersbruggen te bouwen over de oude rivierarmen.

Vandaag zijn een groot aantal waardevolle elementen langs de rivieren en kanalen absoluut on- 
derbelicht. In het beste geval biedt een toevallig gevonden boek enige uitleg. Ook enkele musea 
geven wat informatie.

Toch blijven heel wat intéressante elementen een raadsel, te rw ijl andere helemaal niet worden 
opgem erkt : de aarden wallen als re lict van de Vauban-versterkingen (Kanaal Ieper-IJzer), de 
beschermde drietrapssluis van het Kanaal Roeselare-Leie, de kalkovens van Tournai, het museum 
't  Schippershof in Menen (langs de gedempte oude Leie)... het is maar een summiere greep u it de 
veel ta lrijkere  mogelijke voorbeelden die veel aan erkenning zouden winnen als ze wat explicie- 
te r zouden worden becommentarieerd langs het tra jec t zelf, in plaats van uitsluitend in boeken, 
folders of - voor de doorsnee mens helemaal onvindbare - beschrijvingen van beschermde mo- 
numenten.
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3 .7  CULTURE, V IE  SO CIALE ET L O IS IR S

La qua lité  de l'eau e t la s tru c tu re  paysagère son t les supports  essentie ls des ac tiv ité s  récréatives 

le long de l'eau. Nous avons déjà s ignalé la fonc tion  sym bo lique de la na ta tion  dans les riv iè res et 

canaux ; pour beaucoup de gens, la pêche à la ligne e t la présence de poissons on t une fonction  

sym bo lique com parable. Malgré les nom breuses in itia tive s  récentes, les in fra s tru c tu re s  ré c ré a ti­

ves le long de nos riv iè res  e t canaux passent assez inaperçues. S u rto u t, elles se tro u v e n t p lu tô t 

les unes à côté des au tres qu'en ra p p o rt les unes avec les au tres. Le canal Ieper-C om ines est 

ca ra c té ris tiq ue  : au m oins qua tre  instances d iffé re n tes  d isposent d 'in fra s tru c tu re s  d iffé ren tes , 

mais qui on t le m êm e ob jectif.

Vissers langs de Quai de Nantes te Roubaix.

Des pêcheurs le long du Quai de Nantes à Roubaix.

P ro p o s itio n s

• Se donner des ob je c tifs  plus am b itieux  pour la qua lité  de l'eau : eau de baignade.

• P riv ilég ie r la concré tisa tion  de la v is ion paysagère globale, qui es t plus im p o rtan te  que l'in s ta l­

la tion de tou te s  sortes d 'équ ipem ents.

• A cquérir certa ines fe rm es, ce rta ins  pe tits  châteaux in té ressan ts ... e t leu r donner une fonction  

récréative .

• Renforcer la coopéra tion  : il ne s u ff it  pas que chaque te rr ito ire  con tribue  à la va lo risa tion , encore 

fau t-il p rendre  des in itia tive s  com m unes.

• Favoriser la découverte du te rr ito ire  par la ré lisation d'un réseau d 'itiné ra ires  récréatifs cyc la b le s .

• Favoriser la fréqu en ta tion  con jo in te  de d iffé re n ts  types de public : En réa lisan t un chem inem en t 

em p ie rré  d'un côté, non -em p ie rré  de l'au tre  de halage, on ne favorise pas seu lem ent le déve­

loppem ent de la nature , mais on fac ilite  aussi la fré q u e n ta tio n  par les cyc lis tes e t les pa tineurs 

à rou le ttes  d 'une pa rt, e t les cava lie rs e t les p iétons, d 'au tre  part.

• A m é lio re r l'access ib ilité  des anciens bras de riv iè re  pour a u gm e n te r le u r a ttra it .  Il peu t ê tre  

in té ressa n t de c o n s tru ire  des passere lles sur les anciens bras de riv iè re .

A l'he u re  actue lle , un grand nom bre d 'é lém e n ts  p réc ieux le long des riv iè re s  e t des canaux sont 

abso lum en t sous-va lo risés. Dans le m e ille u r des cas, la le c tu re  d'un liv re  fo r tu ite m e n t trouvé  

peu t fo u rn ir  quelques exp lica tion s . A illeu rs , ce son t quelques m usées qui donnen t quelques in ­

fo rm a tio ns . Toute fo is , bon nom bre d 'é lém e n ts  in té ressa n ts  de m eu ren t des én igm es, a lo rs que 

d 'au tres  ne son t m êm e pas aperçus : les restes des re m p a rts  des fo r t if ic a tio n s  de Vauban (le 

long du Canal Ieper-Yser), l'écluse pro tégée  à tro is  po rtes du Canal Roeselare-Lys, les fou rs  à 

chaux de Tournai, le m usée 't  S ch ipp e rsho f à Menen (le long de l'anc ienne Lys qui a été com ­

blée)... Ce ne son t là que que lques-uns des nom breux  exem ples qui gagnera ien t en reconna is ­

sance s 'ils  é ta ie n t com m entés un peu plus e x p lic ite m e n t le long du tracé  m êm e, au lieu d 'ê tre  

s im p lem e n t évoqués dans des liv res , des dép lian ts  ou des d e sc rip tions  de m onum en ts  p ro tégés, 

do n t le p ro m en eu r m oyen igno re  l'ex is tence .
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• Schipperscafeetjes en oude afspanningen herwaarderen, een aantal waardevolle riviergebonden 
gebouwen inrichten om er cafés en restaurants in onder te brengen en er tuinen en terrassen 
aan toevoegen.

• Steigers op het water aanbrengen voor de vissers.

3 .7 .1  CULTUUR

Culturele thema's kunnen hand in hand gaan met het blauwe netwerk. Het netwerk kan de basis 
vormen voor hun inplanting, en die culturele projecten maken op hun beurt het netwerk boeiend. 
Het fe it dat Lille 2004 culturele hoofdstad van Europa is, en daarbij ook zijn grensoverschrijdende 
regio betrekt, vorm t hiertoe een goede aanzet.

Een aan ta l p ro je c te n  van Lille  2004 die b e tre kk in g  hebben op h e t w ate r:

- Op h e t Buda-e iland, een e iland  tussen tw ee arm en van de Leie, in de nab ijhe id  van h e t s tads- 

cen trum  van K o rtr ijk , w o rd t een Maison Folie van Lille  2004 inge rich t. Op h e t e iland vinden  

we eveneens h e t B roe lm useum , een b ioscoopcom piex en de Tacktoren (een a te lie r voo r dans 

en theater).

- H e t Maison Folie van La m be rsa rt : 'Le Co lysée ' :

'Le Colysée', aan de k ru is ing  van v ie r water/open, was in de 18de eeuw een beroem de feest- 

ioca tie  en d u ik t nu opn ieuw  op in h e t kad e r van Lille  2004, m e t wandelpaden langs de Deûle  
en tw ee tuinen.

- 'La Deûle à trave rs  les âg es ' is een geva riee rd  p ro je c t ron d  w ater: een ten to ons te lling  en 

versch illende feeste lijkheden in Lille, La m be rsa rt en W am brechies tijdens  de 'Monde Parallè le  

de l'Eau B leue -50°//N '.

- 'Eau Bleue 5 0 ° / /N ' is een fee s t van h e t w a te r d a t versch illende p ro je c te n  om vat:

•  'L'île au P ha re -S iffle u r' van A C hahuter in L ille /L a m b e rsa rt

H e t co lle c tie f A C hahuter w ekt m e t beeld en k lank  een d room w ere ld  van w a te r op : treed  

binnen in een onderzeeër van een ande r tijd p e rk , neem  deel aan onderw ate rconcerten , 

stap in m atrozen laarzen do o r de nevelen van een tu in , m aak een d ic h te r lijk  b o o tto c h tje  

en s lu it de avond a f  b i j de 'g u in g u e tte s ' (danscafés). De nach t m o n d t u it  in een speeise, 

sp rook jesach tige  en Azia tische op tocht, te rw ijl du izend bloem en in de Deûle g linste ren.

•  'G am berges ' van Le Prato in Lille, Lam bersart, Seclin en W ambrechies.

O ntdek onze steden en ons p la tte la n d  in een an de r tem po. K u ie r langs de w a te rkan t en de 

'g u in g e tte s ' van een ande r tijd pe rk . Een bo o t in de k leuren van Le Prato v e rte lt op z ijn  eigen 

m an ie r h e t leven van onze kanalen en riv ie ren .

• 'La M arque au f il de l'eau ', Val de Marque

D ertien  gem eenten nodigen u u it  voor een du ik  in h e t groen w aar een verborgen r iv ie r t je  

kabbe lt: een verhaa l van ouderen, m e t be sch rijv ing  en verbee ld ing do or de a lle rjongsten .

• 'ZZ Z Z Z ' van de groep Z u r in  de Prés du Hem in A rm en tiè res

Zur, een c o lle c tie f van film , p lastische kun s t en theater, la a t u rondw andelen b ij h e t vallen  

van de nacht. U k u n t e r  een visser tegen h e t l i j f  lopen, een v linde rvrouw , een tu in ie r, een 

w itte  vlieg, enkele vissen... nu eens echt, dan w eer gepro jec tee rd . De Leie w o rd t een bios- 

coopscherm , de bom en zingen.

- Verschillende p ro je c te n  in h e t Parc de la Deûle.
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• R evaloriser les cafés de ba te lie rs e t les anciennes auberges, réam énager certa ines con s tru c­

tions précieuses liées à la riv iè re  pour y am énager des cafés et des res tau ran ts  e t leur ad jo ind re  

des ja rd in s  e t des te rrasses

• In s ta lle r des appontem ents  sur l'eau pour les pêcheurs.

3 .7 .1  CULTURE

Les thèm es culture ls peuvent pa rfa item ent s 'accorder avec le maillage bleu. Le maillage peut serv ir 

de base à leur im p lantation , tandis que ces pro je ts culture ls rendent à leur tou r le maillage in téres­

sant. Lille 2004, C apita le Européenne de la Cu lture , e t l'im p lica tion  de sa rég ion tra n s fro n ta liè re , 

co n s titu e n t une bonne en trée  en la m atiè re.

Quelques p ro je ts  de Lille  2004 aya n t un ra p p o rt avec l'eau:

- L'île Buda, une île en tre  deux bras de la Lys, à p ro x im ité  du cen tre  v ille  de K o rtr ijk , accueille  

une m aison fo lie  de Lille 2004. Nous y trouvons aussi le B roe lm useum , un com plexe de salles 

de ciném a e t la Tacktoren (un a te lie r  destiné  à la créa tion  de danse e t de théâtre).

- La Maison fo lie  de La m be rsa rt : 'Le Colysée '

Le Colysée au c ro isem en t de quatre  bras d 'eau é ta it  un célèbre lieu de fê tes du 18e siècle, e t 

réappara ît dans le cadre de Lille 2004, p o u rvu  des prom enades longean t la Deûie, accom pa­

gné de deux ja rd in s .

- La Deûle à trave rs  les âges, es t un p ro je t m u ltip le  a u to u r de l'eau : une exposition e t des 

événem ents fes tifs  à Lille, La m be rsa rt e t W am brechies pe nd an t le Monde Parallè le de l'Eau  

B le ue -50°//N

- Eau Bleue 50 °//N , es t la cé léb ra tion  de l'eau a u to u r de p lus ieurs  p ro je ts  :

• L'île du phare  s if f le u rA  C hahuter à L iU e/Lam bersart

Le c o lle c tif  A C hahuter réve ille  un im ag ina ire  flu v ia l via un pa rcou rs  v isue l e t sonore : re n ­

t re r  dans un sous-m arin  d 'une au tre  époque, p a rtic ip e r à des concerts  subaquatiques, t ra ­

verse r les brum es d 'un ja rd in  en b o tte s  de m arin , p ro fite r  de balades poétiques en péniche  

avan t de f in ir  la so irée  près des gu inguettes... La n u it se p ro longe  p a r une parade ludique, 

fée rique e t as iatique, tand is que la Deûle sc in tille  de m ille  fleurs.

•  Gam berges Le Prato in Lille, Lam bersart, Seclin e t W am brechies

On p e u t dé cou vrir nos villes e t nos cam pagnes à un au tre  ry thm e . R e trouve r ces berges, 

ces gu ingue ttes , ces flâneries  d 'une au tre  époque. Une péniche aux cou leurs du Prato ra ­

con tera à sa façon la vie de nos canaux e t riv iè res.

• La M arque au f i l  de l'eau

Treize com m unes vous conv ien t à p lo n g e r au cœ ur d 'un p e t it  coin de verdure où coule se­

c rè te m e n t une pa is ib le  r iv iè re  racontée p a r les anciens, décrite  e t im aginée p a r les p lus  

jeunes .

•  ZZZZZ, groupe Z u r dans les p rés du Hem à A rm en tiè res

C o lle c tif à la cro isée du ciném a, des a rts  p las tiques e t du théâtre , Z u r o ffre  une déam bula­

tion  à la tom bée de la nu it. On p e u t y  c ro ise r un pêcheur, une fem m e papillon, un ja rd in ie r, 

une m ouche blanche, des po issons ... ta n tô t rée ls, ta n tô t p ro je tés. La Lys dev ien t un écran  
de ciném a, les a rb res chantent.

- P lusieurs p ro je ts  dans le pa rc  de la Deûle.
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Bij het project voor het PADDE (pagina 10) wordt eraan gedacht bestaande culture voorzieningen 
zowel in Frankrijk als België herop te waarderen en nieuwe projecten langs het water in te planten. 
(Intéressante voorbeelden werden reeds gevonden in Leeds, Manchester en het IBA Emscher Park 
in het Ruhrgebied.)

Meer dan elk ander in itia tie f bieden projecten met betrekking tô t rivieren en kanalen de mogelijkheid 
om de intercommunale en grensoverschrijdende dimensie van onze metropool te accentueren.
De aanzetten van Lille 2004 en van het PADDE dienen verder navolging te krijgen. Daarvoor is 
het nodig dat ook lokale projecten in een globale aanpak passen, dat ze met verwante thema's 
werken, een gezamenlijke kalender respecteren, zich samen kenbaar maken, enz.
Die projecten kunnen dan ook de gelegenheid zijn om de metropool op een andere manier te bele- 
ven, want het hart van onze netwerkm etropool en vooral haar stadscentrum worden tô t op heden 
nog te weinig in verband gebracht met water.

Anderzijds moet men aandacht hebben voor de natuurlijke en transportfuncties van de rivieren en 
kanalen, en die situeren in een bredere, mondiale context.
• Onze rivieren en kanalen getuigen van de steeds hernieuwde inspanningen en de voortdurende 

aanpassingen om de grillige natuur in bedwang te houden : het water opvangen of laten afvloei- 
en, droogte en overstrom ingen bestrijden. Dat lukt niet a ltijd  even goed, ook al is in ons klimaat 
de natuur nogal mild. Andere landen, die over m inder financiële middelen beschikken, worden 
soms geconfronteerd met een veel sterkere en meer veeleisende natuur.

• Onze rivieren en kanalen verbinden onze steden met elkaar en met de grote internationale 
Noordzeehavens. Precies door die grote havens hebben wij hier producten u it de hele wereld, 
die tege lijk  exotisch en heel alledaags zijn, en waarvan wij de werkelijke origine en de geografi- 
sche en menselijke productievoorwaarden vergeten zijn. Weliswaar circuleren heel wat van die 
producten in vrachtwagens en containers, en hun genormaliseerde verpakkingen ontdoen hen 
van elke herinnering aan hun origine (of creëren zelfs een kunstmatige en publicitaire origine). 
Verenigingen die pleiten voor een rechtvaardigere wereldhandel willen die relatie tussen pro- 
ducenten en consumenten herstellen. Misschien bieden de rivieren en kanalen, waarop lichters 
uit de grote zeehavens varen, de mogelijkheid om die relatie weer zichtbaar te maken en op te 
waarderen ?

Voorstellen
• Voorrang geven aan culturele projecten van metropoiitane omvang.

• Bij de culturele projecten de m ateria lite it van het water opwaarderen : het geluid, het doorstro- 
men, de kracht, de kleuren, de weerspiegelingen...

• Projecten bedenken die het natuurlijke (en m oeilijk controleerbare) aspect van het water op­
waarderen, en die projecten plaatsen in een mondiale context van waterbeheersing.

• Projecten bedenken die aandacht besteden aan transport en handel, en die eerlijke handel op­
waarderen.
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Guinguette à Leers - Grimonpont.

Le p ro je t  du PADDE (p a g e  13) v ise  à re v a lo r is e r  des é q u ip e m e n ts  c u ltu re ls  e x is ta n ts , ta n t  en 

F rance q u 'en  B e lg iq u e , e t à im p la n te r  de n o u ve a u x  p ro je ts  le long  de l'eau  (e xe m p le s  in té re s s a n ts  

à v o ir  à Leeds, M an c h e s te r e t au n iveau  de l'IB A  E m sch e r Park dans la R uhr).

Plus que  to u te  a u tre  in it ia t iv e ,  les p ro je ts  c o n c e rn a n t les fle u v e s , r iv iè re s  e t ca n a ux  o f f re n t  la pos­

s ib ilité  d 'a c c e n tu e r la d im e n s io n  in te rc o m m u n a le  e t t ra n s fro n ta liè re  de n o tre  m é tro p o le .

Les in it ia t iv e s  dans le c a d re  de L ille  2 0 0 4  e t du PADDE d o iv e n t ê tre s  s u iv ie s . À c e t é g a rd , ii e s t 

n é ce ssa ire  que  les p ro je ts  lo ca u x , e u x  auss i, s 'in s c r iv e n t dans une  a p p ro c h e  g lo b a le , t ra v a il le n t  

a vec des th è m e s  a p p a re n té s , re s p e c te n t un c a le n d r ie r  c o m m u n , se m a n ife s te n t e n se m b le , e tc . 

Ces p ro je ts  p e u v e n t dès lo rs  ê tre  l'o ccas ion  de v iv re  la m é tro p o le  a u tre m e n t, ca r le cœ u r de n o tre  

m é tro p o le  en réseau e t en p a rt ic u lie r  son c e n tre -v ille  o n t ju s q u 'à  p ré se n t é té  tro p  peu liés à l'eau.

Il c o n v ie n t p a r a ille u rs  de p rê te r  a t te n t io n  au x  fo n c t io n s  n a tu re lle s  e t de t ra n s p o r t  des fle u ve s , 

r iv iè re s  e t c a n a u x , e t m êm e  de les s itu e r  dans un c o n te x te  m o n d ia l p lus  la rge .

• Nos r iv iè re s  e t nos ca n a ux  té m o ig n e n t des e f fo r ts  sans cesse re n o u v e lé s  e t a d a p té s  p o u r c o n ­

t r ô le r  une n a tu re  ca p ric ie u s e  : é c o u le r  l'eau  ou la re te n ir , lu t te r  c o n tre  les in o n d a tio n s  ou c o n tre  

la sé ch e re sse . Ce c o n trô le  ne ré u s s it pas to u jo u rs ,  a lo rs  que , sous nos la titu d e s , ia n a tu re  e s t 

p lu tô t  c lé m e n te . D 'a u tre s  pays, avec m o ins  de m oye n s  f in a n c ie rs , s o n t p a rfo is  c o n fro n té s  à une 

n a tu re  b e a ucoup  p lus  fo r te  e t e x ig e a n te .

• Nos r iv iè re s  e t nos ca n a ux  re l ie n t  nos v ille s  e n tre  e lle s  e t les re l ie n t au x  g ra n d s  p o rts  in te rn a ­

t io n a u x  de la M er du N ord . C 'e s t p a r ces g ra n d s  p o rts  que  nous a r r iv e n t les p ro d u its  du m onde  

e n tie r, à la fo is  e x o tiq u e s  e t ba n a lisé s , e t d o n t nous a vons  o u b lié  l 'o r ig in e  ré e lle  ou les c o n d i­

t io n s  g é o g ra p h iq u e s  e t h u m a in e s  de p ro d u c tio n . C e rte s , bon n o m b re  de ces p ro d u its  c irc u le n t 

en ca m io n s  e t c o n te n e u rs  ; e t le u rs  e m b a lla g e s  s ta n d a rd is é s  le u r  e n lè v e n t to u te  m é m o ire  de 

le u r o r ig in e  (ou la re m p la c e n t p a r une m é m o ire  fa c tic e  e t p u b lic ita ire ) .  Les a s s o c ia tio n s  qu i 

p la id e n t p o u r un c o m m e rc e  m o n d ia l p lus  é q u ita b le  v e u le n t ré ta b lir  le lien  e n tre  p ro d u c te u rs  e t 

c o n s o m m a te u rs . P e u t-ê tre  que les r iv iè re s  e t les c a n a u x , s u r le sq u e ls  c irc u le n t des pén ich es  

en p ro ve n a n ce  des g ra n d s  p o rts  m a r it im e s , nous o f f re n t- i ls  la p o s s ib ilité  de re n d re  ce lien  p lus 

v is ib le  e t de le v a lo r is e r  ?

Propositions
•  P r iv ilé g ie r  les p ro je ts  c u ltu re ls  de d im e n s io n  m é tro p o lita in e .

• V a lo r ise r, dans les p ro je ts  c u ltu re ls , la m a té r ia lité  de l'eau  : son b ru it ,  son é c o u le m e n t, son 

é n e rg ie , ses c o u le u rs , ses re fle ts ...

•  Im a g in e r  des p ro je ts  qu i v a lo r is e n t l'a s p e c t n a tu re l (e t d if f ic ile m e n t c o n trô la b le )  de l'e a u , e t les 

s itu e r  dans un c o n te x te  m o n d ia l de m a îtr is e  de l'eau .

•  Im a g in e r  des p ro je ts  qu i e x p r im e n t ie t ra n s p o r t  e t le co m m e rc e , e t qu i v a lo r is e n t le co m m e rce  

é q u ita b le .
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1 Een groot project op maat van de metropool

Een eerste  vaststelling is positief : diverse lokale, régionale en nationale overheden en in- 
stellingen werken, elk op haar gebied, aan de verbetering van de w aterkw alite it en /o f aan de 
herwaardering van de rivieren en kanalen. In sommige gevallen is de verandering radicaai : het 
eerder ten dode opgeschreven Canal de Roubaix wordt opnieuw bevaarbaar gemaakt en zijn om- 
geving wordt heraangelegd zodat het een doorslaggevende gunstige impact kan hebben op de 
vernieuwing van het omliggende stedelijke weefsel.

Beetje bij beetje leiden de projecten die daartoe worden uitgevoerd tô t een verbetering van de 
kw alite it van het water, van de rivieren en kanalen en van hun onmiddellijke omgeving.
Dankzij die verbetering hebben de mensen het water opnieuw ontdekt : ze wandelen, fietsen of 
joggen op de jaagpaden, nemen deel aan evenementen langs het water en organizeren zich in 
ta lrijke  verenigingen die als spreekbuis optreden voor hun diverse, nieuwe verwachtingen.

Een tw eede  vaststelling is m inder gunstig : de huidige p rog ram m a i en projecten gaan niet 
ver genoeg ! De verbetering van de w aterkw alite it verloopt erg langzaam, en de beoogde kwa- 
liteitsnorm en (basiskwaliteit) zijn te laag. Ook de verbetering van de rivieren en kanalen is te 
beperkt, want de omliggende gebieden worden daarbij niet betrokken. Tezelfdertijd blijven een 
aantal dequalifiërende praktijken bestaan, op stedenbouwkundig of architecturaal vlak, bij de 
bouw van nieuwe infrastructuren of bij het beheer van het water...

Nu h eeft de eerste  vaststelling een belangrijk  voordeel : ze toont dat het anders kan.
Kanalen en rivieren kunnen aangename plekken worden, de vervuiling kan bestreden worden, de 
bevolking kan zich interesseren voor deze verbeteringen en voor hun impact op de dagelijkse le- 
venskwaliteit. Het water kan een troe f zijn voor onze metropool ; maar daarvoor moeten we onze 
ambities wel hoger stellen.

De grensoverschrijdende en m etropo litane dim ensie van het n e tw erk  van riv ieren en 
kanalen zal een essentieel element zijn van die ambitie ; ze zal een gunstige wedijver doen ont- 
staan tussen de steden en tussen de deelgebieden van de metropool.

De in de studie opgesomde voorstellen kunnen de bouwstenen zijn van een groot p ro ject op 
m aat van de m etropool. Het zal misschien tw intig  jaa r vergen om het uit te voeren, maar de 
huidige dynamieken zijn goeie aanzetten om verder te werken.

In die voorstellen komen twee doelstellingen steeds opnieuw aan bod :
• de kw a lite it van het w ater, en

• ru im te voor de riv ieren , door aandacht te besteden aan de ruimere context en relevantie van 
de projecten.

De andere doelstellingen komen daaruit voort.
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1 Un grand projet métropolitain

Un p re m ie r  c o n s ta t e s t p o s itif  : les d iverses co llec tiv ité s  e t ad m in is tra tion s  locales, rég ionales 

e t na tionales on t engagé des program m es e t réa lisen t des p ro je ts  de va lo risa tion  de l'eau, des 

r iv iè res  e t des canaux. Dans certa ins  cas (com m e celui du Canal de Roubaix), les changem ents 

d 'o rien ta tion  son t com ple ts : un canal voué à d ispa ra ître  redev ien t un é lém ent s tru c tu ra n t et 

q u a lifian t de la ville .

Ces program m es e t ces p ro je ts  condu isen t len tem en t mais sûrem en t vers une am é lio ra tion  ba­

sique de la qua lité  de l'eau, et vers la requa lifica tion  de l'env ironnem en t im m éd ia t des riv iè res et 

des canaux.

C ette  am é lio ra tion  condu it la popu la tion  (don t les a tten te s  s 'exp rim en t à trave rs  de nom breuses 

associa tions) à red éco uvrir l'eau, à p ra tiqu e r les chem ins de halage pour la prom enade ou le jo g ­

ging e t à fré q u e n te r les " fê te s  de l'eau".

Un d e u x iè m e  c o n s ta t e s t p lus d u b ita t if  : ces program m es e t ces p ro je ts  ne su ffissen t pas ! 

L 'am élioration de la qua lité  de l'eau est lente, e t les seuils visés sont tro p  bas. La requa lifica tion  

des riv iè res  e t des canaux est tro p  re s tr ic tive , e t ne concerne pas assez les te rr ito ire s  traversés. 

Para llè lem ent, des pra tiques déqua lifian tes pe rs is ten t, en m atiè re  d 'u rban ism e, d 'a rch itec tu re , 

d 'in fra s tru c tu re , de gestion de l'eau, etc.

L 'avantage  du p re m ie r  c o n s ta t e s t q u 'il m o n tre  q ue les choses p e u v e n t ch a n g e r : les

riv iè res e t les canaux peuvent deven ir des lieux agréables, les po llu tions peuvent ê tre  tra itée s , la 

popu lation peut ê tre  in téressée par ces am é lio ra tions e t par leurs im pacts d irec ts  sur la qua lité  du 

cadre de v ie  quotid ien ... L'eau peut ê tre  un a to u t pour no tre  te rr ito ire  ; mais il fa u t a lle r beaucoup 

plus loin e t ê tre  beaucoup plus am b itieux.

La d im en sion  m é tro p o lita in e  e t tra n s fro n ta liè re  du réseau  de r iv iè re s  e t de ca n au x  sera 

un é lém ent c le f de ce tte  am b ition  ; elle s tim u le ra  l'ém u la tion  en tre  les v illes e t en tre  les te r r ito i­

res.

Les p ropos itions iden tifiées dans l'é tude qui précède po u rro n t co n s titu e r les é lém ents d'un grand  

p ro je t  m é tro p o lita in , dont la réa lisa tion  prendra pe u t-ê tre  v in g t ans, mais qui bénéfic iera des 

dynam iques déjà engagées.

Parmi ces p ropositions, deux ob je c tifs  rev iennen t sans cesse :

• am é lio re r la q u a lité  de l'eau , et

• d o n n er de l'esp ace au x  r iv iè re s , par la pe rtinence  e t la con tex tua lité  des am énagem ents. 

Les au tres en découlent.
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2 Hoe voer je zo'n project uit ?

Zijn de inhoud en de omvang van het project aldus gekend, hetzelfde kan nog niet gezegd worden 
van de manier waarop het kan worden uitgevoerd.

Het komt er immers op aan synergieën te creëren tussen uiteenlopende dynamieken en verwach- 
tingen (transport, w aterkw alite it, recreatie, b iodiversite it, enz.) : soms zijn die complementair, 
dan weer aan elkaar tegengesteld. Bij die dynamieken horen ook actoren, gebruikers en bur­
gers.

We denken dat noch de sectorale overheden, noch de lokale besturen in staat zijn om alleen, 
zonder de andere, deze problematieken doeltreffend aan te pakken. Het globale project moet de 
aanleiding zijn duurzame partnerschappen te creëren op het ju is te  schaalnveau : metropolitaan 
en grensoverschrijdend .

De oprichting van een soort van "G rensoverschrijdend en them atisch regionaal park", met
verschillende soorten partners (lokale overheden, adm inistraties voor waterwegen, en andere), 
werkend voor een specifiek gebied en voor een specifiek thema (de rivieren en kanalen), op 
grensoverschrijdende en metropolitane schaal, kan de goeie uitvoering en de samenhang van de 
projecten bevorderen. Daarbij moeten we rekening houden met het fe it dat zo'n "Park" oprichten 
weliicht veel tijd  en inspanningen vergt. Maar dat procès is geen voorafgaande voorwaarde om 
op het terrein reeds concrete projecten uit te voeren ; het kan de uitvoering van die projecten 
begeleiden, het kan ze bestendigen en versterken, en hun ruim telijke en maatschappelijke impact 
vergroten.

Zo wordt het netwerk van rivieren en kanalen op zijn ju iste  waarde geschat, als een openbare  
ru im te en een gem eenschappelijk goed.
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2 Les conditions de sa réalisation

Si l'étude perm et d'appréhender les contenus et l'ampleur d'un grand pro jet m étropolitain, les 
conditions de sa réalisation doivent encore être explicitées.
En effet, il s'agira de répondre à différentes logiques parfois complémentaires, parfois contraires: 
celles des transports, des loisirs, de la qualité de l'eau, de la biodiversité, etc. Derrières ces lo­
giques, il y a celles des acteurs, et les attentes des groupes d'usagers, et celles des citoyens en 
générai.

A notre avis, ni les autorités sectorielles, ni les collectivités locales ne sont capables de répondre 
seules à ces enjeux. Des partenariats durables devront se construire autour de ce grand projet. 
Ce partenariat devra être à l'échelle des enjeux : m étropolitain et transfron ta lie r.
La création d'une sorte de "Parc nature l régional, thém atique  e t transfro nta lie r" , réunissant 
plusieurs types de partenaires (collectivités te rritoria les, adm inistrations des voies hydrauliques, 
et autres), sur un thème et un te rrito ire  spécifiques (celui des rivières et des canaux), à une 
échelle m étropolitaine et transfronta lière, devra facilite r la mise en œuvre de ce grand projet. 
Certes, la création de ce "Parc" risque d'être lente et laborieuse. Mais ce processus de création ne 
doit pas anticiper, mais au contraire accompagner la réalisation de projets concrets sur le terrain. 
Elle perm ettra de les pérenniser et de renforcer leur impact et leur ampleur.

Enfin, cette démarche perm ettra de considérer le réseau des rivières et des canaux à sa juste 
valeur, à savoir comme un espace et un bien publics, un bien à partager.
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De auteurs
Voor de WVI (Westvlaamse Intercom m unale);

A rnout Zwaenepoel stafmedewerker en natuurdeskundige bij de WVI. Hij is licenciaat in de 
plantkunde, morfologisch-systematisch-oecologische richting en maakte een doctoraats-verhan- 
deling "Typologie & beheer van wegbermvegetaties in Vlaanderen" (R.U.G. R ijksuniversite it Gent). 
Hij was to t 1997 lesgever aan de R.U.G., en verzorgde tal van lezingen en publicaties over zijn 
vakgebied.

Hij is Erkend deskundige akker- en graslandinventarisatie (26 jun i 2003) in het kader van:
- de principiële goedkeuring door de Vlaamse regering op 19 ju li 2002 van het Besluit betreffende 

het sluiten van beheersovereenkomsten in uitvoering van de verordening (EEG) nr 1257/99
- het Vlaams Programmeringsdocument voor Plattelandsontwikkeiing (2000-2006), milieumaat- 

regelen in de landbouw

- de Verordening (EG) nr 1257/1999 inzake steun voor plattelandsontw ikkeiing.

Ann Van Ackere stafmedewerker milieu bij de WVI. Ze is bio-ingenieur in de milieutechnologie 
(Universite it Gent) en gediplomeerde in de aanvullende studies "Menselijke écologie" (Vrije Uni- 
versite it Brussel).

In het kader van de samenwerkingsoverkomst "m ilieu als opstap naar duurzame ontw ikkeling" 
w erkt ze aan Duurzame Lokale waterplannen voor diverse gemeentes.

Evelyne Gildemyn werkte als pas afgestudeerde biologe mee aan de studie.

Voor Lille Métropole Communauté Urbaine ;

Jean-Luc Cornet (1945), architect DPLG, studeerde in 1972 af in Paris la V illette en heeft lange 
tijd  gewerkt als architect-ontw erper van sociale woningen en projecten van stadsinrichting, voor 
de stad Grenoble en haar sociale huisvestingsmaatschappij, tege lijke rtijd  gaf hij ook les in archi- 
tectuurontwerp. Sinds zijn komst naar de Communauté Urbaine Lille Métropole was hij actief rond 
te rrito ria le  ru im telijke ordening en tevens adviseur inzake grensoverschrijdende planning. Tôt zijn 
nieuwe taken behoort ook het opdrachtgeverschap voor grote communautaire in frastructuurwer- 
ken, meer in het bijzonder in het kader van de nieuwe bevoegdheden inzake sport- en culturele 
in frastructuur die zijn toegekend aan de Communauté Urbaine Lille Métropole.

N athalie Azevedo werkte mee aan het pro ject als stagiaire van de architectuurschool van Lille 
(EAL) bij de Communauté Urbaine Lille Métropole. Zij w erkt momenteel aan haar einddiploma 
door de oprichting van een Interpreta tiecentrum  voor architectuur en erfgoed in Cambrai.
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Les auteurs
Pour WVI (Westvlaamse Intercomm unale) ;

Arnout Zw aenepoel chargé d 'é tude  e t e xp e rt en gestion de la na ture  auprès de W VI. Il a ob ­

tenu une licence en botan ique, en am énagem ent m orpho log ique -sys tém a tique -éco log ique  e t il a 

présen té une thèse de do c to ra t su r la "Typo log ie  & gestion des végé ta tions le long des rou tes en 

F landre" (R.U.G. U n ivers ité  de G ent). Jusqu'en 1997, il é ta it chargé de cours à la R.U.G. ; il a en 

ou tre  donné nom bre de conférences, e t il est l'au te u r de p lus ieurs publications.

Il es t E xpert agréé pour l'in ven to risa tio n  des te rre s  cu ltivab les e t des pâturages (26 ju in  2003) 
dans le cadre :

- De l'accord de princ ipe  par le G ouvernem ent flam and, le 19 ju ille t  2002, de l'A rrê té  re la tif à la 

conclusion de conventions de gestion  en exécution du Règlem ent (CE) n° 1257/99

- du Docum ent re la t if  à la p rogram m ation  flam ande pour le D éveloppem ent rura l (2000-2006), 

m esures env ironnem en ta les dans l'ag ricu ltu re

- du Règlem ent (CE) n° 1257/1999 concernan t le soutien au déve loppem ent rura l.

Ann Van Ackere chargée d 'é tude env ironnem en t auprès de W VI. Elle est b io ingénieur, spécia li­

sation techno log ie  env ironnem en ta le  (U n ivers ité  de Gent) e t p o rte u r d 'un d ip lôm e d 'é tudes com ­

p lém enta ires  "Ecolog ie hum aine" (V rije  U n ive rs ite it Brussel).

Dans le cadre de l'accord de coopéra tion  "L 'env ironnem en t, un trem p lin  vers le déve loppem ent 

durab le", elle p répare des Plans locaux de gestion durab le de l'eau pour le com pte de plusieurs 

com m unes.

Evelyne Gildemyn, bio log iste  fra îchem en t d ip lôm ée, a éga lem ent pa rtic ipé  à l'é tude.

Pour Lille Métropole Communauté Urbaine ;
Jean-Luc Cornet (1945), a rch itec te  DPLG, d ip lôm é de Paris la V ille tte  en 1972 a longtem ps 

exercé com m e a rch itec te  concep teur d 'h a b ita t social e t d 'opéra tions d 'am énagem ent urba in, pour 

la v ille  de G renoble e t son o ffice  d'HLM, pa ra llè lem en t à un ense ignem ent du p ro je t d 'a rch itec tu re . 

Depuis son in tég ra tion  à la Com m unauté Urbaine Lille M étropole, il a développé un trava il sur 

l'u rban ism e te rr ito r ia l e t un conseil sur l'am énagem ent trans fro n ta lie r. L'exercice de la m aîtrise 

d 'ouvrage de grands équ ipem ents com m unauta ires  e t p a rticu liè re m e n t dans le cadre des nou­

velles com pétences d 'équ ipem ents  sp o rtifs  e t cu ltu re ls  a ttr ibu ée s  à la Com m unauté Urbaine Lille 
M étropole fo n t l'o b je t de ses nouvelles a ttr ib u tio n s .

N ath a lie  A zevedo é ta it s ta g ia ire  de l'Eco le d 'a rc h ite c tu re  de Lille  (EAL) à la C om m unauté  

U rba ine Lille  M étropo le . Elle te rm in e  a c tu e lle m e n t son d ip lôm e de fin  d 'é tu des  (DPLG) par la 

c réa tion  d 'un  C entre  d 'in te rp ré ta tio n  de l'a rc h ite c tu re  e t du p a trim o in e  à C am brai.
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Déjà parus - reeds verschenen

C ah ie r 1

Concurrence et complémentarité économiques -  4 rapports introductifs 

Economische concurrentie en com plem entarite it -  4 inleidende expertises 

Wim Vanhaverbeke, Jean-François Stevens, Henri Capron, André Delpont

C a h ie r  2

Portrait du paysage -  Portret van het landschap -  Philippe Thomas & Anne Leplat 

C a h ie r  3

Métropolisation transfrontalière: perception, attentes, orientations 

Grensoverschrijdende metropool: perceptie, verwachtingen, oriëntaties -  TETRA

C ah ie r 4

La gestion des ressources en eau -  Het beheer van de watervoorraden -  Cathy Denimal 

C a h ie r  5

Portrait économique -  Economisch portre t -  François M iiiéquant & Hassan EL Asraoui 

C a h ie r  6

Mobilité et accessibilité -  Les politiques des trois régions

Mobiliteit en bereikbaarheid -  Het beleid van de drie deelgebieden -  TRITEL & CETE 

C ah ie r 7

Nouvelles stratégies à l'égard du paysage -  Nieuwe strategieën aangaande het landschap -  Eric Luiten 

C a h ie r  8

La métropole transfronta lière en questions: ce qu'en pensent les secrétaires communaux 

De grensoverschrijdende metropool vandaag en morgen: de gemeentesecretarissen aan het woord -  TETRA

C a h ie r  10

Les motifs du paysage -  Motieven in het landschap -  Philippe Thomas 

C a h ie r  12

Une métropole en réseau -  Een netwerk-metropool 

Bruno Sinn & Christian Vandermotten & Louis Albrechts

C a h ie r  14

Le décloisonnement fronta lie r du marché de l'emploi -  De ontgrenzing van de arbeidsm arkt -  LWrS 

C a h ie r  16

Atlas de l'équipement culturel de la métropole franco-belge

Atlas van de culturele voorzieningen in de Frans-Belgische metropool

Agence de développement e t d'urbanisme de Lille métropole
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Dossier 1

Développement du paysage: projets, acteurs et outils - 

Landschapsopbouw: projecten, actoren en instrumenten

Dossier 2

Portrait économique -  version intégrale -  Economisch portre t -  intégrale versie 

François M illéquant & Hassan EL Asraoui

Dossier 3

La gestion des ressources en eau -  version intégrale -  Het beheer van de watervoorraden -  intégrale versie -  

Cathy Denimal

Dossier 4

Lieux stratégiques d'accessibilité optimale -  Strategische plaatsen van optimale bereikbaarheid 

TRITEL & CETE

Dossier 6 (www.copit-gpci.org)

Mode d'emploi pour la coopération transfrontalière en matière d'urbanisme 

Gebruiksaanwijzing voor grensoverschrijdende stedenbouw -  TETRA

Dossier 7 (www.copit-gpci.org)

Vers un schéma de développement culturel - Naar een cultureel ontwikkelingsschema -  

TETRA & Hilde Teuchies

Dossier 9 (www.copit-gpci.org)

Etat des lieux de la coopération culturelle transfrontalière 

Inventaris van de grensoverschrijdende culturele samenwerking 

Emmanuel Vinchon, Kling Klang

Dossier 10

Frontières ouvertes pour l'emploi -  la conférence du 29 octobre 2003 

Open grenzen voor werkgelegenheid -  conferentie van 29 oktober 2003

Cahier I  synthèse

Proposition de Stratégie pour une métropole transfrontalière

Ontwerp van Stratégie voor een grensoverschrijdende metropool -  SPIRE & IGEAT & ISRO & A te lie r 

(brochure)

Stratégie pour une métropole transfrontalière - Stratégie voor een grensoverschrijdende metropool 

(brochure)

Frontières ouvertes pour l'emploi -  Open grenzen voor werkgelegenheid

www.copit-gpci.org



Samenvatting
Samen m et he t G rensoverschrijdend a te lie r analyseerden deskundigen van 2 in te rcom m una les 

(W V I en Lille M étropole C om m unauté Urbaine - die deel u itm aken van de GPCI), het net van riv ie - 

ren en kanalen in de g rensoverschrijdende  m etropoo l.

De w erkgroep b rach t de te rm  "e en  b la u w  n e tw e rk  vo o r de m e tro p o o l"  aan, om m eer sam en- 

hang te  brengen in he t gebied, en om een gezam enlijke  s tra tég ie  voo r te  s te llen . Deze s tra tég ie  

beoogt de opw aardering van riv ie ren  en kanalen, volgens c rite ria  en m et doe ls te llingen van ste- 

denbouw kund ige, landschappe lijke, ecologische, b io logische, recreatieve en transp o rt-eco no m i- 

sche aard (in een com binatie  van lokale, m e trop o litane  en rég ionale schaaln iveaus). De stud ie 

sche ts t ve rd e r de ka ra k te ris tie ken  van "h e t blauwe ne tw e rk " . Ze fo rm u le e rt aanbevelingen op 

gebied van beheer, m ilieu , bebouw ing, indus trie , bep lanting , in fras tructuur... .

Résumé
En co llabora tion  avec l'A te lie r tra n s fro n ta lie r, des exp e rts  de 2 s tru c tu re s  in te rcom m una les (W VI 

e t Lille M étropole Com m unauté Urbaine -  qui fo n t pa rtie  de la COPIT) on t analysé le réseau de 

riv iè res  e t canaux au sein de la m étropo le  tra n s fro n ta liè re .

Le groupe de trava il a in tro d u it la no tion de "m a illa g e  b leu  p o u r la m é tro p o le "  et ce, en vue 

d 'une plus grande cohésion de la rég ion e t de l'é labora tion  d 'une s tra tég ie  com m une. C ette  s tra ­

tég ie  v ise à reva lo rise r les riv iè res e t canaux, selon certa ins  c ritè re s  bien défin is  e t con fo rm ém en t 

aux ob je c tifs  d 'o rd re  u rban is tique , paysager, écologique, b io log ique, ré c ré a tif e t économ ique 

(tra n sp o rts ), com pte  tenu d 'une com binaison d 'échelles locales, m é trop o lita in es  e t rég ionales. 

L'étude dé fin it en ou tre  les ca ra c té ris tiques  du "m a illage  bleu". Elle fo rm u le  des recom m andations 

en m atiè re  de gestion , d 'env ironnem en t, d 'u rban isa tion , d 'in du s trie , de p lan ta tions, d 'in fra s tru c ­

tu re , ... .

Abstract
In con junction  w ith  the  C ross-border w orkshop, exp e rts  from  tw o  in te r-u rban  s tru c tu re s  (W VI 

and Lille M étropole Com m unauté Urbaine -  which fo rm  pa rt o f the  COPIT-GPCI) made a review  

o f the  ne tw ork  o f rive rs  and canals in the  c ross-bo rde r m etropo lis .

The w ork ing  group in troduced the  te rm  "a b lue n e tw o rk  fo r  th e  m e tro p o lis " , so as to  create 

m ore consistency in th is  area, and propose a jo in t  s tra tegy. This s tra teg y  is designed to upgrade 

rive rs  and canals, according to  various c rite ria  and on the  basis o f tow n planning, landscape, 

eco logica l, b io log ica l, recrea tiona l and transport-econom ica l ta rg e ts  (in com bination  w ith  local, 

m e trop o litan  and reg ional levels). The s tudy also ou tlines the  fea tu res  o f " th e  blue ne tw ork". 

I t  makes recom m endations abou t m anagem ent, the  en v iro nm en t, se ttle m e n t, industry , p lanted 

areas, in fra s tru c tu re , ... .



oktober 19 91: Vijf Franse, Waalse en Vlaamse intercommunales 
(Lille Métropole Communauté Urbaine, IDETA, IEG, Leiedal en WVI) 
beslissen samen een grensoverschrijdende permanente conferentie 
van intercommunales op te richten: de GPCI (of COPIT voor onze 
Franse en Waalse buren).

ja n u a ri 1 9 9 8  -  decem ber 20 0 1 : Na meerdere gezamenlijke 
projecten te hebben uitgevoerd en/of ingeleid, starten de v ijf 
partners, samen met het Agence de développement et d'urbanisme, 
een gemeenschappelijk beslissingsproces voor de ontwikkeling en 
ordening van de Frans-Belgische metropool, Het project neemt de 
vorm aan van een Grensoverschrijdend ontwikkelings- en 
ordeningsschema. Het krijgt de naam "Grootstad": een acroniem 
van de Nederlands- en Franstalige namen van het schema.
Het krijgt financiële steun van Europa (programma Terra van de DG 
Regio voor innoverende initiatieven inzake ruimtelijke ordening).
De projectpartners, de Vlaamse en Waalse gewesten en de 
provincie West-Vlaanderen dragen ook bij to t zijn financiering.
Voor het uitwerken van het project, dat uiteindelijk leidt tô t een 
"Stratégie voor een grensoverschrijdende metropool", ontpopt de 
GPCI zich tô t een "machine" om ideeën te produceren en draagvlak 
te creëren. Het resultaat: een gezamenlijk toekomtperspectief met 
concrete projecten die door de drie regio's gedragen worden.
Om het gezamenlijke denkwerk en de Stratégie beter kenbaar te 
maken publiceert de GPCI zestien "Cahiers en/of Dossiers van het 
Grensoverschrijdend atelier", die gemiddeld in 1000 exemplaren 
verspreid worden.

S eptem ber 20 0 0 : De GPCI krijgt een juridische basis. Bij gebrek 
aan grensoverschrijdende juridische instrumenten wordt ze 
omgevormd to t een vereniging naar Frans recht, waarin de Franse 
en Waalse intercommunales rechtstreeks deelnemen. Omdat de 
Vlaamse intercommunales vooralsnog niet kunnen toetreden tôt 
verenigingen wordt met hen een samenwerkingsovereenkomst 
afgesloten, zodat ook zij evenwaardig betrokken worden bij de 
werking en besluitvorming van de GPCI.

25  m aart 2 0 0 2 : Zo'n 400 Fransen, Walen en Vlamingen nemen in 
de Kortrijkse Schouwburg deel aan het eerste "Rendez-vous van de 
Frans-Belgische Eurometropool". Voor de GPCI, die dat colloquium 
organiseert, komt het erop aan de "Stratégie voor een grensover­
schrijdende metropool", resultaat van het project "Grootstad”, 
bredere bekendheid te geven, en erover te kunnen debatteren.
Op het podium en in de zaal zitten zowel actoren van permanente 
grensoverschrijdende samenwerking, als experten et beleidsvoer- 
ders. Er ontstaat een "positieve kortsluiting" tussen verschillende 
groepen actoren die samen bouwen aan de grensoverschrijdende 
metropool.

16 S eptem ber 20 0 2 : De Belgische en Franse Eerste Ministers en 
de Minister Presidenten van de Franse Gemeenschaps- en de 
Vlaamse en Waalse Gewestregeringen ondertekenen het akkoord 
inzake grensoverschrijdende samenwerking tussen lokale openbare 
besturen. Na ratificatie door de parlementen zal dit akkoord de 
mogelijkheid scheppen grensoverschrijdende openbare structuren 
op te richten, onder meer voor de GPCI.

2 0 0 2 -2 0 0 3 :  De GPCI houdt een raadpleging omtrent de "Stratégie 
voor een grensoverschrijdende metropool" bij 270 lokale besturen, 
overheden, administrates en instellingen.
De Stratégie vindt haar weerslag in de beleidsdocumenten en de 
projecten van lokale, régionale en nationale overheden en van 
openbare en particulière actoren aan weerszij van de grens.
De GPCI vertaalt de prioriteiten van de Stratégie in een "Prioritair 
en Operationeel Plan" (POP) dat ze in juni 2003 goedkeurt, en dat 
ze samen met de intercommunales uitvoert,

29  oktober 20 03: Z. M. Albert II, Koning der Belgen, op staatsbe- 
zoek in Frankrijk, spreekt tô t de Grensoverschrijdende Permanente 
Conferentie van Intercommunales: "In tien ja a r tijd  heeft deze 
Permanente Conferentie zich een reputatie opgebouwd van heus 
laboratorium inzake grensoverschrijdende samenwerking. "
Door zijn bezoek, en door zijn deelname aan meerdere grens­
overschrijdende evenementen, beklemtoont hij het belang dat de 
Belgische en Franse instanties, op aile bevoegdheidsniveaus, 
hechten aan het slagen van de grensoverschrijdende samen­
werking.

2 0 0 3 -2 0 0 5 :  Dank zij het Interreg 3a-programma France-Wallonie- 
Vlaanderen krijgt de GPCI steun van het Europees Fonds voor 
Régionale Ontwikkeling (EFRO) voor het project "Een andere kijk": 
de GPCI publiceert een nieuwe reeks "Cahiers en Dossiers van het 
Grensoverschrijdend atelier" met zowel resultaten van het project 
"Grootstad" die nog niet de nodige bekendheid kregen als meer 
recent werk.

octobre 1991: Cinq intercommunales française, wallonnes et 
flamandes (Lille Métropole Communauté Urbaine, IDETA, IEG, 
Leiedal en WVI) décident de créer une conférence permanente 
intercommunale transfrontalière: la COPIT (ou GPCI pour nos 
voisins flamands).

ja n v ie r  19 98  -  décem bre 20 01: Après avoir initié et réalisé 
plusieurs projets communs, ces cinq structures engagent, 
avec le concours de l'Agence de développement et d'urbanisme, 
un processus décisionnel commun pour le développement et 
l'aménagement de la métropole franco-belge. Ce processus 
prend la forme d'un schéma transfrontalier: le projet "Grootstad", 
d'après les dénominations néerlandaise et française du schéma.
Le projet bénéficie de concours financiers européens (programma 
Terra de la DG Regio pour les initiatives innovantes 
d'aménagement du territoire). Les partenaires du projet, les 
régions Flandre et Wallonie et la province de Flandre Occidentale 
participent également à son financement.
Pour la réalisation du projet, qui conduit finalement à 
l'élaboration d'une "Stratégie pour une métropole 
transfrontalière”, la COPIT se transforme en "machine" à produire 
de la matière grise et de la participation. Le résultat: une vision 
d'avenir commune et de nombreux projets transfrontaliers, 
crédibles et partagés, à concrétiser.
Pour faire connaître cette réflexion commune et la Stratégie qui 
en résulte, la COPIT publie seize "Cahiers et/ou Dossiers de 
l'Atelier transfrontalier", diffusés à environ 1000 exemplaires.

septem b re 20 00 : La COPIT se donne une base juridique.
En l'absence d'outils juridiques transfrontaliers, elle se transforme 
en association de droit français, dont les membres sont les 
intercommunales wallonnes et française. Puisque les 
intercommunales flamandes ne peuvent adhérer,à une 
association, une convention de coopération est conclue, qui leur 
permet de participer au fonctionnement et à la prise de décision 
de la COPIT.

25  m ars 2 0 02 : Quelques 400 français, flamands et wallons se 
réunissent dans le théâtre de Kortrijk pour le premier 
"Rendez-vous de l'Eurométropole franco-belge". Pour la COPIT, 
organisatrice de ce colloque, il s'agit avant tout de faire connaître 
et de débattre de sa "Stratégie pour une métropole 
transfrontalière", fru it du processus "Grootstad".
Sur le podium et dans la salle, ce colloque réunit des acteurs de 
la coopération transfrontalière, des experts et des décideurs.
Il produit une sorte de "court-circuit" entre les différents groupes 
d'acteurs qui bâtissent ensemble la métropole transfrontalière.

16 septem b re 20 0 2 : Les Premiers Ministres français et belge et 
les Ministres Présidents des gouvernements wallon, flamand et de 
la Communauté française de Belgique signent l'accord sur la 
coopération transfrontalière entre les collectivités territoriales. 
Après ratification par les parlements, cet accord permettra de 
créer des organismes publics transfrontaliers, par exemple pour 
la COPIT.

2 0 0 2 -2 0 0 3 : La COPIT organise une consultation au sujet de la 
"Stratégie pour une métropole transfrontalière" auprès de 270 
collectivités locales, autorités, administrations et institutions.
La Stratégie inspire désormais les orientations politiques et les 
projets des autorités locales, régionales et nationales et des 
acteurs publics et privés de part et d'autre de la frontière.
La COPIT traduit les priorités de la Stratégie dans son "Pian 
Opérationnel Prioritaire" (POP) qu'elle approuve en juin 2003, et 
qu'elle met en œuvre avec les intercommunales.

29  octobre 20 03 : S. M. Albert II, Roi des Belges, en visite 
d'Etat en France, s'exprime devant la Conférence Permanente 
Intercommunale Transfrontalière: "Depuis dix ans, cette 
Conférence Permanente s'est forgée une réputation de véritable 
laboratoire de coopération transfrontalière. " Par sa visite, et par 
sa participation à plusieurs événements transfrontaliers, 
il souligne l'intérêt qu'accordent les instances belges et 
françaises, à tous les niveaux de compétence, à la réussite de la 
coopération transfrontalière.

2 0 0 3 -2 0 0 5 : Grâce au programme Interreg 3a France-Wallonie- 
Vlaanderen, la COPIT obtient un concours financier du Fonds 
Européen de Développement Régional (FEDER) pour le projet 
"Changer le regard": la COPIT publie une nouvelle série de 
"Cahiers et Dossiers de l'Atelier transfrontalier", ceci à la fois 
pour valoriser les résultats du projet "Grootstad" qui n'ont pas 
encore été diffusés, et pour faire connaître ses travaux plus 
récents.
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